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T O P L U M 5 A L 

Tanzimat Devleti, 
Vergi Si&temi ve 

Toplumsal Adalet 
Nadir Özbek, Tan%imat 

Fermanı 60nra&ında yeni 
vergi politikatannın nwıl 

uygulandığına. bu politikatann 
mültezim-6arra�-bürokra&i 

ağtanyla uyumuna ve gen� 
köylü yığınlan açı6ından vergi 

ad.aletinin ne derece te6i6 ettiğine 
bakıyor. 6. 2� 

Makedonya Sorunu'nun 
Batı Anadolu'ya Sıçrayışı 

ve 1914 Rum Tehciri 
emre erot 

Milli Mücadele' de Türk 
Uçaklarının Propaganda 

Beyannameleri 
Foti BenLLsoy 

Ahmet Midhat'ın 
Avrupa' da Bir Cevelan'ı 

Nükett6en 
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MERHABALAR, 
Aralık sayımızda kapağa Nadir Özbek'in yazısını 
çıkardık. Özbek yazısında 1839 Tanzimat 
Fermanı'ndan sonraki dönemde her alanda 
yeniden organize olmaya çalışan Osmanlı 
Devleti'nin vergi sistemini modernize etmek 
yolunda giriştiği çabaları ele al ıyor. Vergi 
çıkar ve sınıf gibi meselelerden bağımsız 
düşünülemeyecek bir konu; yazıda mültezim, 
sarraf ve yüksek bürokrasi ağları ve bu ağların 
Osmanlı vergi sisteminde yapılan düzenlemelerle 
ilişkisi üzerinde duruluyor. Özbek yazısında 
aşarın gayrisafi hasıla üzerinden al ınan bir vergi 
olması itibariyle vergi rejiminin adaletsiz bir 
nitelik taşıdığının altını çiziyor. 
Ahmed Midhat bilindiği gibi hayatının büyük 
bölümünü 19. yüzyılda geçirmiş, farklı konularda 
eserler bırakmış, çok velud bir yazar. Nüket 
Esen Ahmed Midhat'ı en iyi tanıyan birkaç kişi 
arasında. Aralık sayımızdaki yazısında Esen, 
Ahmed Midhat'ın 1 889 yılında yaptığı Avrupa 
seyahati sonrasında yazdığı Avrupa'da Bir 

Cevelan adlı kitabını tanıtıyor, ünlü yazarın 
seyahatnamesinden okuyucuya ilginç bölümler 
sunuyor: Avrupa şehirleri Ahmed Midhat'ın 
gözünde büyüttüğü kadar şaşalı değildir, Eiffel 
Kulesi bulutları delmiyor, Paris'te berberlik, 
tezgahtarlık yapan kadınlara bile kibar 
davranmak gerekiyor vb. 
Foti Benlisoy'un yazısı Yunanistan'da Küçükasya 
Felaketi olarak bilinen Kurtuluş Savaşı sırasında 
Yunan tarafındaki askerlerin motivasyonuyla 
ilgi l i .  Büyük Taarruz'un öncesinde hava 
üstünlüğünü ele geçiren Türk uçakları, Yunan 
siperlerine beyannameler bırakmaktadır. 
Benlisoy'un yazısı bu beyannamelerin 
içeriğine ve bunların Yunan askerlerince nasıl 
karşılandığına bakıyor. 
TopLumôaL Tarih' in ı48. sayısında, Emre Erol'un 
ı9 14 yılında Foçateyn kazasında gerçekleşen 
kovuşturmayla ilgili bir makalesini yayınlamıştık. 
Erol, bu sayıda yine aynı dönemde Batı 
Anadolu'ya odaklanıyor ve 1914 Rum Tehciri 
sırasında yaşananları Makedonya Sorunu'nun 
Batı Anadolu'ya sıçrayışı olarak değerlendiriyor. 
Yaşanan iki dönemi, çokuluslu imparatorluk 
yapısının yerine homojenleştirme politikalarına 
dayalı ulus-devlet modelinin geçişi etrafında ele 
al ıyor. 
ıo15'in Ocak sayısında görüşmek üzere. 
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l MAYIS 1909 

SULTAN V. MEHMED REŞAD ' IN 
.. 

CULUSU 
L'Illulıtration dergisinin ı Mayıs 
1909 ve 3453 numaralı sayısında 
27 Nisan 1909 günü Sultan i l .  
Abdülhamid'in tahttan indirilmesiyle 
kardeşi Şehzade Mehmed Reşad 
Efendi 'nin tahta çıkışının haberi yer 
almaktaydı. Birkaç resim ve kısa 
bir metinle tek sayfada verilen bu 
haberin en ılginç özelliklerinden 
biri, meclisin sığındığı 
Ayastefanos'taki Yat Kulübü'ne ait 
fotoğraflara yer verilmiş olması ve 
bu fotoğrafların derginin o zamanki 
muhabiri Yusuf Razi Bey tarafından 
verilmiş olmasıdır. Sonradan Bel 
soyadım alacak olan Yusuf Razi Bey 
(1870-1949), Hekim İsmail Paşa'nın 
torunu, Selim Sırrı Paşa ile harem 
anılarıyla ünlenmiş olan Leyla Saz 

Küçükçekmece Garı'nda: Sivil 
kıyafette Binbaşı Cavid Bey, 
Hürriyet Ordusu başkumandanı 
General Hüsnü Paşa'nın ilanını 
okurken (21 Nisan). 

Ayastefanos Yat Kulübü 
terasında: Mebuslar, Meclis-i 
Mebusan'ın hizmetine giren 
lstanbul zırhlılarından birinin 
gelişini seyrederlerken (22 
Nisan). 

H.anım'ın oğlu ve meşhur mimar 
Vedad Tek'in ağabeyiydı. 

Fakat aslında haberin en ilginç 
tarafı, derginin de itiraf ettiği gibi, 

Paris'te çok daha önemli sayılan 
bir geleneğe bağlı olarak Mehmed 
Reşad'ın tahta çıkışının ikincil bir 
duruma düşmüş, hatta feda edi lmiş 
olmasıydı. Gerçekten de ı Mayıs 
günü geleneksel olarak senenin 
en önemli olaylarından biri olan 
Paris Resim Salonu'nun açılışı 
olduğundan, Sultan Reşad'ın cülus 
haberi derginin içlerinde kaybolup 
gitmiş, kapağa ise 1909 salonundan 
seçilmiş üç adet tablonun 
röprodüksiyonları gelmişti. 

Derginin de özür dileyerek belirttiği 
ve dergimizin Kasım ve Aralık ıoo3 
ile Ocak 2004 sayılarında ( 1 19- 121) 
da görülebileceği gibi, bu durum 
gerçekten de ileriki sayılarda bol bol 
telafi edilecektir . 



TORKiYE'DE SALTAJl{AT 

DEGİŞİMİ 

Geçen hafta lstanbul'un karşı ihtilali 
bastırmak ve Kanun-ı Esasi'yi tek­
rar yürürlüğe sokmak üzere gelen 
Makedonya ordusu tarafından ele 
geçirilmesini ilan ederken, payitah­
tın ellerinde olduğunu ve mücadele 
etmeden teslim olacağını varsayıyor­
duk. Ne yazık ki bu tahminimiz teyit 
edilmedi ve Jön Türklerin ordusu 
ancak kanlı bir mücadelenin sonun­
da Cumartesi 24 Nisan günü teker 
teker almak zorunda kaldıkları kış­
lalara hakim olup dehşete kapılmış 
Abdülhamid'in olayların neticesini 
beklediği Yıldız'a nihayet ulaşabil­
mişlerdir. Bu dramın sonu padişah 
için bir ara korktuğu kadar korkunç 
olmadı. Ne var ki bu maceranın so­
nunda iktidarını kaybetti: Salı günü 
şeyhülislamın fetvasına dayanarak 
parlamentonun bir kararıyla tahttan 
indirilmiş oldu. Kardeşi Reşad Efendi 
ise top atışları eşliğinde V. Mehmed 
adıyla padişah i lan edildi .  

Bu önemli haber, tesadüfün n t i  
sinde bu sayımızda gelen ğln hl'I' �" 
yin üstünde saydığı bir Pnrls ol ıyııı ı, 

yani iki büyük r ım �.ılrnııııı ı lı ılı 
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V. Mehmed 
adı altında 
Abdülhamid' in 
yerine padişah 
ilan edilen 
Mehmed Reşad 
Efendi. 

Fotoğraf Apollon. 

Parlamentonun 
muvakkat 
mevkü 
Ayastefanos 
Yat Kulübü'nün 
eşljtinde Meclis-i 
Mebusan 
Reisi Ahmed 
Rıza Kanun-i 
Easasi'ye bajtlı 
bir grup subayı 
kabul ederken. 

Medls-1 Ayan 
ve Parlamento 
Reisi Said 
Paşa Meclis-! 
Mebusan Reisi 
Ahmed Rıza il 
Ayastefanos 
Yat Kulübü 
bahçeslnd 
sohbet d rk('n, 
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O u ve 
Donanmamızın 
Muzatteriyeti için 
1 ARALIK 1914 
SABAH 

Kahraman ordu ve şanlı 
donanmamızın muzafferiyeti için 
ki liselerde dua okunması ve her 
vechile müzaheret ve muavenete 
müsaraaten [süratle] iştirak ve şitab 
olunması zımnında efrad-ı cemaate 
vesaya (vasiyetler]) icrası için 
Ermeni Katolik Patrikhanesi Meclis-i 
Cismani kararıyla Reis ve Nafıa 
Nezareti Hukuk Müşaviri Kardashian 
Ohannes Efendi tarafından vilayat 
murahhaslarına ba- telgraf ve 
Dersaadet kiliseleri heyetlerine 
tahrirat-ı umumiye i le tebligat icrası 
suretiyle ifa-yı vazife-i hamiyet-i 
vataniye edilmiştir. 

O&manh Heyet-i 
İ&tihbariyeai 
ı ARALIK 1914 
SABAH 

"Düşman devletlerinin aleyhimizde 
neşr ve tamimine çalıştıkları işaat-ı 
kazibe ve bedhahaneyi [yalan 
ve kötülükleri] red ve cerh ve 
bitaraf ve dost devletler matbuatı 
vasıtasıyla hal ve vaziyetimize dair 
hakiki ve sahih malumat vermek 
maksadıyla merkezi Cağaloğlu'nda 
olmak üzere bir Osmanlı Heyet-i 
lstihbariyesi teşekkül etmiştir. 

Kıbrı& 'ta İngiliz 
Mezalimi 
2 ARALIK 1914 
SABAH 

Kıbrıs'ta İngilizler tarafından irtikab 
edilmekte olan mezalime dair 
gittikçe daha mufassal malumat 
alınmaktadır. Bu mezalimin hep 
ahali-i lslamiye'ye karşı olduğunu 
söylemeye hacet yoktur. Ahiren 
lngiliz idaresi tarlalardaki mahsulün 
dörtte üçü hükümet-i mahall iyeye 
terk edilmek lazım geldiğini ilan 
etmiştir. Müddet-i muayyenesi 
zarfında bu emre itaat etmeyecekler 
hakk-ı temellüklerinden mahrum 
kalacaklardır. Aynı zamanda ahali-i 
lslamiye'den bi'l-cümle silahlar dere 
edilmiş, yedinde silah bulunanların 
idam edileceği ilan olunmuştur. 
Hükümet Rumları aha li- i  İslamiye 
al yhin tahrik eylemektedir. 

Lefkoşa Mahkeme-i Şer'iyye 
Katibi Cami Behçet Bey casusluk 
töhmetiyle tevkif olunmuştur. Bu 
sebeble birçok İslamlar Mersin'e 
hicret eylemektedirler. 

Hediye-i H04m.etane 
3 ARALIK 1914 
SABAH 

Dün Osmanl ı  Ajansı tarafından 
tebliğ edilen bir telgrafnamede 
Avusturya - Macaristan imparator 
ve Kralı haşmetli Fransuva jozef 
hazretlerinin Hilal-i Ahmer'e 
elli bin kron ihsanıyla ibraz-ı 
measir-i ulviyet buyurdukları 
bildiri lmektedir. işbu eser-i 
nevin-i muhaleset (dostluk)de 
millet-i Osmaniye'yi müstagrık-ı 
memnuniyet ve şükran eylemiştir. 

ermeni Patrikhane&i 
4 ARALIK 191.f 
SABAH 

Ermeni Patrikhanesi Hilal-i Ahmer 
Cemiyeti'nin asakir-i Osmaniye için 
kışlık elbise diktirdiğini istihbar 
ederek bu babda Ermenilerin 
de iştirak etmesini arzu eylemiş 
ve Hilal-i Ahmer Cemiyeti'ne 
müracaata karar vermiştir. Elbiseler 
Beyoğl u'nda kilin Ermeni Darü's­
sana'ası ve Hasköy i le Ortaköy'deki 
Ermeni kızlar yetimhanelerinde 
dikilecektir. 

Dehalet 
4 ARALIK 1914 
SABAH 

Öteden beri Aydın havalisinde 
dolaşmakta olan Çakırcal ı 'nın 
eski yoldaşı Hacı Mustafa Çetesi 
memleketin şu kargaşalıklı 
zamanında vatan borcunu ödemek 
ve hükümetin emrine hazır 
bulunmak üzere aman dilediğini 
"Köylü" refikimiz yazıyor. 

Karıman Mağazaaı 
4 ARALIK 1914 
TANİN 

Hal-i hazırı dikkate alarak muhl re nı 
müşteri lerini memnun etmek ü1.c re 
her keseye elverişli gayet zarif v • 

metin kumaşlardan hanımlıır kışlık 
her nevi elbise ve tuhafiye\ C'rkl'k 
ve kadın çamaşırları vr kw dur ıl ır 
hazır edilmiştir. Cünıl<•y<• t ıv�lyc 
ederiz. 

Viyana Bele ·yea"'ne 
Tefekkür 
5 ARALIK 1914 
SABAH 

Viyana 3 Kanunevvel -Osmanlı Sefiri 
Hüseyin Hilmi Paşa Viyana Belediye 
Reisi'ne bir mektup göndererek 
Viyana Daire-i Belediyesi namına 
Osmanlı Hilal-i Ahmeri'ne 20 bin 
kron iane itasından dolayı beyan-ı 
teşekkür etmiştir . !. . . . .  ] 

�mir' de Yeni 
ıa·mıer 
5 ARALIK 1914 
SABAH 

Memleketin mil l i  duygularına 
münafl (aykırı) namlar i le mevsCım 
(isimlendirilmiş) sokaklara birer 
mil l i  isim verilmesi için İzmir Valisi 
Rahmi Beyefendi tarafından lazım 
gelenlere o emir ita kılınmıştır. 

Ru&ya 'da Faaliyet-i 
İhtilali ye 
6 ARALIK 1914 
SABAH 

Harbin bidayetinde faaliyeti bir 
dereceye kadar duçar-ı atalet 
olan Rus Sosyalist ihtilal Teşkilat-ı 
Merkeziyesi son zamanlarda Rusya 
Hükümeti ile harp aleyhinde 
fevkalade propagandaya 
başlamıştır. Mezkur Teşkilat-ı 
lhti laliye Kafkasya ve Finlandiya'da 
dahi icra-yi nüfuza vasıta bulmuştur. 
Rus zabıta-i hafiyesi Petersburg, 
Moskov, Riga, Kiev şehirlerinde 
birçok silah ve mühimmat depoları 
keşfetmiştir. Bu depolardan 
Kafkasya ile Finlandiya'ya birçok 
silah ve mühimmat kaçırılmakta 
olduğu anlaşılmıştır. Teşkilat-ı 
l htilaliye'd zi-medhal olan 
kimse! rd n t vklf olunanlar 
aleyhin müt addid divan-ı harpler 
tarafından muhakemat ve takibata 
lbt ldar olunmuş ise de gazetelerin 
bu hususlfl harf-i vahid [hiçbir 
stıd yazmamaları şiddetle tenbih 
ı•clllmlşlir. 

Batum Civarında 
10 ARALIK 191.f 
SABAH 

Kahraman asakir-i Osmaniye'nin 
Batum civarındaki muvaffakıyat-ı 
ahiresi münasebetiyle "Noye Fraye 



Presse" neşrettiği bir makalede şevk ve hahişle (arzuyla) ordu- Bankası'nın binasını kamilen tahrip 
diyor ki: Asakir-i Osmaniye bila yi Osmaniye iltihak ettiklerini ve eylemişlerdir. 
fasıla Kafkasya'nın içlerine doğru asakir-i Osmaniye'nin Kafkasya'nın 
ilerliyorlar.Osmanlı Karargah-ı her tarafında büyük bir meserretle KıbrMı 'a Gönüllü 
Umumisinin neşrettiği raporlarda istikbal edilmekte [sevinçle Kaydı 
Çoruh ve Acara havalisinde icra-yı karşılanmakta) bulunduğunu 13 ARALIK 1914 '', 

1 
harekat eden asakir-i Osmaniye'nin menba-ı mevsuktan (güvenilir SABAH 
her gün yeni bir muzafferiyet kaynaktan) istihbar eylemiştir. İngiltere Hükümeti İslam'a karşı 
ihraz ettiği ve şimdiden Batum'un kullanmak üzere Kıbrıslı Rumlardan 
şarkına yetiştiği anlaşılmaktadır. gönüllü kaydetmeye başlamıştır. 
1. .. . 1 Batum'un alınması ile Ru&ya'dla İhtilal Gönüllülere şehri [aylık) 120 şilin 
Bahr-i Siyah'taki en büyük emareleri verilmektedir. Palikaryalar bu 
petrol deposunun Osmanlıların 12 ARALIK 1914 davete tehaluk [büyük bir istek) 
eline geçmesi yalnız maneviyat İKDAM göstermektedirler. Yalnız Lefkoşa'da 
cihetinden değil, aynı zamanda Sofya gazetelerinin Petersburg'tan 7. ooo gönüllü kaydedilmiştir. 
maddiyet nokta-i nazarından da aldıkları hususi malumata göre 
Rusya için bir darbe-i şedide teşkil Rusya' da matbuat üzerine sansür Mü&amere-i 
edecektir. [. . . . .  ) şiddetini artırmıştır. Böyle olduğu MHliyıe 

hiilde bu günlerde pek çok 13 ARALIK 1914 
Mu&evUerin matbu beyannameler sokaklarda İKDAM 

Tabiiyet-i uçuşmaktadır. Büyük şehirlerde Şehzadebaşı'nda Mi llet 

O&maniye'ye Ka'bufü ihtilal emareleri çoğalmakta Tiyatrosu'nda bu akşam Meclis-i 

10 ARALIK 1914 olduğundan kuvve-i zabıta tezyld Mebusan'ın yevm-i küşadı şerefine 

İKDAM edilmiştir. bir müsamere-i mi l liye tertip 

Memalik-i Osmaniye'de mukim edilmiştir. 

Rus tebaasından olan Musevilerin 
Te'briz'de Gcdeyan tabiiyet-i Osmaniye'ye kabulleri Bertin Şehrinin 

hakkında Hahambaşı tarafından vaki 12 ARALIK 1914 HW!H Ahmer'e 
olan müracaatın hükümetçe nazar-ı SABAH iane&i 
dikkate alınarak keyfiyet komisyon-ı Zürih'ten "Noye Fraye Presse" 14 ARALIK 1914 
mahsusuna tevdi olunmuş idi. ye iş'ar olunduğuna nazaran 

TANİN 
lstihbarat-ı ahiremize nazaran Almanya ve Osmanlı ordularının 

Berlin 13 - Berlin Belediye Meclisi 
komisyonca icap eden tetkikat icra muvaffakıyyat-ı ahiresi Tebriz'de 

Hi liil-i Ahmer için 20. ooo mark iane 
ve bir de talimatname ihzar edilerek istihbar edilince şehr-i mezkur 

itasına karar vermiştir. 
dün akşam Dahiliye Nezareti'ne ahalisi Rus ve İngi liz bankalarına 
takdim kılınmıştır. hücum edip mevduatlarını talep 

JBorçka'dlan Herhangi devlet tebaasından olur etmişlerdir. Bankalar ise tediyattan 
ise olsun tabiiyet-i Osmaniye'ye izhar-ı acz i le gişelerini seddetmeye Çekilen ilk Türkçe 
girmek talebinde bulunan (kapatmaya) mecbur olmuşlardır. TeLgrat 
Musevilerin müracaatları Bankalardan paralarını alamayan 16 ARALIK 1914 
is'afı mukarrer [kabul edilmesi İraniler galeyana gelip bankaların TANİN 
kararlaştırılmış] olduğu cümleten bulunduğu mahalleyi kamilen tahrip Batum Eyaleti dahilinde Borçka 
müstahberatımızdandır. ve yer ile yeksan eylemişlerdir. Kasabası'ndan dün sabah 

"Frankfurter Zeitung" un matbaamıza i lk defa olarak 
NobeL Sulh Mükatatı istihbaratına nazaran Tebriz Türkçe bir telgrafname keşide 
11 ARALIK 1914 hadisesi hakkında şehr-i mezkurdan edilmiştir. Telgrafnameyi keşide 
iKDAM Rusya'nın resmi ajansı bulunan eden, mahal-i mezkurda tüccardan 
Chrisiania 9 Kanunevvel Petersburg Telgraf Ajansı'na Keskinzade Salih Efendi namında 
Nobel Komitesi, Nobel sulh işarat-ı atiye vuku bulmuştur: bir zattır. Salih Efendi, bu 
mükafatını bu sene hiç kimseye i'ta Tebriz'deki Rus Bankası'nın telgrafnamede, otuz sekiz seneden 

tmemeye karar vermiştir. seddedilmesi üzerine ahali Anglo- beri meftunu bulundukları idar -1 

Katka&ya'da ihtilal 
Persian Bankası'na toplanıp Rus Osmaniye'ye memleketlerinin l lhukı 

Bankası'ndaki mevduatın mezkfir hasebiyle orada bulunan bO ı Oı ı  

1 ..?  ARALIK 1914 lngi l iz Bankası tarafından tediye Müslümanların p k bOyOk ılı ııı ıı 

İKDAM edilmesini talep eylemişlerdir. nail olduklarını 1lkn 111111�11 Ilı 

( Frankfurter Zeitung) gazetesi İngi l iz Bankası kasalarında mevcut Ve gaz t mlziıırt ık  ı t l ıl' t\ı 

Kafkasya'da kıyam gittikçe tevsi nukudu kamilen vermiş ise de okuynbll n kll'ı lııd1111 ı lııl ıyı lılı 11 ı 

tmekte [genişlemekte] oldugunu tediyata kifayet etmemiştir. , clııı 1111 ı•ı ı I� it 111111 ı ı ı ıı l ıll ı ııııl 

Ç rkesler ile Gürcülerin büyük bir Paralarını alamayan franlılar in l l lı hı y 1 1 1 ı•ylı 1 1 1 1  I "ılll 



apa 'nın Bir Tekliti lna& Numune Mektebi ilan 
Müna&ebetiyle 18 ARALIK 1914 30 ARALIK 1914 
17 ARALIK 1914 İKDAM SABAH 

İKDAM Hükümetçe vaz'-ı yed (el koyulan) Kanunevvel ' in ıiincı Çarşamba 

Polonya 15 - Sene Başı Yortusu müessesat-ı ecnebiyeden Aynalı günü gündüz hanımlara. akşam 
i münasebetiyle muhasamatın Kavak'taki lngiliz Mektebi 'nin erkeklere Şehzadebaşı'nda Donanma 

(harbin) bir iki gün için tatili lnas (kız) Numune Mektebi ittihazı Cemiyeti'nin Mi l let Tiyatrosu'nda 

hakkında Papa tarafından vuku kararlaştırılarak bu babda icap eden Devlet-i Osmaniye'nin tesisinin 666' 

� bulan teklife dair Berlin'den tertibatın icrasına başlandığı haber ıncı sene-i devriyesi şerefine Maarif 

gönderilen bir telgrafta deniliyor alınmıştır. Nazırı Şükrü Beyefendi hazretlerinin 

ki: Türkiye de dahil olduğu halde 
taht-ı himayesinde Rehber-i lttihad 

muharip hükümetlerin kısm-i azamı Sene Ba�ı Hediye&i Mektebi teşebbüsüyle merasim-i 

bu teklifi hüsn-i suretle telakki 21 ARALIK 1914 ihtifaliye ve müsamere-i mil liye ve 

ettikleri halde Rusya ve Fransa SABAH 
tarihiye programı: 

el,) hükümetleri Papa'nın teklifini Alman ordusu için Osmanlılar ı - Ertuğrul bando-yu hümayunu 
� tarafından konser. 2- lttihad ve 

;;;;) kabulden imtina eylemişlerdir. tarafından hediye edilen 6.ooo 
Terakki Cemiyeti namına Ağaoğlu 

Almanya, Avusturya- Macaristan paket sigarayı Alman istihbarat 
Ahmed Bey, Cemiyet-i Hayriye-i 

� ve Türkiye hükümetleri Papa'nın Odası Müdürü Almanya 
lslamiye namına Seyyid lsmail 

teklifini kabul etmekle Papa'yı böyle Sefareti'ne takdim etmiştir. 
Efendi, Müdafa-i Mi l liye Cemiyeti 

bir teşebbüste bulunmaya sevk Bu sigaralar yakında Berlin'e 
namına Abdullah Efendi, Donanma 

tS eden hissiyat-ı diniye ve insaniyeyi gönderilecektir. Cemiyeti namına Saadettin Ferid "CJ bihakkın takdir eylediklerini Bey, Alman Mi l let-i necibesi namına = Tatil ... ispat etmişler ve aynı zamanda Alman Sefareti tarafından Baron s: 
� düşmanlarımızın bize atf ve isnad 21 ARALIK 1914 Mortman, Avusturya-Macaristan � tS etmek istedikleri barbarlığı pek SABAH kavm-i necibi namına Macar CQ 

esaslı ve kat'i bir surette red ve cerh jön Türk gazetesi sansüre Kulübü Reisi tarafından nutuk 
= eylemişlerdir. göndermeksizin havadis ve konferanslar.3- Darü't-talim 
� neşreylediğinden dolayı üç gün Musiki Heyeti tarafından mil l i  = Türk Ocağı 'nda Dün müddetle tatil edilmiştir. Türk havaları. 4- Donanma Heyet-i -o Q Ak�amki Mü&amere Temsiliyesi tarafından "Yavuz 

18 ARALIK 1914 i&tauroz Karye&i muhteşem temaşa. 

İKDAM iamini Deği�tiriyor iş bu içtimaa hanedan-ı AI-Osman 

Dün akşam Türk Ocağı'nda Mil l i  24 ARALIK 1914 erkan-ı muhteremesi hazeratı, 

Türk Şairi Mehmed Emin Bey TANİN 
Vükela-yı fiham, Ayan ve Mebusan-ı 
kiram, Almanya Ve Avusturya 

şerefine parlak bir müsamere Beylerbeyi'nde kfün (istavroz) 
Sefir-i kebirleri cenabları, bi'I-

tertip olunmuştur. Müsamerenin karyesi Heyet-i lhtiyariyesi 
umum cemiyetler, ceraid-i 

ibtidasında Halide Hanım'ın şair tarafından matbaamıza bildirildiğine münteşire muhabir ve muharrirleri 
hakkındaki hissiyatını musavver göre ahali-i mahalliye tarafından med'uvdurlar !davetlidirler]. 
olarak gönderdiği tezkere vuku bulan teşebbüs ve müracaat Bu büyük gecenin şanını tebcil ve 
kıraat olunmuş ve müteakiben üzerine karyenin namı, bani-i ta'ziz emeliyle büyük Amiralimiz 
Köprülüzade Fuad Bey tarafından hakikisi olan (Bostancıbaşı Souchon Paşa hazretleri kendi 
da Mehmed Emin Bey'in Osmanlı Abdullah Ağa) namına tahvil namlarına Korvet Süvarisi Baron 
şairleri arasındaki mevkii hakkında edilmiştir. Fon Gommewich c nablarını 
uzun bir konferans verilmiştir. gönderecekleri gibi Bahr-i 
Bunun akabinde Yusuf Akçura Bey Türk Ocağı'ncla Siyah'ın hakim-! mut lakı sevgili 
lisanın ehemmiyetinden bahis bir 24 ARALIK 1914 (Yavuz) dr tn tumuzun yüz kişilik 
nutuk irad etmiş, Mehmed Emin TANİN bandosunu do .' nd r ceklerdir. 
Bey'in mil l i  şiirlerini "Türklüğe Bu akşam saat yedide Ahmet Refik 
lsrafil'in borusu" cümlesiyle Bey tarafından "Hitit" ve "Sümer Mutluııber ,-i Memnu 
tavsif eylemiştir (nit !emiştir). Akad" medeniyetlerinin Türk 41 ARAllK l'H-4 

Hamdullah Suphi Bey de Anadolu medeniyeti olduğuna dair tarih SAllAll 

duygularından bahsetmiş ve bu ve il m-i mebhasü'l-kıhf [kafatası Ask<•ı·i S ınsür Müfettiş-i 
duyguların, Mehmed Emin Bey'in bilimi] nokta-i nazarından fevkalod< Uııııınıili l'ncl n: Muhasım devletler 
ruhunda açtığı izleri yad ettikten mühim bir musahabe yapıla ak ıtıt•nıııl iklyl • !düşman devletler ilel 
sonra Türk eazımının [büyüklerinin] ve Cemil Bey tarafından milli ıııııhııiH'rııı külliyen memnüdur. 
resimleri sinema vasıtasıyla parçalar çalınacak ve sin nııı lh iş hu 111 •mnüly t transit tarikiyle 
gösterilerek müsamereye hitam de müntehab [seçilmişi Ş( rlll<'t vuku bııi ın muvaredat (gelen eşya) 
verilmiştir. gösterileceklerdir lıııkkındıı dahi caridir. 
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1. DÜNYA SAVAŞI TARİHYAZICILIGINI 
KÜRESEL BİR BAKIŞ AÇISIYLA ELE ALMAK 

/. Dünya Sava�ı'm konu eden ThyMen Konueranöları'nın üçüncüöü, 3 Kaöım 2014 günü 

Bo�aziçi Üniveröiteöi'nde yapıldı. Fritz ThyMen Vakuı, Orient İManbul ve Tarih Vakuı 

tarauından organize edilen konu�m�lar öeriöi, Prou. Dr. Gerd Krumeich'in 2013 Kaötm'ında 

yaptığı "Uluwl Peröpektiulerin Öteöinde Harb-ı Umumi" adlı 6Unumuyla ba�lamı�tı. İkinci 

konu�ma, "Birinci Dünya Sava�ı'nı Anlamak: Tarihöel İncelemede UluölarüMü Bir An" 

(UnderManding the World War l: A Tranönational Moment in Hiötorical Study) iöe 2014 yılının 

Niöan ayında Bilgi Üniveröiteöi'nde, Prou. ]ay Winter tarauından gerçekle�tirildi. 

HAZAL ÖZDEMİR d�iştirirken, Avrupa kıtası gösterilen askeri faaliyetlerin kalması gerekliliğine vurgu 

dışında kalan ülkelerdeki meşruiyeti hala tartışılırken yapan bir söylem inşa edildi. 

Freie Universitat öğretim 
Avrupa imajını da yeniledi. tüm suçu Almanya'nın üzerine Savaş sürerken Türkiye' de 

Savaşın birkaç ayda bitmesi yıkan tarihyazımı anlayışı da yaşanan Ermeni Soykırımı 
üyesi Prof. Oliver janz'dan 

beklenirken 4 yıl sürmesi, sorgulandı. Tarlhyazıcılığı, üzerine yeni geliştirilen 
önce, giriş konuşmasını Şevket 

alışılan savaş pratiğinin sıradan insanların deneyimini perspektifler, tarihyazımını 
Pamuk yaptı, 1 .  Dünya Savaşı 

dışında olup psikolojik bir ortaya çıkarmaya yönelirken değiştiren etkenlerden biri 
tarihyazıcılığının değişiminden 

şok yarattı. Siper savaşı siperlerde yaşananlar, oldu: Soykırım, mil liyetçi 
bahsetti. Savaşın sadece devlet 

yöneticileri açısından değil, 
kavramının ortaya çıkışı, askerlerin boş zaman perspektifin ve resmi tarih 

savaş etiğini değiştirdi: faaliyetleri, eğlenceleri, anlayışının dışına çıkarak 
sıradan insanlar açısından 

Askerler, kendilerini saklama ailelerine yazdıkları mektuplar incelenmeye başlandı. Tüm 
da önemli olduğunun 

ihtiyacı duydular. Kimyasal ve savaş sonrası yaşanan bunlar değerlendirilirken 
anlaşılmasına dikkat çekti. 

gazların, makineli tüfeklerin travmalar önem kazandı. global bir tarihyazımı 
Savaşın artık sadece askeri 

kullanımı çok fazla sayıda Askerlerin siperlerde nasıl hedeflendi. 
tarih alanında değil, ekonomi, 

insanın ölümüyle sonuçlandı. vakit geçirdikleri kültürel bir Oliver janz konuşmasına, 
toplumsal tarih, kültür tarihi, 

Silah teknolojisi ve savaş fenomen olarak incelenmeye 1. Dünya Savaşı kavramının 
psikoloji, sömürgecilik, 

malzemeleri insanların tahmin başlandı. Mektuplar, küresel bir savaşa değil, 
toplumsal cinsiyet gibi 

edemeyeceği kadar gelişmişti. hatıratlar basıldı ve yeni bir Avrupa devletleri arasında 
bağlamlarda da incelenmeye 

başlandığını ifade etti. insan Medya, devletler tarafından 
savaş literatürü oluşturuldu. yaşanan bir savaşa gönderme 
Bilginin popülerleşmesiyle yaptığını söyleyerek 

hakları, kadın özgürlükleri, kontrol edilirken propaganda 
elimize bireylerin tarihinin başladı. 1. Dünya Savaşı 

öğrenci hareketleri ve savaş ve sansür akıl almaz boyutlara 
incelenmesi için daha fazla tarihyazımında Avrupa 

karşıtı eylemlerin, aşağıdan ulaştı. Devletler, toplumsal 
materyal geçti. Siperlerde merkezi tanımlamalardan 

tarih anlayışının, mikro tarihin hafızayı yönetmek ve 
Fransız ve Alman askerlerinin kaçınıp savaşın küresel etkileri 

yükselişe geçtiği 196o'lar, şekillendirmek için harekete 
birlikte futbol oynadıklarına, üzerinde yoğunlaşmamızın 

1. Dünya Savaşı tarihyazımı geçtiler. Sivillerin savaşa dahil 
Noel'i birlikte kutladıklarına gerekliliğini vurguladıktan 

için de bir dönüm noktası olması, hükümetlerin çok 
dair bilgi veren kaynaklar, sonra, konuşmasında beş 

niteliğindeydi. Savaşın Fazla sayıda kadın ve erkeği 
savaşın meşrutiyetinin önemli konu üzerinde 

yüceltilmediği, aksine mobilize etmelerinin yanı sıra, 
sorgulanmasına neden oldu. duracağını b llrttl: Fransız 

eleştirildiği bir ortamda, bilgiyi ve bilgi dolaşımını idare 
Kadınların savaştaki rolü ve lnglllz kolonlzasyonu, 

siviller yığın değil, birey olarak etmekte sarf ettikleri güç de 
incelenirken kadın hakları Afrlka'd ki savaş, Avrupa 

ele alındılar ve bireylerin bu savaşı topyekun bir savaş ve özgürlükleri açısından dışı •O 1 rln avaşa girişi, 
tarihi önem kazandı. haline getiren etkenlerden karmaşık bir dönem yaşandığı kOrrs<•I bir rkonomik savaş 
Savaş, dönemin üç büyük biriydi. anlaşıldı. Erkekler askere olıırıık 1 DUnyo Savaşı ve 
imparatorluğu: Osmanlı, Şevket Pamuk, 1. Dünya alınırken, üretimin devam uvıışııı kUr • el etkileri. 
Avusturya Macaristan ve Savaşı'nın hala çevremizde etmesi için kadınlar iş hoymınn ıc114 yılınclo kolonileşmenin 
Çarlık Rusya'sının yıkımına olduğuna dikkat çekti ve atıldılar ve kendilerini, onlnr111 <hını 1111l11şıığını haritalar 
sebebiyet verdiği gibi, küresel bizim de bu savaşın birer hareketlerini den ıl mPk tlı<•r lrıch·n ö teren janz, 
ekonomik değişimleri ve ürünü olduğumuzu ekledi: ve üzerlerinde dlslpllrı lıi)llİIPr(ı V Fransa'nın 
gelişmekte olan ülkelerde Tarihyazımı, savaşın güncel sağlamakla yüküııılO •Ilı 1111 kııl1111l 110fusundan askeri 
sanayileşmeyi tetikledi. 19. yansımalarına da ilgi erkeklerin cır 11111 11 lı1111y ı 111111 oı ıılıırrık yararlandığını 
yüzyılda yükselişte olan göstermeye başladı. Şimdi getirdiği ö1qUrlOk ur ı11111ııulıır1 lı 1111 l ııtı. 1. Dünya Savaşı'nın, 
liberal ekonomi, savaş ve geçmiş arasındaki sabit faydolondıl ır ııvıı 1111 111ılıı Yı•rıl il londa, Hindistan, 
sırasında sekteye uğradı: etkileşimi vurgularken şimdi kaclınlnrırı ııılı�ııııı 1111 Kıırı ıclıı ve daha birçok 
Devletler, market üzerinde değiştikçe, geçmiş algısının da ırşvlk l'<lı•11 hlı p11ıpı11•11111lıı Olkl'nln kolektif hafızasında 

güçlü bir biçimde hakimiyet değiştiğini öne sürdü. Savaşın yflı lllfll flı 1 ı•ıl ııvıı• lıııı ı� ıı·rı hu sııyrd yer ettiğini 

kurmaya çabaladılar. 1. Dünya çıkmasından kimin sorumlu !lllllllllllll'Jl P lllıillllll \()ylt•rkcn Avustralya'da 2014 

Savaşı, genel savaş algısını tutulacagı, 4 yıl b yun � 11111 11111 lııı lılı 11111. ı vılı yılındıı düzenlenen anma 



etkinliklerinin fazlalığını örnek oluşturulan stereotipler 
verdi. Savaşın kolonilerdeki günlük pratiğin bir parçası 

milliyetçilik algısına katkıda haline geldi ve ırkçılığın 

bulunup isyanlara neden yükselmesine yol açtı. 

olmasının kanıtları da 1. Dünya Savaşı'nın ekonomik 
Hindistan'da, Kanada'da veya boyutu, yine küresel alanda 
Kuzey Afrika ülkelerinde etkisini kanıtladı. ilan edilen 
bulunabilirdi. Yerel halkın topyekun seferberlikler altında 
polltizasyonu, özerklik erkek nüfusun çok büyük 
isteğine dönüştü. 1918 yılında bir kısmı orduda mobilize 
yayımlanan Wilson i lkelerine edildi. Topyekun savaşı 
rağmen self determinasyon yürütmek için ise gıda, giysi 
hakkını elde edemeyen ve savaş malzemesi üretimi 
ülkelerden bazıları, Çin gibi ile dağıtımı zorunluydu. 
komünizme yöneldi. Kadınlar fabrikalarda 

1. Dünya Savaşı topyekun bir çalışmaya başlarken, 

avaştı: Sömürgelerin savaşa devletler de bu üretim ve 

dahil olması. savaş alanını dağıtım süreçlerini yönetmek 

Afrika'ya, Latin Amerika'ya, için merkezi otoritelerini 

Avustralya'ya yaydı. Alman güçlendirme yolunda gittiler. 

Güneybatı Afrikası'nın Liberal ekonomi kesintiye 

ıılınması, itilaf Devletleri'ni uğradı. Savaş sonrasında ise 

oldukça zorlarken savaş ittifak Devletleri'nin dünya 

Afrlka'yı harap etti. Doğu marketleriyle bağlantısı 

Afrika'daki Alman sömürgeleri, kesilirken, başlayan 

1 ngilizlere karşı gerilla savaşı dekolonizasyon süreci, 

tnktikleri uyguladı. Savaşa lngiltere ve Fransa'nın 

Avrupa dışı devletlerin da market gücünü azalttı. 

�lrmesi ise 1. Dünya Savaşı'na Ekonominin küresel niteliği 

kur sel bir boyut kazandırdı. kayboldu ve devletler 

Osmanlı'nın, Japonya'nın, devletçi politikalar izleyerek 

Çin'ln ve ABD'nin savaşa dahil savaş sırasında bozulan 

oluşu, Ön Asya, Mezopotamya, ekonomilerini toparlamaya 

l\ııfkaslar. Arap Yarımadası, çalıştı. Kolonilerini kaybeden 

Ortadoğu ve Uzakdoğu'nun İngiltere ve Fransa'nın 

tlıı mobilizasyonu anlamına gücü ve dünya otoritesi 

ı:t'llyordu. Dört yıllık küresel sarsılırken, ABD 1. Dünya 

'ııvaş, on milyon insanın Savaşı'ndan büyük bir güç 

illtlıııü, salgın hastalıklar ve olarak çıktı. ABD'nin maddi 

ıı\ !ıkla sonlandı. Avrupalı ve askeri desteğiyle itilaf 

ılı•vlı•ıler için neden Devletleri savaşta üstünlük 

•• ıvaşııklarını sorunsallaştıran sağlayabilirken, ABD de 

vı• hunun üzerinden kendi savaş sanayisi sayesinde 

ıııllll'llcrinin farkına varan ekonomisini büyüttü. 

onıurgeler arasında milliyetçi Oliver Janz, savaşın, 

lımc•krtler yayıldı. Savaş Avrupa'nın dışındaki 

• 11 ıısındıı, toplumlar hakkında ülkelerdeki küresel 

sonuçlarına değindi. Japonya 
1. Dünya Savaşı'ndan kolonyal 

bir güce dönüşerek çıktı. Çin'in 

toprakları üzerinde hak iddia 
eden ülke, hem Çin üzerindeki 

denetimini artırdı, hem de 

ekonomik açıdan gelişerek 

önemli hammaddelere 

erişimini kolaylaştırdığı için 

itilaf Devletleri'ne hammadde 

ve savaş malzemesi yardımı 

yaptı. Sanayileşme ve 

kentleşme alanında önemli 

adımlar atmanın yanı sıra, 

medyada savaşın nabzını tutu. 
Fabrikalarda çalışan İngiliz 
ve Alman kadınlar, sivillerin 

savaş deneyimleri ve diğer 

ülkelerin savaşı nasıl idare 
ettikleri hakkında fotoğraf 

albümleri oluşturdu. Japonya, 
verimlilik için modernleşme, 

zafer için verimlilik idealiyle 
hareket etti. 

Latin Amerika ise savaşın 

global boyutunu kanıtlayan 

bir başka örnekti. 1. Dünya 

Savaşı tarihyazımında genelde 

karşımıza çıkmayan bu 

bölge de, savaşın ekonomik 
ve toplumsal etkilerini 

deneyimlemiştir. Ticareti 

kesintiye uğradı ve bölge, 

ticaret partneri lngiltere'yle 

bağlantısı kesildiğinden kredi 
bulamadı. Haiti ve Küba işgali, 

Almanya tarafından konulan 

abluka, itilaf Devletleri'ne 

yapılacak ve oradan gelecek 

yardımları engelledi. Bu 

koşullar, mill iyetçi reformlara 

itici bir güç oluştururken, 

yerel halkın haklarını 

sorunsallaştırdı. 

Oliver Janz. entelektüeli rln 
gözündeki Avrupa imgr inin 

değiştiğini vr n mini 

yitirdiğinin altını çizdi. 

"Senin ölümün, benim 

hayatım' yazan bir Zig Zag 

karikatürünü örnek gösterdi. 

Avrupa'nın intiharı, kendi 

kendini değersizleştirmesi 

ve itibarsızlaştırması, 

Arjantin'in özgürlüğüne ve 

yeniden doğuşuna işaret 

etmişti. Reform retoriği, 

ulusal uyanışla iç içe geçmiş 

ve 1. Dünya Savaşı'nda ivme 

kazanmıştı. Başka bir Zig Zag 

karikatüründe ise cüppesini 

ve şapkasını çıkarınca içinden 

bir barbar çıkan Avrupalı 

resmedilmişti. Avrupa'nın. 

maskenin arkasındaki 

gerçek yüzünü, kendi 

yarattığı ve ötekileştirdiği 

bir kavramla nitelendirmek 

ayrıca anlamlıdır. 1. Dünya 

Savaşı, değişen Avrupa 

imajı üzerinden uygarlığın, 

gelişmenin, kalkınmanın 

ihaneti olarak görülmeye 

başlandı. Avrupa ve Avrupa 

kültürü algısının değişimi, 

ben-öteki ilişkisi bağlamında 

Avrupa dışı toplumların da 

kendilerini tanımalarına ve 

tanımlamalarına sebebiyet 

verdi. Bu itibar kazanma 

ve değerlileşme süreci 

self determinasyon talebi, 

dekolonizasyon ve milliyetçi 

akımlar olarak ortaya 

çıktı. Konuşmasını, savaşa 

sadece askeri olarak knıılrııı 

toplumların de�ll, \'Ok 

daha g niş bir ıı rıılyııı1111 

etkllcııcll<tlııl hc•Jlı ıl'ı ı•� 
nokcııl ıyıııı 11111 ı ııııııvıı 

1111111111 � l 01 l 
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POPÜLER TARİH DERGİLERİ SEMPOZYUMU 
POLONYA, WROCKLA W İZLEN İMLERİ 

2 1 .  yüzyılla beraber dün:yada popüler tarihle ilgili yayınlarda bir artı� meydana gelmi� tir. 

Bu artı�ın önemli nedenlerinden biri ticarettir. T icari açıdan bakıldığında tarih, kültür 

endü6tri6inin bir kolu olarak kar�ımıza çıkmaktadır. Tari hin ticari amaçlı kullanımı 

anlamına gelen tarih endü6tri6i, tarihi mekdnlar, tarihi müzeler, tarihi materyaller ve tarihi 

içerik yoluyla ekonomik gelir elde etme olarak tanımlanabilir. Tarih endü6tri6inin ticari girdi 

elde ettiği un6Urlardan bir taneöi de popüler tarih dergileridir. 

History and 
Edutainment 
Sempozyu­
mu'ndan 
katılımcılar, 
Wrocklaw, 
Polonya. 

İSMAİL H. 
DEMİRCİOGLU 

Popüler tarih dergileri, tarihsel 

bilgiyi görsellik unsuruyla 

beraber basit, eğlenceli ve 

anlaşılır bir dille okuyucuya 

sunarak ekonomik bir imkan 

sunmaktadır. Başka bir deyişle 

popüler tarih dergileri yoluyla 

tarihsel bilgi, kitapçılarda, 

büfelerde ve kırtasiyelerde 

alıcı bulabilmekte ve halkla 

buluşmaktadır. 

Son yıllarda dünyada önemli 

bir ekonomik pazar haline 

gelen popüler tarih dergileri, 

tarihsel bilgilerin basit bir 

dille halka sunulmasının 

yanında, pedagojik değeri 

olan materyaller olarak da 

karşımıza çıkmaktadır. Bu 

materyaller etkili kullanıldığı 

takdirde, okullarda 

öğrencilerin tarihe yönelik 

ilgisinin artırılmasının 

yanında, öğrencilere farklı 

beceri ve nitelikleri de 

kazandırabilirler. Eleştirel 

düşünme, bilimsel düşünme 

ve medya okuryazarlığı 

bu beceriler arasında 

gösterilebilir. Tarih 

derslerinde popüler tarih 

dergilerinden istenilen 

verimin elde edilebilmesi için, 

bu materyallerin eğitimde 

nasıl kullanılması gerektiği 

konusunda tarih öğretmen 

adaylarına ve öğretmenlerine 

uygulamalı eğitim verilmelidir. 

Son yıllarda popüler tarih 

dergilerine yönelik artan ilgi, 

bu dergilere yönelik yapılan 

proje ve sempozyumların 

sayısında da bir artış meydana 

getirmiştir. Bu çerçevede, 

8-ıo Eylül 2014 tarihlerinde 

Polonya'nın Wrocklaw 

şehrinde yapılan "Tarih 

ve Eğitici Eğlence (History 

and Edutainment)" başlıklı 

sempozyumun bir bölümü 

popüler tarih dergileriyle 

ilgili sunumlara ayrılmıştır. 

"Türk Tarih Öğretmenleri 

Egitici Eğlenceler Hakkında 

Ne Düşünüyor?" isimli 

sözlü bildiriyle katıldığım 

bu sempozyumda popüler 

tarih dergileriyle ilgili önemli 

bildiriler sunulmuştur. Türk 

tarih ögretmenleriyle yapılan 

çalışma sonucunda, tarih 

öğretmenlerinin eğitimsel 

eglenceye dayalı etkinlikler 

ve materyaller hakkında 

yeterince bilgilerinin olmadığı 

ve bir kısmının derslerinde 

eğitimsel eğlence olarak 

sadece müzik kullandıkları 

anlaşılmaktadır. 

iki gün süren sempozyumun 

üç oturumu popüler tarih 

dergilerine ayrılmıştı. Popüler 

tarih dergilerine ayrı lan 

oturumlarda Almanya, 

lngiltere, Danimarka, 

lsveç, Çin ve lspanya'dan 

akademisyenler t plam 

ıo bildiri sunmuşlardır. 

Almanya'dan sempozyuma 

katılan bir katılımcı "Bilginin 

Aktarımı ve Eğlence Arasında 

Popüler Tarih Dergileri" 

bildirisinde popüler tarih 

dergilerinin tarihsel bilgiyi 

basitleştirdiği ve eğlenceli 

olarak halka sunduğunu 

vurgulanmıştır. Popüler tarih 

dergilerinin ticari boyutunun 

olduğu ve bu dergilerin talep 

görebilmesi için geçmişin 

daha eğlenceli, basit ve 

görsel olarak sunulmasının 

önemi üzerinde durulmuştur. 

Bildiride işaret edilen bir 

diğer husus ise, popüler tarih 

dergilerinin öğrencilere medya 

okuryazarlığı becerilerini 

kazandırabileceği yönündrydl 

Sempozyuma Çin'd n k tıl ıı 

diğer bir akad mlsyl'J1 

ise "Çin'de Pop(l lı r l ııı Ilı 

Dergileri" çıılışıtı ı ı ı ı ı lıı, 

Çin'd popOll'ı' t ıı Ilı ılı•ı llı•ı I 

pazarının \tııt ı ll 111 ıııılı• 

g n!Şll'lll i l l i  YI t ll l l l i l l  

öıwnı l l lılı ı•ı ıı l ı t  ı ı ı l ı  1 1 1 1 1 

1 • lıll ı 1 1 1 ı ı 1ıılı 11 1 11 1 1.1 1 1  

l l ı ı ı tıı ı l ı ıvl' lı  ı ı l ı ! lı lıı ı ı l ı  

ı ıı ı ı ınlJ11 1111 ı l ı ı lı ı •ılı ·ı l ı ı 1 ı ı  

zaman zaman Çin'deki resmi 

tarih söylemi dışına çıktığı 

ve sıradan insanların ve 

olayların resmi kayıtlara 

dayanmayan belgelerle halka 

eğlenceli olarak sunulduğu 

vurgulanmıştır. Bildiride 

vurgulanan bir diğer nokta 

ise, Çin'de popüler tarih 

dergilerinin çeşırıı olduğu 

ve bunların farklı eğitim ve 

ekonomik s vlyelere hitap 

ettiğidir. 

Başka bir bildiri ise, "lsveç'te 

Popül r Tarih Dergileri" 

bıışlı�ını taşımaktadır. Bildiride 

bıı (llkcd on dönemde 

popülı•r ııırllı d rslerine 

ol ııı i l  inin aruıgı ve yarım 

ı l (lı l ıwtJl'n fnıla derginin 

yııyııııl ndı ı bellrıllmiştir. 

Ar ı�tıınındo lsveç'teki 

pııp(llı•r tıırlh dergilerindeki 

ı/\ı 'ı•llN iç rik analizine tabi 

ı ı ıı ıılınu�ıur. içerik analizi 

\111 111ıunda; tarih dergilerinin 

ılıılın �ok güçlü erkekleri konu 

ı• f l l  1 Yl' kadınlara görsellerde 

yl'll'l"ln yer vermediği 

�ııııuruna varılmıştır. 

Ilı ı�tırmanın bir diğer sonucu 

l\t'. lsveç'ıeki popüler tarih 



dergilerindeki görsellerde 

kadının daha ziyade erkeğin 

yanında ve çıplaklığıyla ön 

plana çıkarıldığıydı. 

Sempozyumda sunulan 

diğer bir bildiri ise 'Tarih 

Öğretimi için Faydalı Bir Araç; 

Popüler Tarih Dergileri" isimli 

çalışmadır. Almanya' dan bir 

katılımcı tarafından sunulan 

bildiride, popüler tarih 

dergilerinin tarih öğretimi 

açısından önemli olduğu, bu 

dergilerde kullanılan basit 

dil ve ilginç görsellerin, 

bu materyallere olan ilgiyi 

artırdığı ifade edilmiştir. 

Bildiride popüler tarih 

dergilerinin eğlenceli ve basit 

olduğu için tarih derslerinde 

kullanılması gerektiği vurgusu 

da yapılmıştır. 

Sempozyumda popüler ve 

bilimsel tarih dergilerine 

ayrılan oturumlardan 

anlaşıldığı üzere, tarih 

endüstrisinin bir parçası 

olarak dünyada bu 

dergilerin sayısının arttığı 

anlaşılmaktadır. Bildirilerden 

ortaya çıkan bir diğer 

sonuç ise, insanların boş 

zamanlarını daha eğlenceli 

hale getirme ve bilgilenme 

aracı olan popüler tarih 

dergilerinin tarih eğitimine 

önemli katkılar sağlayabileceği 

yönündeydi. Tarih eğitimi 

ııçısından bakıldığında 

popüler tarih dergileri, 

kullandıkları dil ve görseller 

sayesinde tarih konularını 

basitleştirmektedirler. Buna 

ilaveten. bu dergiler aynı 

tarihsel konularda farklı 

bakış açılarını öğrenciye 

�unabilmektedir. Bu sayede 

öğrenciler. tarihsel bilginin 

yapısını anlama, bilimsel ve 

Pleştlrel düşünme gibi nitelik 

vı• becerileri de geliştirme 

�ıınsına sahip olabilirler. 

Popüler tarih dergilerinin 

ı . ırlh eğitiminde etkin bir 

hlçlmde kullanılabilmesi 
ıı ın, tarih öğretmen adayları 

w 1\�retmenlerinin popüler 
ı .ırlh dergilerine daha fazla 

ıh:t 1;österip, bu materyallerin 

dı•ıslerde nasıl kullanılması 

ı:ı•ırktiğiyle ilgili bilgi ve 

hı•ı eriye sahip olmaları 

ı'<•n•kmektedir. 

PROF.DR. iSMAİL H. 
DEMİRCİOÖLU 

�ı\RADENIZ TEKNiK ÜNiVERSiTE­
Si, FATiH EÖITIM FAKÜLTESi 

ÖÖRETIM ÜYESi 

2 0 .  GEZİC İ  FESTİVAL ' İ N  
ÖZEL BÖLÜMLERİNDEN B İRİ 
'' OSMANLI 'DAN MANZARALAR" 
Ankara Sinema Derneği 'nin 

T.C. Kültür ve Turizm 

Bakanlığı'nın katkılarıyla 

düzenlediği Gezici Festival 

bu yıl, 2o'nci yılını kutluyor. 

28 Kasım - 8 Aralık 

2014 tarihleri arasında 

sinemaseverlerle buluşacak 

festival, her yıl olduğu gibi 

Ankara'dan yola çıkacak. 

28 Kasım - 4 Aralık'ta 

başkentteki gösterimleri 

devam ederken, Anadolu 

Üniversitesi iletişim 

Bilimleri Fakültesi'nin 

katkılarıyla, 3 - 7 Aralık 

tarihleri arasında Eskişehir'e 

konuk olacak. Gezici Festival 

yolculuğunu, Sinop Kültür 

ve Turizm Derneği'nin 

katkılarıyla, 5 - 8 Aralık'ta 

Sinop'ta tamamlayacak. 

Sinemanın seçkin 

örneklerini Türkiye'nin 

değişik kentlerindeki 

sinemaseverlerle 

buluşturmak ve Türkiye 

sinemasını dünyaya 

tanıtmak için tam 20 yıldır 

yollarda olan, bugüne 

kadar toplam 5 ülke ve 23 

şehre giderek, 56 bin 872 

kilometre yol kat eden 

Gezici Festival, klasikleşen 

bölümlerinin yanı sıra özel 

bölümleriyle de dikkat 

çekiyor. Festivalin bu yılki 

özel bölümlerinden biri olan 

"Osmanlı'dan Manzaralar,' 

Osmanlı topraklarında 

1896-1922 yılları arasında, 

farklı sinemacılar tarafından 

çekilen ve çeşitli arşivlerde 

bulunan filmleri gün yüzüne 

çıkarıyor. Bir zamanlar 

imparatorluğun parçası 

olmuş ülkeler tarafından 

genellikle göz ardı edilen 

bu filmler, Osmanlı'ya ve 

sinema tarihine farklı bir 

gözle bakmayı sağlıyor. 

Amsterdam'daki Eye Film 

lnstituıe'tan küratör Elif 

Rongen Kaynakçı'nın 

derlediği filmler, turist 

rehberi niteli�indeki 

manzara görüntülerinden 

etnografik gözleme kadar 

çok farklı ve geniş bir 

yelpaze sunuyor. 
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1 7 . YÜZYIL  İ STANBUL1UNDA ÇOK KÜLTÜRLÜLÜK VE BİLG İ  AKTARI MI  

ALİ UFUKİ 
JOANNA FLORCZAK 

Max Weber Foundation'ın 

bir parçası olan Orient 

lnstitut lstanbul. bu kış 

döneminde günümüzde Türkiye 

Cumhuriyeti olarak bilinen 

topraklarda icra edilen ve 

yaşayan müzik konusunda 

çeşitli başlıklardan oluşan bir 

seminerler dizisine ev sahipliği 

yapıyor. Birçok alandan 

araştırmacılar. genellikle 

müzikologlar ve tarihçiler, 

dinleyicileri ilginç konularla 

buluşturarak şimdilerde 

lstanbul denen şehrin ve 

bir ülkenin müzik mirasının 

çeşitliliğine ve müzik geçmişine 

ışık tutuyorlar. 

Bu seminerlerin ikincisi, 

5 Kasım'da Almanya'dan 

(Münster'deki Westfalishe 

Wilhelms-Universitat) gelen 

müzikolog Dr judith Haug'un 

katılımıyla gerçekleşti. Dr Haug, 

2012 yılından bu yana Osmanlı 

zenginliğinin, Osmanlı kültürel 

ve siyasi dünyasının Avrupa'ya 

etkilerinin örneği olan Ali Ufuk.i 

üzerine çalışmaktadır. 

ALİ UFUKİ KİMDİ? 

Biyografisinde tarihçilerin 

doldurmaya çalıştığı çok 

fazla boşluk var. Dr Haug'un 

araştırmalarına göre 

ı6ıo civarında bugünün 
Ukrayna'sında Lviv'de 

doğmuştur. Daha çocukken 

Kırım Tatarları tarafından esir 

alınarak iV. Murad'ın sarayına 

getirilir. Sarayda ihtida etmiş 

ve içoğlanı olarak yoğun 

bir eğitim almıştır. Orada 

geçirdiği 20 yılın ardından 

saray hizmetini bitirmiş ama 

lstanbul'da kalmıştır. Hayatının 

çoğunu burada geçirmiş, ı666 

yılında lngiltere'ye göç etmeye 

teşebbüs etmiş ve ı675'te 

ölmüş, bilinmeyen bir yerde 

toprağa verilmiştir. 

Genellikle aldıgı "Ali Ufki" 

adıyla tanınır fakat Dr Haug 

isminin. kendisinin yazdığı 

gibi 'Ufuk.i' olarak okunması 
gerektiğini belirtti. Kendi aldığı 

bu ismi dışında, Wojciech 

Bobowski, Albertus Bobovius, 

Ali bey ya da Santuri Ali Ufki 

olarak da bilinir. Aldığı ve 

kullandığı isim muhtemelen 

Osmanlıcadaki 'ufuk' 

kelimesinden geliyor. 

Esaret öncesi yılları hakkında 

pek bir şey bilmiyoruz. iyi 

eğitim aldığından, büyük 

ihtimalle zengin, asilzade bir 

aileden geliyordu. Sonraki 

kişisel notlarını ltalyanca 

olarak aldığından ltalyan 

bir eğitmene sahip olabilir 

ya da Cizvit okuluna katıldı. 

En az ı2 dili -bu Dr Haug'un 

yazılarından tespit edebildiği 

rakamdır- akıcı bir biçımde 

konuşuyordu. Ancak birçok 

kaynakta daha fazla -hatta 

bazılarında 18- dil bildiğinden 
bahsedilir. Bobowsk.i ayrıca 

evliydi, bunu da sadece bir 

yazısında kayınbiraderinden 

bahsettiği için tahmin ediyoruz. 

Bununla birlikte muhtemelen 

hiç çocuğu yoktu. Ufuk.i 

dragoman, müzisyen. çevirmen 

ve yazar olarak tanınıyor. 

Dr Haug, Ali Ufuk.i 

biyografisinin yaşadığı döneme 

göre pek olağandışı olmadığına 

dikkat çekti. ikinci bir kültür 

edinmeye zorlanan Bobowski/ 

Ufuki bu konuda uzmanlaşmış; 

sonraki yazılarıyla ve yaklaşık 

20 yılını geçirdiği haremden 

ayrıldıktan hemen sonra 

Avrupalı diplomatlar için 

dragoman olarak çalışmasıyla 

Avrupalıların saray ve saray 

kültürüne erişimine tercüman 

olmuştur. ihtida etmeden önce 

Bobowski'nin dini mezhebi 

tam olarak neydi? Bu çok kesin 

değil... 

Onun Topkapı Sarayı tasviri, 

tarihçiler ve orada bulunduğu 

dönemin saltanat hayatıyla 

ilgilenenler için muhteşem bilgi 

kaynağıdır. "The Compendium" 

[Mecmua-i Saz ü Söz) olarak 

bilinen çalışması. ölümünden 

sonra 169o'da basılmıştır; 

musiki elyazmaları, yemek 

tarineri ve günlük hayata 

dair küçük notlardan oluşan 

bir koleksiyondur. Burada 

lslamiyeti de anlatır fakat 

genellikle musiki faaliyetlerine 

odaklanır. Burada Ufuk.i 

tarafından yazılan musiki, 

açıkça 17. yüzyıla ait en önemli 
Osmanlı musikisı olarak ele 

alınır. Batı notalandırmasını 

kullanarak birçok şarkı ve 

enstrümantal parça, saray 

ve halk müziği yazabiliyordu. 

Bu Batı notalandırmasının 

Türk musikisinde ilk 

uygulanışıydı. Mecmua-i Siiı 

ü Söz muhtemelen zaman 

içinde derlendi ve sonrasında 

Paris'e ulaştı. ·collection" 

isimli ikinci büyük çalışması 

yüksek kalitedeki kağıt 

üzerine çok iyi bir biçimde 

kopyalanmıştır. bazı bölümler 

iyi bir biçimde hat edilen 

bu elyazmasının yazarının 

Ufuk.i değil, onun tuttugu biri 

olduğu düşünülüyor. Burada 

bahsedilen Mecmua-i Siiz 

ü Söz daha sonra Londra'ya 

götürüldü. Diger önemli 

çalışması "Psalter"dir. Ufuki 

gerçekten çok yönlü biriydi. 

Yazdıgı diller arasında lbranice, 

Rumca ve tabii ki Latince 

vardı. O bir müzisyendi, 

enstrüman çalmayı bilmek ve 

nota yazmak bu dönemin iyi 

eğitiminin parçasıydı. Nota 

yazmaya başlamasıyla. saraya 

gelişinden çok kısa bir süre 

sonra etrafı çevrilmişti ancak 

meslektaşlarına notaları 

öğretmeyi kabul etmiyordu. 

Başta "Paris Elyazması"nın 

bölümleri olmak üzere, 

çalışmalarının büyük bölümü 

kayboldu. Ancak yine de 

yazdıkları ve muhafaza ettikleri 

bize harem ve çevresi hakkında 

çok şey anlatıyor. Dr. Haug 

konferansta Ufuki'nin son 

derece meraklı biri oldugunu 

söyledi. Dragoman olarak 

çalıştığı dön md imparatorluk 

ile ilgili dinil n d ğerli 

bilgil rl yaban ı diplomatlara 

yay •ınlaşıırıy rdu, ara bulucu 

olıırak gl rev yapıyordu ve 

Do�u ııwclı•niy il il ilgili 

ı• Jy 11111111 ırının bazılarının 

ll111 ı l ı l ır ııırofından 

t rllnllnı<'�lıw ynrdım ediyordu. 

Yl'lll �(lllOı ll t ıırııfından iyi 

ıı�ııııih• <'clllııılş bir yabancı 

ıılııı ıı� ltı•ııı ıı ı•riden hem 

ılı ıı 1 1 1  ın hir yoklaşımı 

�ııll ı ı ı ı ıyorrhı, ikisinde de 

ıııııııııılıı�ınıştı. Döneminin 

yı•ı P ll lAI knrşısındaki agın bir 

ııı ı ı \ ıı\ıyclı ve gerçekten ilham 

vı•ı it J hir insandı. 

Çeviren ve düzenleyen: 
Cansu Kılınçarslan 



İST ANBUL BİLGİ ÜNİVERSİTESİ YAYINLARI 

Bağımsız, özgür ve eleştirel 
üniversite yaymcı llğmda 15 yıl. 

İ sta n b u l  Bi lgi Ü n iversitesi Yayı n lar ı  15 y ı l  ö n ce yay ı n  hayat ı n a  başla d ı .  Yay ı n evimizi  kura rken ,  
savu n m u ş  o l d u ğu m uz b i r  temel i l ke vard ı :  Tü rkiye'de a kad e m i k  yayı n c ı l ı k  a lan ı nd a  bağı m sız,  
özgür ve e leşti rel b i r  yay ı n  a n layı ş ı n ı  gelişt irmek, bu a n la m da ü n iversite yay ı n c ı l ı ğı n d a  yen i  b ir  
d ö n e m i n  ö n cüsü olmak. 

B u n u  temel  a larak geçird iğimiz  15 y ı l  i ç i n d e, Tü rkiye'de Darülfü n u n 'dan bu ya na d evrald ığ ı ­
m ı z  akad e m i k  yayı n c ı l ı ğı n  m i ras ı n ı  s ü rd ü rürke n ,  top l u m u n  süregelen d eğişi m i n i  d e  temel a l­
d ı k. "Bağı m sız ,  özgü r ve eleştire l  ün iversite yayı n c ı lığ ı"  kavra m ı n ı  b i ç i m le n d i rip ,  tüm akad e m i k  
yayı n c ı l ı k  d ü nya m ı z ı n  b u  i lkeyi ben i m seyerek yayı n c ı l ı k  ya pması  yolunda örn ekler verd i k. 

15 y ı l  son ra az da olsa bu çabala rı m ı z ı n  son uçlar  verm eye başla d ı ğı n ı  görüyoruz. Bugün sayı­
la rı çok o lmasa da,  bu i lkelere uygu n yayı n  ya pan ve iyi örnekler veren ün iversite yayı n evleri m iz 
var. 

Elbette ki, ün iversite lerimizde yı llard ı r  resmi ideoloji i le ke mi kleşe n yayı n c ı l ı k  geleneği n i n  
b ir  g ü n d e  d eğişeceği n i  bekleye m iyord u k. İ lk kuruluş yı lları n d a n ,  Meşrutiyet v e  Cum h u riyet d ö ­
n e m le ri n e  u za n a n  akademik yayı nc ı l ı k, ki mi  za m a n  ke n d i n i  devlet ideolojisi i le b ir  tuttu;  ki m i  
dönemlerde n isbi  olarak oluşan özgür, d e m okrat ik  o rtamlarda bi le "bağı msız, özgü r v e  eleşti­
rel" bir yayı n  çizgisi oluştu rula m a d ı .  

İşte İsta n b u l  Bi lgi Ü n iversitesi Yayı n la r ı  15 y ı l  i ç i n d e  b u  ça rkı n d ış ı n a  ç ı kabi le n  yayı nevle ri n ­
d e n  bir i ,  belki d e  i lki old u .  B u n u n la gurur d uyuyo ruz. 

15 yı lda ta rihten ekonom iye, u luslararası i l işki lerd en siyaset b i l i m i n e ,  h u ku ktan insa n  hak­
ları na,  sosyoloj i d e n  psiko lojiye, d e rs kita p la rı n d a n  başvuru kitaplar ına uzanan gen i ş  b i r  çerçe­
vede Tü rkçe ve İ ngi lizce olarak toplam 5oo'e ya k ı n  kitap yayı n la d ı k. Kita pla r ı m ı z  Türkiye'deki 
ün iversitelerin yan ı s ı ra bi rçok yaba nc ı  ü n iversitede ders kita bı  old u ,  kayn ak kita p göste rild i .  

Bugün küreselleşen d ü nyada ün iversitelere yü kle n e n  m i syo n h ı z la d eğişm ekte, t e m e l  amacı  
"demokrat ik  yu rttaş yetişt i rmek" olan ü n iversite kavra m ı n ı n  iç i  boşalt ı la ra k, piyasa koşullar ı ­
n ı n  bel i rled i ği kurallar iç inde giriş imci ,  p a z a r  re ka beti koşu lları  iç in  gerekli eğitim hed eflen­
mekte,  akad e m i k  yayı n c ı lığ ın  tan ı m ı  d a  bu an lay ı şa göre yen i d e n  b iç imle n m ek iste n m e kted i r. 

İ sta n b u l  B i lgi Ün iversitesi Yayı nlar ı  olara k  15 y ı ld ı r, demokratik bir  toplumda b i lgi n i n ,  ser­
bestçe dolaşmas ı n ı ,  tüm ya n la rıyla tart ı ş ı lması n ı  savu nan bir a n layış gelişti rd ik. Özelli kle top­
l u m u m uzun ta b u  sayd ığı  kon u lar ı n üzeri n e  gi d i p ,  b u  kon u la r  üzeri n e  yayı n  ya parak s ı n ı rları 
zorlamaya, a kademik olarak her türlü d ü ş ü n cen i n  to pluma serbestçe ulaşmas ı n ı  sağladık. 

Bugün ü lkem izde, sadece ün iversite yayı n c ı lı ğı n ı n  deği l tüm yayı nc ı l ığ ın  ka rş ı laştığı  engel­
lere, özell i kle yayı n lama özgürlüğün e  yö n e l i k  ta h a m m ülsüzlü k, tehdit ve yasal gir işim lere r • 

men yol u m uza devam ed iyoruz. 

w ı ıyay.com 
l ı ı ı  ı ı l l  C .ıddesi No: 6, Kuştepe 34387 Şişli lstanbul 
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��TOPLUM ARKEOLOJ İS İ :  
TEORİK YAKLAŞ IMLAR VE 
TÜRKİYE ' DEKİ UYGULAMALAR" 
IŞILAY GÜRSU 

Meksikalı arkeologlar 

Rebeca Panameno ve 

Enrique Nalda'nın aynı isimli 

makalelerinde "Arkeoloji, 

Kimin için" (Arqueol.ogia: 

{,para quien?) diye 

sormalarının üzerinden 35 yıl 

geçti. Bu soru, 2000 yılında 

Oğuz Erdur ve Güneş Duru'nun 

yayınladıkları "Arkeoloji: 

Niye? Nasıl? Niçin?" kitabında 

Türkiye üzerine ilk defa bu 

kadar direkt ve açık bir şekilde 

soruldu. 

30-31 Ekim 2014 tarihinde 

Ankara lngiliz Arkeoloji 

Enstitüsü (AIAE) tarafından 

Koç Üniversitesi Anadolu 

Medeniyetleri Araştırma 

Enstitüsü'nde lngiliz 

vakıf Headley Trust 

sponsorlugunda düzenlenen 

"Toplum Arkeolojisi: Teorik 

Yaklaşımlar ve Türkiye' deki 

Uygulamalar" çalıştayının 

amacı da bu sorulara cevaplar 

aramaktı. Çalıştay, AIAE'nün 

kültürel miras yönetimi 

alanında yürüttügü projenin 

kapsamında gerçekleşti. 

Yaklaşık 60 senedir Türkiye' de 

Faaliyet gösteren AIAE de 

kültürel miras yönetimini 

araştırma alanları arasında 

en üst sıralara yükseltti. Bu 

stratejik açılım ile 2013 yılında 

Hacettepe Üniversitesi ile 

birlikte bir kültürel miras 

yönetimi projesi hayata geçti. 

lngiliz Headley Trust vakfı 

tarafından finansal olarak 

desteklenen proje, Aspendos 

antik şehrini ve günümüzde 
Burdur, Isparta ve Antalya 

il sınırları içinde yer alan 

antik Pisidya bölgesini ele 

almakta. Her iki projenin de 

temel amacı bu alanlardaki 

arkeolojik mirasın bölge 

halkına sosyo-ekonomik 

faydalar saglamak amacıyla 

kullanılması için bir yol 

haritası belirlemek. 

Proje, Türkiye'de akademik bir 

alan olarak son zamanlarda 

görünürlük kazanan kültürel 

miras yönetimini hem teorik 

açıdan incelemeyi hem de 

bu bilgiyi pratige dökmeyi 

amaçlıyor. Projenin teorik 

açıdan yaptıgı en büyük 

katkılardan biri AIAE'nün 

kütüphanesinin konu ile ilgili 

yayınlara yaptıgı yatırım. 

Arkeoloji ögrencilerinin ve 

uzmanların yogun olarak 

kullandıgı kütüphane, yaptıgı 

yeni alımlarla kültürel miras 

alanında iddialı bir merkez 

olma yolunda. Bir digeri ise 

yazının başında değindiğim 

Toplum Arkeolojisi konulu 

çalıştay. 

Public Archaeology Workshop 
Theoretical Approaches and 
Current Practices in Turkey 

Çalıştay, Toplum Arkeolojisini 

dört farklı tema etrafında 

ele aldı. ilk oturum "Teorik 

Yaklaşımlar ve Toplum 

Arkeolojisinin Kavramsal 

Çerçevesi" kapsamında 

arkeolojinin geçirdiği 

düşüncesel evrim ve kendini 

sorgulamaya başlayarak yeni 

bakış açılarını nasıl irdeledigi 

tartışıldı. Akira Matsuda, 

toplum arkeolojisinde dört arkeolojinin kendini daha 
farklı yaklaşımın altını çizerek, geniş kitlelere anlatması 
egitimsel, halka ilişkiler, konusunda gelinen noktayı 
çoğulcu bakış açısı ve eleştirel ele alıp, toplum algısının 
yaklaşımların son 15 yılda anlaşılabilmesi için daha fazla 
nasıl bir degişim gösterdiğini sayısal araştırma yapılmasının 
anlattı. Aynı oturumda Reuben gerekl iligine dikkati çekti. 
Grima son dönemlerde ltalya Kültür Bakanlıgı ve 
Avrupa Birligi tarafından 

düzenlenen Floransa (2000) 

ve Faro Konvansiyonlarının 

(2005) arkeoloji üzerine 

yogunlaşmasalar da 

arkeolojinin bugün geldi!!i ve 

gelebilecegi nokta hakkında 

ilham kaynaııı olabilece!!ini 

belirtti. Son konuşmacı 

Veysel Apaydın tartışmayı 

Türkiye ölçegine taşıyarak 

Ani, Çatalhöyük ve Bo!!azköy 

örnekleri üzerinden eleştirel 

bir bakış açısı sundu. 

ikinci oturumda son 

dönemlerde toplum 

arkeolojisinde önemli bir yeri 

olan toplum algısı ele alındı. 

Tim Schadla-Hall de!!işen 

sosyal ve ekonomik düzende 

Avrupa Birligi Kültür ve 

Egitim Genel Müdürlügü'nden 

Erminia Sciacchitano ise 

ltalya'da halkın kültürel 

mirasa yaklaşımı ve müze ve 

arkeolojik alanlara giderek 

azalan ilginin nedenleri ve 

nasıl canlandırılabilece!!i 

konusunda yaptıkları 

çalışmalardan bahsetti. 

Paul Burtenshaw toplum 

arkeolojisinin ekonomik 

boyutu hakkında yoptı�ı 

sunumda arkeolojlnlıı lı ıH lıı 

kurdugu bagın ıırılıı ılıılııl1111 1 

için ekonomik Pl l ı  l ı ı l ı ı  
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geçmiş, miras ve arkeoloji 

hakkında toplumun 

görüşlerini anlamak üzere 

farklı arkeolojik alanlarda 

yapmış oldugu araştırmanın 

ilgi çekici sonuçlarını 

dinledik. Bu konuşma ile her 

ikisi de zengin bir kültürel 

mirasa sahip olmaları ile 

ünlü olan Yunnnısıan ve 

ltalya örn klrrlnln daha 

yakındıın in t lı ndi�inde 

na ıl birhirlprlnckn t mel 

nokııılıırd ı ıyrı�tıklıırını 

ort ıyıı koyılıı 

ı ı  ı klın 11111 ı •ılnü 

1'\l'klı••l'rı il\011 ü oturumun 
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eşliginde degişen turizm zor olan bir alanda tamamen Vadisi'nde 19. yüzyıldan bu 

dinamiklerinin alanların yerel halkın girişimleri yana devam eden kaçak 

yorumlanması üzerindeki ile gidişatı belirlenen bir kazıların ve bunların yerel 

etkilerini ele alan konuşmada deneyim oldugunu anlattı. halk tarafından nasıl 

ilgi çekici noktalardan biri Bir diger konuşma Gülay yorumladıgını ele alan 

de giderek artan "selfie" Sert tarafından verilen ve sunumda, Pulhan yerel halkla 

çekme alışkanlıgının turizme Çatal höyük çocuk egitim yaptığı mülakatlardan da pek 

açık arkeolojik alanlara faaliyetlerinin anlatıldıgı çok örnek verdi. 

yakın gelecekte ne türlü sunumdu. Uzun yıllardır bu Toplum arkeolojisi konusunda 
etkiler yapacagıydı. Aynı alanda çalışan ve Türkiye' de Türkiye' de hem teorik hem 
oturumda Sarah Court ve çocuk ve arkeoloji ilişkisinin de pratik açıdan pek çok 
jane Thompson'ın ltalya'daki kurulabilmesi için pek çok katkıları olan Sagalassos 
Herculaneum antik kenti, kitaba ve çalışmaya imza projesi hakkında Ebru Torun 
Tivoli'deki Villa Adriana ve atmış olan Sert, Çatalhöyük ve jeroen Poblome tarafından 
Napoli'deki Rione Sanita örneginde çalışmaların perde hazırlanan "Sagalassos 
hakkındaki çalışmaları arkasını sundu. Oturum Tijana - Aglasun: Dönüşen ve 
sunuldu. Her üç çalışmada da Ravic'in "Atina Akropolü'nü Dönüştüren Bir Kültürel Miras 
ortaya çıkan sonuç yalnızca Ziyaret Etmek" isimli belgesel Örnegi" isimli sunum, projenin 
yöre insanını merkeze alan çalışmasının gösterimi ile hem somut hem de kavramsal 
bir bakış açısı ile gelişme sonlandı. sonuçları hakkında bilgi 
saglanabileceği yönündeydi. Çalıştayın son oturumu verdi. Kerkenes arkeolojik 
Sunum bunu başarabilmek Türkiye ile ilgili idi. i lk  alanında yerel halkla 
için izlenen yöntemleri ele sunum Batman Gre Amer'de yürüttügü alan çalışmasını 
aldı. Evangelos Kyriakidis bir kurtarma kazısı yürüten konu alan sunumunda Sevil 
Girit Gonies'te yürüttügü Gül Pulhan'ın "Toplum ve Tırpan Baltalı, arkeolojik 
arkeolojik çalışmanın nasıl bir Arkeoloji: Türkiye'deki Güncel alanın yerel halk tarafından 

toplum arkeolojisi projesine Uygulamalardan Örnekler" nasıl yorumladıgını, halkın 

dönüştügünü, bunun çalışması başlıklı sunumuydu. Garzan yabancı bir arkeoloji 

1 9 1 5 'TE ÇANAKKALE'DE SAVAŞAN 
VE BOZCAADA'DA KONUŞLANAN 
FRANSIZ ASKERLERİNİN 
KARTPOSTALLARI 

Birinci Dünya Savaşı'nın zaferinin ardından, Gelibolu kurucusu Hakan Gürüney'in 

yüzüncü yılı anma etkinlikleri Yarımadası'nda savaşan özel koleksiyonuna ait. Bu 
v sllesiyle, lstanbul Fransız Fransız askerlerinin kartpostallar, bir yandan 

Kültür Merkezi, Fransız dinlenme bölgesi olarak savaşın acımasız yüzünü 

Anadolu Araştırmaları konuşlandıkları Bozcaada'dan ortaya çıkarırken diğer 

Enstitüsü ( IFEA) ve Bozcaada gönderdikleri kartpostallardan yandan askerlerin günlük 

Yerel Tarih Araştırma Merkezi oluşuyor. yaşamlarına ışık tutuyorlar 

ı birliğiyle, özel bir sergiye Sergide yer alan 3oo'e Bu tanıklıklar aracılığıyl , 

rv ahlp!igı yapıyor. Bu sergi, yakın Bozcaada kartpostalı, yazarak bir tür d rm rı ııı y 11 

Osmanlı donanmasının 18 Bozcaada Yerel Tarih askerler kıırtpo t ıllnrıl11 

Mnrt 1915'deki Çanakkale Araştırma Merkezi savaş dön mini, h 11 1, 

ekibine bakış açısını ve 

arkeolojik araştırmaların 

sonuçlarından tamamen 

bagımsız olarak mekanı ve 

geçmişi yorumlamalarını ele 

aldı. Sunum, Türkiye'de sayıca 

az olan bu tür çalışmaların 

aslında ne kadar önemli 

oldugunu ortaya koydu. 

Oturumun ve çalıştayın son 

sunumu ise lşılay Gürsu 

tarafından Türkiye'de degişen 

yasal çerçeve ve politik bakış 

açılarının ışığında AIAE'nün 

yürütmekte oldugu Aspendos 

ve Pisidia projelerinde ı yıl 

sonunda gelinen nokta üzerine 

verildi. 

'Toplum Arkeolojisi: Teorik 

Yaklaşımlar ve Türkiye' deki 

Uygulamalar" çalıştayı 

hem Türkiye'den hem 

de yurtdışından seçkin 

konuşmacıların katkıları ile 

pek çok farklı örnek ışıgında 

Türkiye'de ilk kez bu konuya 

yogunlaşan bir toplantı oldu. 

takvimini ve vcllkh rlylı 

ilgili düşün rl rıııı y 111y11 

dökmüş! r 
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TARİHÇİ  KİTABEVİ 'NDE SÖYLEŞ İ  
OSMANLI  BEYLİG i 'N İ N  KURULUŞ 
DÖNE M İ  M ES ELELERİ 

Ahmed'i 'nin kitabının yanı 6ıra Jazıcızdde Ali'nin tercüme ettiği İbn Bibi 'nin 

Selçukndme'6inde, mütercimin 06man Bey ve Kayı boyu ile ilgili bazı bilgiler eklediğini, 

bunun dı�ında olaylara yönelik bir i lavenin bulunmadığını belirten E;mecen, bütüncül 

olma6ı itibariyle ilk kaynakların Fatih döneminde ortaya çıktığını ve bunların; Şükru llah'ın 

yazdığı Behçetü't-Tevarih. Karamanı Mehmed Pa�a 'nın yazdığı Osmanlı Sultanları Tarihi ve 

A�ıkpa�azd de'nin yazdığı Tevarih-i Al-i Osman olduğunu aktardı. 

BERAT SEÇKİN 
DEMİROK 

Tarihçi Kitabevi'nde ı 

Kasım'da Feridun Emecen ile 

Osmanlı Beyliği'nin kuruluş 

meseleleri üzerine bir söyleşi 

gerçekleştirildi. 

Emecen söyleşide ilk olarak, 

Osmanlı Beyliği'nin kuruluş 

meselelerinin sadece modern 

zamanda değil, 16. ve 15. 

yüzyıllarda bile dönemin 

tarihçilerince ele alındığını 

kaydetti. Osmanlı Devleti'nin 

ilk kuruluş yıllarına yönelik 

bilgilerimizin, 15. ve 16. 

yüzyılda yazılmış kaynaklardan 

beslendiğini ve bundan 

Feridun Emecen. öncesi dönem için ciddi bir 

kaynak problemi olduğunu da 

sözlerine ekledi. 

Osmanlı Devleti'nin ilk 

dönemleriyle ilgili bugüne 

ulaşan ilk kaynakların 

kuruluştan yüzyıl sonrasına 

ait olduğuna değinen Emecen, 

kuruluş döneminin ilk geniş 

kapsamlı ele alındığı zamanın 

Fatih Sultan Mehmed ve 

i l .  Bayezid dönemine denk 

düştüğünden ve bugün bu 

kaynakların tarihyazımında 

kullanıldığından bahsetti. 

Özellikle 19. yüzyılda Osmanlı 

Devleti'nin kuruluşu ile 

ilgili meselelerin esaslı 

şekilde yeniden gündeme 

getirildiğini söyleyen Emecen, 

bu durumun siyasi arka 

planına dikkat çekmekle 

beraber, hayli verimli tarih 

tartışmalarına yol açtığını 

ve bu tarih tartışmalarının 

neticesinde Gibbons ve 

Wittek'in görüşlerine karşı 

Fuad Köprülü'nün kuruluş 

konusunda yeni bir yaklaşım 

ortaya koyduğunu, Türk 

tarihçiligının de bu görüş 

üzerinden konuyla ilgili 

tartışmalara yöneldiğini ve 

onun görüşlerini genel olarak 

kabul ettiğini belirtti. Halil 

lnalcık'ın tartışmalara çeşitli 

eklemeler yaptığını söyleyen 

Emecen, bu durumun 198o'lere 

kadar devam ettiğini ifade etti. 

198o'li yıllardan itibaren 

ilk Osmanlı kaynakları 

üzerinde Batılı tarihçilerin 

tereddütlerinin oluştuğunu 

ve sözkonusu kaynakların 

güvenilirliğinin sorgulandığını 

b lirten Emecen, onların, 

Osmanlı kaynakları yerine 

Bizans kaynaklarının ele 

alınması gerektiği kanısını 

öne sürdüklerini kaydetti 

ve tartışmanın seyrinin 

günümüzde de bu zeminde 

sürdüğünü sözlerine ekledi. 

Kendisinin ise bu tartışmaya 

199o'lı yılların başından 

itibaren katıldığını ifade etti. 

Osmanlı Devleli'nin 

kuruluş meselelerine dair 

kaynaklardan ilk olarak 

Ahmedi'nin kitabından 

bahseden Emecen, sözkonusu 

kitabın ideolojik bir vasfı 

olduğunu belirtti. Osman 

Bey'e ve döneme dair, 

dönemin çağdaşı, kronolojik 

ve bir olaylar sıralaması 

içeren bir Osmanlı kaynağının, 

mahiyeti tartışmalı Yahşı 

Fakih menakıbnamesi dışında 

elimizde olmadığını da 

aktardı. Bu menakıbnamenin 

A�ıkpa�azade Tarihi 'nde yer 
aldığını ve Aşıkpaşazade'nin bu 

metne nasıl müdahale ettiğinin 

bilinmediğini, tereddütlerin 

buradan doğduğunu söyledi. 

Ahmedi'nin kitabının 

yanısıra Yazıcızade Ali'nin 

tercüme ettiği lbn Bibi'nin 

Selçukname'sinde, 

mütercimin Osman Bey ve 

Kayı boyu ile ilgili bazı bilgiler 

eklediğini, bunun dışında 

olaylara yönelik bir ilavenin 

bulunmadığını belirten 

Emecen, bütüncül olması 

itibariyle ilk kaynakların Fatih 

döneminde ortaya çıktığını 

ve bunların; Şükrullah'ın 

yazdığı Behçeıü 't-Tevarih, 

Karamani Mehmed Paşa'nın 

yazdığı 06manl ı  Sultanları 

Tarihi ve Aşıkpaşaziide'nin 

yazdığı Tevdrlh L AH 06man 

olduğunu aktardı. Fakat 

bunların yanısıra Osman Bey 

ile ilgili ilk bilgiyi veren Bizans 

kayna�ı Pa hym rcs'den, o 

dönem Anııdolu'sunun temel 

kaynAklnrı olan Aksarayi 

v lbn Bibi gibi Selçuklu 

wrihlrrind n, lbn Battuta'nın 

Sc>yolıa ı name'sindeki 

ııotlnrdan ve ômeri'nin 

Anadolu beylikleri ve 

manlılar hakkında verdikleri 



bilgilerin mahiyetinden de kurdukları görüşünün de hayli hissiyatın devam ettigini ifade dogu-batı ve kuzey-güney 

söz etti. zayıf bir argüman oldugunu etti. Osman Bey'in ismiyle ticareti açısından çok 

Emecen, sonrasında. mevcut belirtti. ilgili meselelere de deginen merkezi bir konumda 

kaynaklara dayanarak Kayı boyu meselesiyle ilgili Emecen, Pachymeres'te oldugunu da belirten Emecen. 

Osmanlı Beyligi'nin kuruluş de birkaç söz sarf eden geçen Atman kelimesinin ekonomik bakımdan yörenin 

devri ile ilgili birtakım bilgiler Emecen. Kayı boyuna baglılık Osman Bey'in isminin bozuk verimli oldugunun altını 

aktardı. Öncelikle Osman meselesinin. boyun Anadolu şekli oldugunu belirtti. çizdi. Osmanlıların diger 

Bey'in kimligi ve Osmanlıların cografyasında yayılışına Onun soyunun Mogollara beyliklere nazaran jeopolitik 

Anadolu'ya nasıl geldigi bakılarak anlaşılabilecegini dayandıgına veya Karadenizin konumlarının avantajlarından 

hususundan bahseden söyledi ve 15. yüzyıla ait kuzeyinden geldiklerine dair sürdürülebilir anlamda 
Emecen, Osmanlıların Osmanlı tahrir defterlerine tezlerin de zayıflıgını dile yararlandıklarını ve böylece 
Anadolu'ya gelişleriyle ilgili dayanarak. Bursa havalisine getirdi. büyük bir devlet haline 
kaynaklarda benzer birtakım ve Osmanlıların çekirdek Osmanlıların bulundukları geldiklerini de vurguladı. 
temel bilgiler bulundugunu, cografyasına bakıldıgında Kayı cografyayla ilgili olarak ise Osmanlıların bugünkü Türkiye 
fakat ayrıntılarda kaynaklar boyunun izlerinin görüldügünü Emecen. Osmanlıların ortaya topraklarına 159o'larda 
arasında farklılıklar oldugunu 

aktardı. Ayrıca Kastamonu çıktıgı ve diger bölgelerden ulaşmalarına ragmen, bu 
belirtti. Osmanlıların Oguz 

boylarına mensup oldugu 
hattından Menteşe, Aydın ve farklı bir sosyal yapı arz eden tarihten çok önceleri Orta 

konusunda kaynakların 
Manisa civarına kadar Oguz Bitinya bölgesinde. Bizans'ın Avrupa'ya ulaşan sınırlara 

ittifak ettigine işaret eden 
boylarının ismini taşıyan baskılarından bunalan sahip bulundugunu, Budin'in 

Emecen. Osman Bey'in 
yerleşim yerlerinin çoklugunu Hıristiyanların Osmanlıların (Buda-Peşte) ıs4ı'de Osmanlı 

Harezmşah bölüklerinden 
örnek gösterdi. Bu kesimdeki tarafına geçtiklerini ve eyaleti haline gelişiyle 

birinin başında. etrafında 
Harezmşahlara (bunlara zımml hukuku dolayısıyla din gerçekleşen ana cografyasına 

olup bitenlerin farkında 
mensup Kıpçaklara) ait degiştirmeye zorlanmadan dikkat edilmesi gerektigini 

olan savaşçı ve teşkilatçı bir 
izlerden söz etti. entegre oluşlarını anlattı. ifade etti. Son olarak Osmanlı 

kumandan olabilecegine dair Osmanlı hanedanının kendini Ayrıca başlangıcından Beyligi'nin kuruluş tarihi 

görüşünü de serdetti. Osman Kayı boyuna ait hissettigini beri Osmanlı dünyasının olarak son zamanlarda 

Bey'in ve çevresindekilerin vurgulayan Emecen. Kayı kozmopolit bir yapıya sahip yapılan tartışmaları hatırlatıp 

çoban oldugu ve Bizans'tan boyuna ihtiyaç duyulmadıgı oldugunu da sözlerine ekledi. kendisinin ıJoo senesini 

etkilenerek bir devlet dönemde bile olsa bu Sögüt bölgesinin o dönemlerde benimsedigini söyledi. 

MEHMET Ö .  ALKAN TÜYAP KİTAP FUARI 'NDA 
16 Kasım 2014 Pazar günü 

Mehmet Ö. Alkan TÜY AP 

Kitap Fuarı'nda Büyükada 

Salonu'nda "Cumhuriyet 

ve Atatürk Hakkında 

Dogru Bildiklerimizden 

Kuşkulanmak" başlıklı bir 

konuşma yaptı. Mehmet Alkan 
konuşmasına Atatürk'le ilgili 

konuların büyük bir gerilim 

içinde tartışıldıgını ancak daha 

sakin bir tartışma ortamının 

bu konudaki çalışmaların 

kalitesini yükseltecegini 

belirtti. Alkan. Atatürk'le ilgili 

adeta müminler ve münkirler 

gibi bir cepheleşme oldugunu, 

Türkiye' de en çok kitabın 

Atatürk'le ilgili yazıldıgını 

ve bu konuda bilimsel bir 

lılyografinin henüz mevcut 

ulmadıgını söyledi. Türkiye'de 

çıkan bunca kitaba ragmen 

.-n iyi Atatürk kitaplarının 

Aııdrew Mango ve Lord 

Klnross tarafından yazıldıgını 

11.ıde eden Alkan. konuyla 

ilylll bilgilerin Türkiye' deki 

ı•(\ltlm sisteminde bireylere 

\'Ok küçük yaşlardan itibaren 

verildigi için çogu zaman 

bunlardan şüphe etmeyi 

aklımıza getirmiyoruz dedi. 

Mehmet ö. Alkan Atatürk'ün 

dogum tarihi, adı, Atatürk 

soyadını nasıl aldığı. 21 N lsnn 
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PERŞEM.�E KONUŞMALARI 'NDA 
FUAT DUNDAR 
HAZAL ÖZDEMİR 

Fatma Müge Göçek'le 

başlayan, Fikret Adanır 

ve Nazan Maksudyan'la 

devam eden Perşembe 

Konuşmaları'nın dördüncüsü 

Fuat Dündar'ın katılımıyla, 14 

Kasım Perşembe günü Tarih 

Vakfı binasında gerçekleşti. 

Modem Türkiye'nin Şibre6i ve 

Tarih Vakfı Yurt Yayınları'ndan 

çıkan Kahir Ck6eriyet 

kitaplarıyla tanıdığımız 

Dündar, "Sayımlar, Savaşlar ve 

Ermeni Nüfus Meselesi (1828-

1923)" sunumuyla nüfusun, 

19. yüzyılın son çeyreğinden 

itibaren modern devletler için 

önemli bir mekanizma haline 

geldiğini ve devletlerin siyasi 

güç elde etmek için demografik 

mühendislik yoluna gittiklerini 

belirtti. Osmanlı Devleti de bu 

sürecin bir parçasıydı: Nüfusu 
şekillendirmek ve manipüle 

etme yolunda yapılan etnik 

temizlik, imha ve soykırımlar 

1828- 1923 dönemine damgasını 

vurmuştu. Konuşmasında 

bahsettiği dönemi, oldukça 

çatışmalı, trajik ve kompleks 

bir yüz yıl olarak niteleyen 

Dündar, 1828- 1829 Osmanlı­

Rus Savaşı, 93 Harbi ve 1. 
Dünya Savaşı gibi önemli 

kırılma noktalarını vurguladı. 

Sürecin belirleyici faktörleri 

olan bu uç savaş, Osmanlı'daki 

etnik ve dinsel kompozisyonu 

d ğiştirmt>kl kalmamış, 

kimlik çıııışınalarına da 

neden olmuştur. Osnınnlı 

Rus savaşlarının ynnı 

sıra. Abdülhamid dön 1111 
sayımları ve Jön Türk 

seçimleri de, yerel kimlik! rin 

politizasyonu bağlamında, 

Ermeni nüfus siyasetini 

etkileyen ve biçimlendiren 

gelişmelerdendir.1828-

1908 arasını Ancient 

Regime (Eski Rejim), 1908 

sonrasını ise Devrimler 

Çağı olarak değerlendiren 

Dündar, 1908 sonrası hız 

kazanan Ermeni nüfusa 

yönelik şiddetin Osmanlı 

modernleşmesinin bir parçası 

olduğunun altını çizdi.1828-

1878 arası, kendi ifadesiyle 

"uzatmalı nikah" dönemi 

olarak nitelendirilebilirdi. 

Bu dönemde iklim, 

Rumsuzlaştırmadan yanadır, 

Ermeniler hata millet-i sadıka 

olarak anılır. Osmanlı hoşuna 

gitmese de, Tanzimat'ın barış 

söylemi içerisinde Ermeni 

otonom bölgesini kabul eder. 

1878'den sonra ise Ermeni 

meselesi uluslararası bir 

sorun haline gelir ve Osmanlı 

daha büyük güçlere karşı 

sorumlu tutulur: Hükümet. 

Ermenilere veya Kürtlere 

değil, lngilizlere, Fransızlara 

ya da Ruslara hesap 

vermekle yükümlüdür. 1915'e 

giden süreçte Osmanlı'da 

önemli gelişmeler yaşanır: 

iktidarın merkezileşme ve 

modernleşme temayülü ve 
bu bağlamda nüfus siyasetine 

verdiği önem. uluslararası 

savaşlar, tabandaki d ğışlm: 

milliy tçilik, osyallım, Sosyal 

O, rwın11ın gibi nkınıl, rın 

y ıyıimnsı vC' hnlkın ı nısıı 

llll'k1ınlrn1 1lıırına kııtılma 

ısıı·nı, m ıbnn. ıclgrar. 

dı•nıiryolıı gibi teknolojik 

11 ll�nl<'lt>rln "hayali 

rı·ın ntl •r"tn altyapısını 

olu�ıurmnsı gibi . . .  

ı8ıll 1629 Sııvaşı, Ermeni 

nOfu� nwsrl si bağlamında 

Osmanlı'da iki ı mel yıkımı 

b rab rlnd ıı tlrlr. Savaşı 

kazanan RuslAr, Doğu 

Anadolu'da bir Ermeni 

otonom bölg 1 yaratır. 

Rusya'nın bu bölgede güç elde 

etmesi, Osmnnlı hükümetini 

telaşlandırdığı gibi, "hain 

Ermeni" söylemini de dolaşıma 

sokar. Ermeni'yi hainleştirmek, 

Müslümanları kurulan yeni 

orduya katmak için bir teşvik 

mekanizması görevi görür. 

Bilindiği gibi, 1826'da Yeniçeri 

Ocağı lağvedilmiş ve Asakir-i 

Mansure-i Muhammediye 

ordusu kurulmuştur.1839'da 

başlayan Tanzimat dönemi 

ise hain Ermeni söyleminden 

uzaklaşarak kendi "sadık 

tebaa" söylemini yaratır. 

Tanzimat, 1B7B Osmanlı-Rus 

Savaşı'na kadar. geçici bir 

barış dönemini başlatır. 93 

Harbi, doğuda büyük çapta 

kıtlık ve salgına sebep olunca 

Ermeni meselesinde radikal 

bir çözüm arayışına gidilir. 

Savaştan sonra imzalanan 

Ayastefanos Antlaşması. 

Ermeni sorununun doğuşuna 

işaret eder. Literatürün yok 

saydığı "Bab-ı Ali, Ermeni 

mahallelerinde reform 

yapacak ve onları Kürtler ve 

Çerkeslere karşı koruyacaktır" 

maddesi problem çözmez, 

tersine oluşacak problemlere 

dayanak olur. Ermenilerin 

yaşadığı yerlerin tespiti 

gündeme gelince nüfus 

sayımları yoluyla Ermeni 

mahalleleri belirlenmeye 

çalışılır. Ermenileri, Kürtlerden 

ve Çerkeslerden koruma 

söylemi ise topluluklar arasına 

çizilen çizginin işaretidir: 

Bir tarafı zalim, bir tarafı 

mağdur olarak nitelendiren 

bu tavır, 1876'dan 1908'e 

giden süreçte toplumların bir 

arada yaşamasını zorlaştırır. 

189ı'de devletin doğrudan 

Ermenilere şiddet uygulayan 

Hamidiye Alayları'nı 

mobilize etmesi, Ayastefanos 

Antlaşması'ndan sonra 

ortaya çıkan Ermeni devrimci 

örgütlerinin kurulmasını 

hızlandırır. Osmanlı'nın kötü 

yönetimi, maruz kaldıkları 

şiddet, milliyetçiliğin 

Ermeniler arasında yayılması 

ve gerçekleşmeyen reform 

istekleri onları örgüt kurmaya 

iter. 

1895'e kadar, Osmanlı, 

lngiltere ve Fransa Ermeni 

nüfusunu tespit etmeye çalışır 

ve farklı iddialarda bulunur. 

Osmanlı, nüfusu haneler 

üzerinden sayarak belirler. 

ancak hanenin içinde birden 

fazla aile yaşamaktadır. Bu 
şekilde Osmanlı, Ermeni 

nüfusunu olduğundan az 

gösterir ve Van ile Bitlis 

dışında Ermenilerin diğer doğu 

vilayetlerinde yoğun olarak 

yerleşmediği yargısına varır. 

Sicillerin yenilenmesinin 

gündeme gelmesi, Ermeni 

sicillerinin kayba uğradığını 

ortaya çıkarır. Fuat Dündar, bu 

sayım faaliyetlerinin, Ermeni 

örgütlerinin kuruluşunu 

hızlandırdığını ifade etti. 

Nüfus sayımları sürerken 

reformun ne ölçüde yapılacağı 

da önemli bir sorundur: 

Reform sadece Ermenileri mi 

kapsayacaktır. yoksa Osmanlı 

sınırları içinde daha geniş 

kapsamlı bir reformdan mı 

bahsedilmektedir? Ermeni 

nüfusunda hangi bölgeler 

kapsama alınmalıdır? 



Parrikhane'nin reform isteği 1908, 1912 ve 1914 nüfus anlamına gelir. Bulunan 

Van ve Bitlis'le sınırlı kalmaz: sayımlarında Müslüman Türkler çözüm, en kısa sürede bölgeyi 

Harput, Malatya, Diyarbekir, yöneten çoğunluk, başka bir Ermenilerden temizlemektir. 

Erzurum ve Sivas'ın da reforma deyişle "kahir ekseriyet" olmak Bu sırada 1. Dünya Savaşı 

dahil edilmesi istenir. için seçimi ellerinde tutmaya çıkmıştır. Dündar, sanıldığının 

Sıra Ermeni nüfusun devlet çalışırlar. Ermeniler, 1878 aksine Osmanlı'nın Alman 

yönetimine katılımını ve Berlin Antlaşması'nın yeniden zoruyla değil, ittifak aradığı 

bürokrasideki temsiliye! gündeme gelmesini isterler: için savaşa girdiğini belirtti: 

oranını bulmaya gelir. Ortada ne reform vardır, ne Rusya'nın askeri gücü altında 

Mevcut Osmanlı hükümeti, de yönetime istedikleri oranda yapılacak seçimin kendi lehine 

farklı kimliklerin taleplerini katılabilmektedirler. 1914'te sonuçlanmayacağını anlayan 

tekrar bir reform antlaşması hükümet, çareyi savaşa 
aktarabilecek bir mekanizma 

olmaktan uzaktır. 
imzalanır. Fuat Dündar, girmekte bulur. 

Ermeniler yönetime ancak 
bu antlaşmayı soykırımın Savaşın topyekün niteliği, 
ayak sesleri olarak niteledi. sıradan insanların da mobilize yerel ve mikro ölçekte 
Antlaşma hem Rusya'nın edilmesi ve asker millet 

katılabilmektedirler: Muhtar 

ya da kaymakam olabilirler, 
zoruyla imzalanır, hem de kavramının ortaya çıkması, 
Osmanlı sadrazamı ile bir Rus şiddeti de totaliterleştirir. 

ancak vali olamazlar. 

Osmanlı bürokrasisindeki 
konsolosu arasında gerçekleşir. Dündar, Süveyş'te yenilen 

yetkisizlikleri, Ermeni 
lttihad ve Terakki Cemiyeti, Cemal Paşa'nın nüfus savaşına 

aydınlarda travma yaratır: 
bu durumun Osmanlı'yı yöneldiğini ve Zeytun'da 

Osmanlı modernleşmesi Batılı 
aşağıladığını düşünür. Reform soykırımı başlattığını öne 
paketinin genişletilmesiyle sürdü.1915'te Ermeni Tehciri 

tarzda eğitim almış aydın Rusya Kayseri ve Konya'ya talebi Talat Paşa'dan gelir, 
talebinde bulunur ancak dayanır. Erzurum, Van, Bitlis, Nisan ayında Van'da Ermeni 
eğitimli ve modern Ermeni Diyarbakır, Harput ve Sivas'ta direnişleri baş gösterir. 9 
aydınları, modernleşme otoritenin Ruslarla paylaşımı Mayıs'ta sınır bölgelerinin 
projesinin dışına itilir. zorunluluğu gündeme gelir. Asıl Ermenilerden temizlenmesi, 
1908 Devrimi ise bir kırılma kıyameti koparan ise bölgede 23 Mayıs'ta kıyı bölgelerinin 
noktası niteliğindedir. yeniden nüfus sayımı yapılacak boşaltılması kararı alınır. 
Sekülerleşen yeni rejimle olmasıdır. Bu, Osmanlı için 27 Mayıs'ta ise tehcir talebi 
birlikte devrimci örgütlerin Doğu Anadolu bölgesini yasallaştırılır. Literatür bu 

sayısında patlama yaşanır. gayrimüs limlere teslim etmek tehcir kanununu da yok sayma 

SMANLI SARAYINDA TARİHYAZIMI 
1 . ve 1 6. yüzyıl  Osmanlı tarihyazımı,  i m pa ratorluğ u n  müthiş b i r  hı zla genişlediği  

lıu dönemde Osmanlı kimliğinin oluşmasında ve hanedan devlet ya pıs ın ın  

k urumsa llaşt ı rı lmasında c::ok önemli  roller oynamı ştır. 

1 llnizdeki kitap, b u  dönemden belirli  metinlerin ve bunla rın  görsel 

pı og ramla rı n ı n  verdi ğ i  mesaj ları inc eleyerek tarihya z ı m ı n ı n  nasıl böyle etkileri 

ul .ıbi ldi ği ni irdeliyor. Kita ptaki ma kaleler, tarihi kayda geçirmenin eğit imli 

ın ıflar a rasında neredeyse b i r  tutku haline geldiği  e rken-modern çağ Osmanlı 

l ınp ratorlu ğ u ' nda tarihyaz ımı n ı n  politik ve teknik boyutlar ın ı  değişik a ç ı la rdan 
1 lıyor. 

O manlı la rın kend i leri n i  nasıl gördüğü,  kültürlerini ve d ü nyadaki yerlerini  hem 

k ndi arala rında hem de Osmanlı olmayanlara nazaran nası l ta rif ettik leri ve 

nl dıkları, Osmanlı 'yı tanımlarken onlar için İ slam ' ı n  yerinin ne old u ğ u  g ib i  

urula r ı  cevaplamaya ç al ışan  b u  k i t ap,  pek çok orij inal  kaynağı ele alan yedi 

1 1 1  k leden oluşuyor. Değişik akademik disipli nlerden etkilenen bu çalışmalar, 

ı k  n-modern c;:ağ İ slam imparatorluklarında tarihya z ı m ı n ı n  ne kadar değ işken 

v ı ngin old u ğ u n u  ortaya koyuyor. 

eğilimindedir. 2 1  Haziran'da 

ise, reform antlaşmasına 

tabi tutulan istisnasız her 

Ermeni'nin tehciri gündeme 

gelir. Burada dikkati çekmesi 

gereken önemli bir nokta 

ise tehcir emrinin idari 

makamlara değil, orduya 

verilmesidir. "Hainlikleri 

hissedilen" Ermenilerin 

imha edilmesinde de bir 

sakınca görülmez ve ordu, 

imha yetkisini de elde eder. 

Bahsedilen ordu, Osmanlı 

nizami ordusu. J. Ordu ve gayri 

nizami güçler, yani Kürtlerdir. 

Aynı yılın Haziran ve Temmuz 

aylarında büyük katliamlar 

yaşanır, lsıanbul hükümeti 

kontrolü sağlamıştır. Ermeni 

milletvekilleri de öldürülür. 

Yerel bölgelerden lstanbul'a 

telgraf çekilir, dullara ve 

yetimlere ne yapılacağı 

sorulur. Ermeni kadınlarından 

cinsel emek olarak yararlanılır 

ya da Müslümanlarla 

evlendirilirler. Yetimler ise 

yetimhanelere gönderilir ya da 

Müslüman aileler tarafından 

sahiplenilir. 
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PERŞEMBE KONUŞMALARI 'NDA 
NAZAN MAKSUDYAN 

tanıklar olarak çocukları bulunur. lttihad ve Terakki Rum ve anıi Ermeni söylemi 
merkeze alırken, ilk önce Cemiyeti ise Darüleytam-ı pekiştirirken, "Ermeniler 
ı894-ı896 Katliamları'ndan Osmani'yi açmak ve Ermeni Müslüman çocuklarını 

.� bahsetti. ı894'te Ermenilerin yetimlerini kendileri eğitmek kaçırıyor" iddiası öne atılır. 
düzenlediği reform yanlısı istemektedir. Ancak dil ve din ı9ı9-ı920 yıllarında Anadolu, <.:ı 
miting, i l .  Abdülhamid'in egitimi konusunda tartışmalar istasyon kavgalarına, kapı 

- Hamidiye Alayları tarafından sonlanmaz. Sonradan Cemal yumruklamalarına, "bu çocuk 
şiddetle bastırılır ve katliama Paşa olacak Cemal Bey, dini kimin" tartışmalarına sahne 
dönüştürülür. Sasun'da başlayan egitim yapılmamasını, eğitim olur. 
katliam. Maraş, Diyarbakır, dilinin ise Türkçe olmasını ve Maksudyan'ın altını çizmek 
Erzurum ve çevredeki diğer her çocugun bu yetimhaneye istediği bir başka nokta 
şehirlere yayılarak ı896 yılında kabul edilmesini önerir. ise paylaşılamayan, ısrarla 
da devam eder. 200-300 Dönemin anlayışı Osmanlıcılık sahiplenilmeye çalışılan 
bin Ermeni ölür, kalanların ve sekülerizm baglamına uygun çocukların gürbüz Alman 
bazıları Müslüman olur, bir taleptir. Ermeni Cemaati ve çocukları değil, "hasta, zayıf, 
bazıları kaçar, 50 bin çocuk itila[ Devletleri ise bunu kabul kirli, bitli" yetimler olmasıdır. HAZAL ÖZDEMİR yetim kalır. Protestan ve etmez, Türkleştirme projesi Anne babalarının kim 
Katolik misyonerler, çocukları olarak niteler. Zabel Yesayan olduguna, eğitim durumlarına 

Tarih Vakfı'nın "Tehcir-Taktii- ihtida için daha kolay ikna da tek dilde egitim yapılması bakılmaksızın yetimlere verilen 
Soykırım: ı9ı5-2oı5" başlıklı edilebilecek aktörler olarak [ikrine karşıdır. Darüleytam önem, nü[us siyasetinin 
Perşembe Konuşmaları gördüklerinden ilgilerini onlara ı9ıı Ağustos'unda, Yesayan'ın 

yansımasıdır. Tecavüze 
serisinin üçüncü konugu yöneltirler. Kısa zamanda i[adesiyle "bir utanç abidesi 

ugrayan kadınlara. çocuklarını 
Türklügü Ölçmek kitabından pek çok yetimhane açılır. olarak şehrin göbeginde" açılır. 

doğurmaları için baskı yapılır. 
da tanıdığımız, lstanbul Yetimhaneler genellikle Fransız Ermeni Cemaati, Fransız ve 

Wilson'ın sel[ determinasyon 
Kemerburgaz Üniversitesi ve lngiliz binalarında kurulur Amerikan basını. Darüleytam'ı 

ilkesinin ulusların sınırlarını 
öğretim üyesi Nazan ve oldukça [azla sayıda çocuk bir Türk yetimhanesi olarak 

belirlediği bu dönemde, 
Maksudyan'dı. 2006 yılından bu binalara yerleştirilir. Yerel tanımlamakta ısrar eder ve bir 

nü[us ulusal zenginlik olarak 
beri kimsesiz çocuklar üzerine yöneticiler misyonerlerin açtığı Osmanlı kurumu olarak görmez. 

görülür. Cumhuriyet'te bu 
çalışan Maksudyan, "Üç Kuşak bu yetimhanelerden memnun ı9ı5'e geldiğimizde algının degiştiğini hatırlatan 
Üç Katliam: ı895'ten ı9ı5'e olmasa da, başka bir yöntem Maksudyan'ın ifadesiyle, Güven Gürkan Öztan, savaş 
Ermeni Çocuklar ve Yetimler" bulunamadıgı için sessiz kalırlar. aynı rutinin tekrarlandığını, 

ve mütareke döneminde 
adlı, odağı birer tarihsel aktör lslamlaştırma, Katolikleştirme yetimlerin yine 

yetimlerin kimliğinin önemli 
olan çocuklara yönel ten ve Protestanlaştırma çabası paylaşılamadığını; hatta 

olmadığını, ancak ı92o'ler ve 
konuşmasına, çocukların farklı kollardan devam Darülaceze açıldıktan sonra 

ı93o'Jar Türkiye'sinde yetimlere 
tarihyazımındaki yerini ederken yetimler ciddi bir kimlik ve aidiyet sorununun 

'köprü altı çocukları" olarak 
sorgulayarak başladı. 

rekabet alanı haline gelir. daha da büyüdügünü görürüz. 
bakıldığını ekler. Hatta onların 

Çocukların ve gençlerin 
Çocuklara yetimhanelerde Çocuklar üzerindeki hegemonik 

Müslüman olmadığı düşünülür. nasıl bakıldıgındansa. onlara mücadele, nürus siyaseti söz 
anlattıklarının yeni yeni 

empoze edilen din üzerine süren konusu olunca daha da artar. 
Çünkü "Müslümanlar çocuklarını 

tarihçilerin gündemine girdiğini, 
kavgalar ön plandadır. üstelik bu serer, öncekilerden 

sahipsiz bırakmaz, bunu yapan 
olayların tanığı olarak önem 

1909 Adana Katliamları'na çok daha fazla sayıda çocuk 
olsa olsa Ermenilerdir" anlayışı 

kazanmaya başladıklarını 
geldiğimizde ise yine benzer vardır. Maksudyan'ın dile 

hakimdir. 
belirten Maksudyan. çocuk 

bir sahneyle karşılaşırız. Adana getirdigi gibi, tehcir ve katliam Maksudyan'ın aktarımına göre 
kırılganlığını, nai[ljğini 

Ermenilerini heder alan bir sadece cana kası etmez, tümden darüleytamlar kısa sürede 
vurgulayan romantik 

pogrom sonucu 20 bin civarı yok etmeyi planlar: Hayatta etkisiz hale gelir ve Cumhuriyet 
söylemin, onları pasi[ alıcılara 

Ermeni, Süryani ve Keldani kalanlar için de silinme ve döneminde kapatılır. Çocukların 
dönüştürdügünün altını 

öldürülür. Zabel Yesayan'ın yok olma tehlikesi mevcuttur. bazıları ailelerin yanına, bazıları 
çizdi. ı96o'Jarda toplumsal deyişiyle Adana, üç gün içinde Ermeni kadınlar ve çocuklar ise Çocuk Eslrg me Kurumları'na 
tarih anlayışının yükselişiyle "dumanı tüten bir yıkıntı"ya sahiplendirilir, tarımsal veya yerleştirilir. Arşivlerde yetim 
birlikte sıradan insanlar dönüşür. Yesayan'ın anılarında, cinsel emek olarak kullanılır; çocukların yazdığı hatıralara 

- nasıl tarihsel özneler haline yaşlı bir kadının ağzından 'iki bu durumu meşrulaştıran bir sıkça rastlanır. Buldukları 
geldilerse, çocukların da tarihsel nesil öldürüldü. Sadece çok iklim yaratılır. Kadınlar köle ilk rırsaua kaçan, köylerine 
kimlikleri, eylem ve iradelerinin yaşlı kadınlar ve yetimler kaldı. olarak alınıp satılır, ciddi bir gltm y çnlışıın çocuklar, onlara 
tarihçilerin ilgi alanına Şimdi de gözlerini çocuklara el degiştirme gözlemlenir: atr dil •n elli • nlik. kırılganlık 
girmesi gerektiğini öne sürdü. diktiler" ifadesine rastlarız. Çocuklar ve kadınlar mübadele ve poslfllk yl mlerini 
Maksudyan, konuşmasında J.500 çocuğun yetim kalması araçlarıdır. Misyoner faaliyetleri çOrOıllr Bu ela gösteriyor ki 
tarihsel aktör olmanın üzerinde sonucu yeni bir kriz belirir ise savaş yıllarında askıya alınır. oı ukl ırın Jrode ve eylemlilik 
sık sık dururken, ı894-ı896 ve Patrikhane Yetimhane 1. Dünya Savaşı sonrasında Nnlıllıl olduklarını anlamak için, 
Hamidiye katliamları, ı909 Komisyonu iki hedef belirler. ise iklim yeniden değişir yoşııdıkl rını kendi ağızlarından 
Adana Katliamı ve ı9ı5-ı6 Zabel Yesayan'ın da aralarında ve Müslüman han 1 rlnd� cluymnyn, onların mücadelesini 
Soykırımı'nı, yetimleri, kendi bulundugu komisyon, alıkonan Hırlstlyan çonık VI' vı• ınrlh el aktörlüklerini 
deyişiyle "spot ışıgı altına yetimlerin dogdukları yerden kadınların, "Ermı•nı kOlı•I •ı i ı ı '  )il rOnOr kılan, deneyimlerini 
alarak" değerlendirdi. uzaklaştırılmaması ve Ermeni serbest bırnkılmıı�ııı ı dıııı· tıırllı •I kaynaklar olarak 

22 Nazan Maksudyan, yakın olmayan yetimlerin bakımını bir yasn çıknrılır Aııı ıık 111111 ıl rlcndlren bir tarlhyazımına 

zamana kadar ihmal edilen üstlenmemesi talebinde Anadolu'nun ı� • ı lı, ıınıı dııha çok önem verilmelidir. 



T A  R i H V A  K F 1 N D A 

H A B E R L E R 
EGİTİMDE A YRIMCILIÖIN 

İZLENMESİ PROJESİ 

KAPSAMINDA, 

15 KASIM Z0t4'TE 

İSTANBUL'DA İKİNCİ 

ÇALIŞTAY DÜZENLENDİ. 
Tarih Vakfı. Uluslararası Azınlık 

Hakları Grubu (MRG) ortaklıgında 

Avrupa Birligi'nin mali destegiyle 

yürüttügü Tilrkiye'de Formel C!jitim 

Si6temirıde Ayrımcıtıgın lzlerıme6i 

için Sivil Toplumun Mobilize 

Cdilme6i (Eğitimde Ayrımcılığın 

izlenmesi) adlı projenin etkinlikleri 

sürüyor. 

Türkiye'de yaşayan etnik, dini ve 

dilsel toplulukların uluslararası 

standartlara göre korunan egitim 

haklarının eşitlik temelinde 

güvenceye alınması amacıyla; bu 

toplulukların eğitim sisteminde 

maruz kaldıkları ayrımcılıkların 

tespit edilerek raporlanmasını 

hedefleyen projenin ikinci çalıştayı 

lstanbul'da ı5 Kasım'da düzenlendi. 

ilk çalıştay ise 27-28 Haziran 2oı4'te 

lzmir'de düzenlenmişti. 

Kafkas Dernekleri Federasyonu. 

Ermeni Kültürü ve Dayanışma 

Dernegi, Midyat Süryani Dernegi, 

Mezoder. Laz Enstitüsü, lstanbul 

Kürt Enstitüsü, Mersin Ayrımcılıkla 

Mücadele Platformu/ Akdeniz Göç 

Der, Protestan Kiliseler Dern�i. 

Sıfır Ayrımcılık, lzmir Roman 

Kültürü Sosyal Yardımlaşma ve 

Dayanışma Derneği, Roman Hakları 

Forumu. Edirne Roman Eğitim 

Gönüllüleri Dernegi, Mazlumder 

ve Mardin Egitim-Sen'in bileşeni 

oldugu Egitimde Ayrımcılıgı izleme 

Ağı'nın ikinci çalıştayında 18 

katılımcı vardı. Egitim Reformu 

Girişimi ve Eşit Haklar Dernegi 

temsilcileri de çalıştaya katkıda 

bulundular. 

Gün boyu devam eden çalıştayın 

• ıçılışında proje koordinatörleri 

Nurcan Kaya (MRG) ve Gülay 

Kayacan (Tarih Vakfı) proje süreci 

hakkında bilgi verdi. öglene 

kodar süren birinci oturumda 

ıum katılımcılar izleme formlarını 

nıı ıl kullandıklarını ve tespit 

1•11ikleri vakaları aktardılar. 

lılcrne ve raporlama süreçlerinde 

y şanabilecek kısıtlar ve 

hunları aşma yolları tartışıldı ve 

degerlendirildi. 

Çalıştayın öğleden sonraki 

oturumunda; revize edilmiş 

C!jitimde Ayrımcıtıgı izleme 

Rehberi'nin degerlendirilmesinin 

ardından; 2oı4-2oı5 Egitim ve 

ögretim Yılı'nda ilk. orta ve 

lisede okuyan ögrencilerin maruz 

kaldıkları ayrımcılık vakalarının 

tespiti, izlenmesi ve raporlanmasına 

ilişkin mekanizma üzerinde 

konuşuldu. Proje faaliyet takvimi 

üzerinden geçildikten sonra. 

yeni tespit edilen vakaların 

bilgisinin aktarılacagı ve izleme 

raporunun genel çerçevesinin 

degerlendirilecegi, Diyarbakır'da 

düzenlenecek üçüncü çalıştayın 

tarihi 14 Şubat 2oı5 olarak 

belirlendi. 

TARİH VAKFI CRJCSSON 
TÜRK{Vc'NİN KURUM 

TARİHİ YAZDI! 
Tarih Vakfı, Haziran-Aralık 

2oı3'te araştırmasını yürüttügü 

Ericsson Türkiye'nin kurum tarihi 

araştırmasının kitaplarını Türkçe 

ve lngilizce olarak yayımladı. 

06man1Ldarı Gürıümüze lleti�imde 

Bir Lider: Cric66on Türkiye adlı 

kitabın tanıtımı 20 Kasım 2oı4'te 

lsveç Sarayı'nda yapıldı. lsveç 

Konsolosu jens Odlander ve lsveç 

Bilgi Teknolojileri Bakanı Mehmet 

Kaplan'ın açılış konuşmasının 

ardından, Ericsson Türkiye Genel 

Müdürü Ziya Erdem ve yazar Doç. 

Dr. Serkan Yazıcı bu çalışmanın 

önemine değinerek. araştırma 

ekibine teşekkür ettiler. Gülay 

Kayacan'ın koordine ettigi projenin 

araştırma yürütücüsü/metin yazarı 

Serkan Yazıcı. editör Gürel Tüzün 

ve araştırmacılar Ozan Torun, Akın 

Öge, Ayhan Han ve Burak Çıtır ve 

proje asistanı Neslihan Yürük'tü . 

ı97o'li yıllara değin Türkiye' de 

kurulan hatların ve tüm 

altyapı hizmetlerinin %7o'ini 

ve mevcut telefonların çok 

büyük bir çogunlugunu temin 

eden Ericsson'un Türkiye'deki 

tarihi, aslında bu coğrafyadaki 

telekomünikasyon altyapısı ve 

teknolojisinin tarihi olarak da 

okunabilir. Ericsson'un Türkiye'deki 

yüz yılı aşkın serüveni kitapta 

birbirinden farklı karakteristik 

özelliklere sahip üç ana dönemi 

işaret eden üç bölümde anlatılıyor. 

Bu bölümlerden ilki Ericsson 

markasının Türkiye'de kurulmuş 

bazı şirketlerce temsil edildigi 

"Mümessillikler Dönemi": Osmanlı 

döneminde Stock (i Mountain 

Şirketi, Cumhuriyet döneminde 

ise SOTCO, Selahaddin Adil Paşa 

ve Nebil Baykent'in şirketleri bu 

silsileyi oluşturmuş. Ericsson, 

lzmir'de ı928'de başlayıp ı938'de 

biten ilk dogrudan yönetim 

tecrübesini 1950 sonrasında 

hızla genişleyen Türkiye telefon 

pazarında daha kapsamlı bir 

uygulamaya dönüştürür. Tarihi 

olarak ı953 yılında kurulan 

Ericsson Türk Limited Şirketi'yle 

başlayan yeni aşama, "Dogrudan 

Yönetim Dönemi" başlıgıyla ikinci 

bölümü oluşturuyor. ı98o sonrası, 

dünyadaki erken örneklerinden bir 

nebze daha geç olsa da. Türkiye'de 

iletişimin hem tür hem hız hem de 

teknoloji bakımından değiştigi bir 

devir oldu. Bu nedenle çalışmanın 

üçüncü bölümü "Yeni Dönem: 

Bilişim Çagında Ericsson" olarak 

adlandırılmış. 

lf.YGARLIKIAR TARiHi I ve 
lf.YGARLIKIAR TARiHi II: 
ÖGRETMEN VE ÖÖRENCİLER 
İÇİN ÇALIŞMA KİTABI TARİH 

EGİTİMİNDE ÖNEMLİ BİR 

İHTİYACI KARŞILIYOR! 
Tarih Vakfı, Ders Kitaplarında 

insan Hakları ili. (DKlH3) Projesi 

kapsamında Uygarlıklar Tarihi 

alanında ögrenci ve ögretmenler 

için iki adet çalışma kitabı hazırladı. 

Kitapları. Proje koordinatörü Gülay 

Kayacan'ın kolaylaştırıcılıgında 

Dilara Kahyaoglu, Nilgün Yaman, 

Aydan Demirkuş. Elif Aköz. Işıl 

Kandolu, Özge Küçükosman ve 

Hasan Sungur'dan oluşan yedi 

kişilik bir tarih ögretmenleri 

ekibi hazırladı. Yayına Gürel 

Tüzün, Gülay Kayacan ve Hazal 

Özdemir tarafından hazırlanan ve 

Uygarlıklar Tarihi 1 ve Uygarlıklar 

Tarihi il adını taşıyan kitaplar 

9. ve ıo. sınıf ögrencilerinin 

ve tarih ögretmenlerinin sınıf 

içi etkinliklerinde kullanılıyor. 

Birinci kitapta: i lk insandan i lk 

Uygarlıklara, Mezopotamya (Sümer, 

Babil, Asur), Minos (Girit)-Miken­

Yunan- Helen. lran (Medler. 

Persler. Sasaniler), Antik Hint 

Tarihi, Çin, Anadolu (Hitit, Lidya, 

Frigya, iyon, Urartu, Truva), Roma­

Bizans (Hıristiyanlıgın doguşu), 

Dogu Akdeniz (Fenike. lbrani) 

ve Amerika (Maya, lnka, Aztek) 

konularında toplam seksen etkinlik 

yer alıyor. Etkinliklerin tamamı 

ögrencilerin eleştirel düşünme 

becerilerini geliştirmeyi; harita, 

metin ve film okuma ve yorumlama. 

binlerce, yüzlerce yıl öncesiyle 

bugünkü dünya ve toplumsal yaşam 

arasında ilişki kurma becerilerini 

artırmayı hedefliyor. 

Aynı amaçlarla hazırlanan 

Uygarlıklar Tarihi il kitabındaki 

konular ise şöyle: Kültür ve kent 

üzerine kavramsal tartışmaların yer 

aldıgı giriş etkinliklerini; 'Bozkır, 

Göçebe ve Barbarlık Nedir?" başlıgı 

altındaki etkinlikler takip ediyor. 

Toplam 45 etkinligin yer aldıgı 

ikinci kitapta 'Atlı Göçebe Kültürü', 

'Ortaçağda Avrupa', 'Bizans", "lslam 

Tarihi ve Uygarlıgı". 'Türk lslam 

Devletleri" ve "Haçlı Seferleri" yrr 

alan diğer konulardır. 
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TANZİMAT DEVLETİ , 
VERGİ SİSTEMİ VE 
TOPLUMSAL ADALET,  
NADİR ÖZBEK 

1 83 9 - 1 908 

Otım a n l ı  Devleti 1 9 . yüzy ı l  boyun ca büyük m ültez i m leri, on lara kaynak Mğlayan 

büyük M rrauları ve bu ketı im lerin İManbul  bürokratıitı i  iç indeki yüktıek rütbel i  

hami lerin i  tatı Uiye etmi9 olM b i le, 20 .  yüzyı l  ba9 ında ta9rada e9raU ve yerel m ü lki 

amirler aratı ı nda i l tizam gelirleri n i n  p ayla9 ı lmatı ı  n oktatı ında yeni b i r  i ttiUakla 

m ücadele etmek duru m u n da kalm ı9tı. Yerel idare m ecl itı lerine  hakim o lan  ve m ülki 

am irler üzerinde n üuuz Mhibi o lab i len b u  ittiUak a9ar vergitı in i n  n ite l ik  deği9ti rmetı i  

veya i l tiza m  tı iMemin in  kaldırı lm atı ı  önün deki e n  büyük engel i  o lu9turuyordu. 

Tanzimat sonrası dönemde Osmanlı 
Devleti'nin gündemindeki en önemli 
maddelerden birini maliyeyle ilgili 
sorunlar oluşturmuştu.' Tanzimat 
Fermanı'yla birlikte yeni bir mali re­
jimin temellerinin atılması yönünde 
kesin bir irade belirmişti. Aslında 
Tanzimat'tan önceki son elli yı l l ık 
dönem bir bunalım ve yapısal dönü­
şüm evresiydi.2 Tanzimat Fermanı bir 
bakıma bu bunalım ve arayış döne­
minin sonucunda ulaşılan program­
sa! çerçevenin bir ifadesiydi. ı9. yüz­
yılın başlarından itibaren Osmanlı 
Devleti'nin temel sorununu yeni 
askeri ve idari teknolojilerin finans­
manı için kaynak yaratılması oluş­
turmuştu. Savaş teknoloji lerindeki 
dönüşüm ve bunun bir gereği olarak 
gelirlerin artırılması ihtiyacı mali sis­
temin yapısal dönüşüm ihtiyacının 
arkasındaki temel unsurdu. Osmanlı 
maliyesinin geçirmiş olduğu bütün 
yapısal dönüşümler beraberinde 
devletin niteliğinde de belirleyici dö­
nüşümleri getirmişti. Maliyeyle ilgili 
meseleler yapısal düzlemde devletin 

Gerek Tanzimat öncesi gerekse Tan­
zimat sonrası Osmanlı vergi gelirle­
rinin en önemli kalemlerinden birini 
aşar vergisi oluşturmuştur. Her ne 
kadar aşar sözcük olarak onda bir an­
lamına geliyorduysa da verginin ora­
nı, ürünün cinsi ve toprağın verimli l i­
ğine bağlı olarak mahsulün onda biri 
ile üçte biri arasında değişiyordu.ı Bir 
yandan da aşar vergisi tanımı gereği 
hasat sonrası mahsul henüz tarla­
dan kaldırılmadan ayni olarak tahsil 
edilen bir vergiydi. Ancak Tanzimat 
sonrası dönemde ekonominin para­
sallaşmasının da etkisiyle aşar vergi­
sinin yine ürün vergi gibi hesaplanıp 
nakdi olarak tahsil edilmesi yönünde 
güçlü bir eğilim ortaya çıkmıştı. Her 
iki durumda da köylünün ürününü 
tarladan istediği zaman kaldıramayışı 
türlü sıkıntılar doğuruyor ve Osman­
lı köylüsü üzerinde tahammülü zor 
eziyetlere yol açıyordu. Tarihçiler, 
aşarın genellikle tahsil yöntemle­
ri nedeniyle şikayet konusu olduğu 
noktasına dikkat çekmişlerdir. An­
cak, tahsilat yöntemlerinin doğur-

geçimlik üretim yapan tarımsal nü­
fusun tamamı, mahsullerinin kendi 
tüketimleri ve tohumluk ihtiyaçlarını 
karşılayıp karşılayamayacağı dikka­
te alınmaksızın aşar vergisine tabi 
tutuluyordu. Dahası aşardan elde 
edilen gelirlerin çoğunluğu bu kesim 
tarafından karşılanıyordu. ı9. yüzyıl 
Osmanlı ekonomisinin tarımsal bir 
nitel ik taşıdığı ve küçük üreticiliğin 
temel tarımsal yapıyı oluşturduğu ha­
tırlandığında, adaletsiz yapısıyla aşar 
vergisinin çok geniş bir köylü nüfusu 
kapsamına aldığı açıklık kazanır. Os­
manlı tarımsal üreticilerinin nere­
deyse tamamı aşar vergisi nedeniyle 
devletin memurları veya aşar topla­
ma yetkisini satın alan mültezimlerin 
adamlarıyla karşı karşıya gelmektey­
di. Bu nedeni , tarımsal üreticiler 
için Osmanlı t plum al ve siyasal 
rejiminin adal tll olup olmadığının 
temel ölçül rlnd n birisini aşar ver­
gisinin pra t lkt uygulanış şekli, ver­
ginin oranı vr tflh il yöntemlerinin 
olu turdu u s yl n bilir. 

niteliğini belirlerken, bu sorunlar bir duğu sorunlar bir yana, aşar vergisi, B l l lrıcl l  1 Hlbl Tanzimat Fermanı'nda 
yandan da rejimin meşruiyeti, top­
lumsal muhalefet, direniş ve isyanlar 
gibi devlet-toplum ilişkilerine i lişkin 
önemli göstergeler barındırıyordu. 

gayrisafi hasıla üzerinden alınan bir 
vergi olması itibariyle vergi r j lmlnl ı ı  
adaletsiz bir nitelik taşıma ın ı yol 
açıyordu. Öyle ki, küçük 1 ı•kll VI' 

ı� ırı ı ı  wplıırınıA usulü, yani i l tizam 
ı.I  ı ı • ı ı ı l ıçık bir eleştiriye tabi tu­
ı ı ı l ınıı� ve bu sistem "hiçbir vakitte 
� ·nırr yl nllfı'ası görülemiyen alat-ı 



tahribiye· olaraknitelenmişti.4 Ancak gi" adı altında yeni bir vergi tahsis 
söz konusu tarih itibariyle Osmanlı edilmesidir.7 Aşar vergisinin niteliği-
bürokratlarının gündeminde aşar ne i l işkin bir rejim değişikliği düşü-
vergisinin temel niteliği itibariyle nülmediği için, fermanda sözü edilen 
toplumsal adalet noktasında doğur- ve herkesin servet ve gelirine göre 
duğu sorunlara ilişkin bir değerlen- ayarlanması öngörülen vergiyi işte 
dirmenin izine rastlanmıyordu. bu vergi-i mahsusa oluşturuyordu.a 

Osmanlı tarihçiliğinde genel likle 
Tanzimat Fermanı'nın vergi adaleti­
ni sağlamak yönünde bir niyeti ifade 
ettiği kabul edi lir. Gerçekten de fer­
manda iltizam sisteminin kaldırılma-
sı ve ardından herkesin "emlak ve 
kudretine göre bir vergi-yi münasib 
ta'yin olunarak kimseden ziyade bir 
şey" al ınmayacağı açıkça vurgulan­
mıştır. Bu çerçevede Osmanlı yöne­
ticilerinin Tanzimat'ın ilk yıl larında 
iltizam sistemini kaldırarak yerine 
muhassıllık sistemini geçirme doğ­
rultusundaki çabalarına tarihçilerce 
sıklıkla değinilmiştir.s Oysa muhas­
sıllık sisteminin kurulmasındaki esas 
amaç vergi adaletini sağlamaktan 
çok. bir zümre olarak mültezimle­
rin, onlara kredi sağlayan sarrafların 
ve eyalet valilerinin gücünü kırarak 
merkezi hazinenin vergi gelirleri 
üzerindeki payını artırmaktı. Muhas­
sıllar bir bakıma mültezimlerin yeri­
ne ikame edi lmişti; muhassıl l ık taşra 
yönetim sisteminde eyalet valileri­
nin gücünü sınırlamak üzere, eyalet 
valilerine yakın yetki ve maaşa sahip 
bir memuriyet olarak tasarlanmıştı. 
Tanzimat Fermanı vergi adaletinin 
tesisi konusunda açık bir söz verme­
mekle birlikte bu konuda geniş top­
lum kesimlerinde önemli bir beklenti 
yaratmıştı. Ancak bu beklentinin 
karşılanması muhassı l l ık sisteminin 
kendisinden çok verginin dağılımının 
servet ve gelir tahririne dayanan bir 
esasa bağlanmasıyla mümkün olabi­
lırdi. Bu yöndeki çabalar ise somut 
uygulamaya dönüştürülemedi.6 

1 anzimat yöneticilerinin aşar ver­
ı:lsini gelir ve serveti esas alan bir 
\ erçevede yeniden düzenlemek yö­
ııunde bir düşünceleri hiçbir zaman 
olmadı. Tanzimat'ın vergi konusunda 
ı:c•tirdiği en önemli değişiklik önceki 
donemde tekalif-i örfiye genel başlığı 
. ı l ı ında alınmakta olan birçok vergi 
�aleminin birleştirilerek vergi-i mah­
\USa veya basitçe "virgü" veya "ver-

Kuşkusuz söz konusu yeni "vergi"nin 
kişinin servet ve gelirine göre paylaş­
tırılabilmesi, her şeyden önce emlak 
ve temettü sayımlarının yapılmasını 
gerektiriyordu. Erken Tanzimat yöne­
ticilerinin imparatorluk çapında em­
lak ve temettü tahrirleri oluşturmak 
yönünde önemli girişimleri oldu. An­
cak bütün çabalara rağmen 1858 yılı 
ve sonrasında yeniden başlatılacak 
olan tahrir ve kadastro çalışmalarına 
kadar yeni "vergi"nin tahrire dayanan 
bir niteliğe büründürülmesi mümkün 
olamadı.9 Bu nedenle vergi-i mah­
susanın vergi mükellefleri arasında 
paylaştırılmasının mahalle ve köyler­
de "komşuca" ilişkiler çerçevesinde 
gerçekleştirilmesi öngörülmüştü. Köy 
veya mahalle topluluğu vergi-i mah­
susanın tamamından kolektif olarak 
sorumlu tutuldu ve belirlenen vergi 
toplamının mükellefler arasında pay­
laştırılması ve tahsilatı topluluk tara­
fından gerçekleştirildiği için bu vergi 
"ancemaatin vergi" adını da aldı. Tah­
rire dayanan bir vergi olamayan an­
cemaatin vergi, ı86o'ta yeni kadastro 
usullerinin yaygınlaşmaya başlama­
sıyla gelişen süreç içerisinde yerini 
emlak ve temettü vergilerine bıraktı. 

Emlak ve temettü vergilerinin, vergi 
yükünün tarımsal ekonomiden kent 
ekonomisine ve servet sahibi kesim­
lere kaydırılması ve vergi adaletinin 
tesis edilmesi yönünde önemli bir 
imkan yaratacağı açıktır. Ancak bü­
tün gelişmelere rağmen emlak ve 
temettü vergilerinin vergi gelirleri 
içindeki yeri hep sınırlı kalmıştır. 
Vergi-i mahsusanın ise bu doğrultu­
da bir katkısı olduğunu düşünmek 
mümkün değildir. Vergi-i mahsusa. 
Tanzimat'la birlikte vergi konusunda 
bir rahatlama beklentisine giren ve 
aşarla zaten önemli bir vergi yükünü 
sırtlamış bulunan Osmanlı köylüsü­
nün yükünü artırmanın ötesinde bir 
anlam ifade etmedi. Ağırlıklı olarak 
küçük ölçekli tarım veya geçimlik 
üretimle meşgul olan Osmanlı k y 

lüsü için vergi adaletinin sağlanması 
her şeyden önce vergi yükünün ge­
lir ve servet sahibi kesimlere kay­
dırılmasıyla sağlanabi l irdi. Bu ise 
ancak gelir yerine gayrisafi hasıla 
üzerinden alınan bir vergi olan aşa­
rın lağvedilmesi veya kapsamlı bir 
dönüşüm geçirmesiyl münıki ıı olıı 
bilirdi. Bu dönemdr sııı ııılı � 1 yl ı f 
üzerindeki v r f y( i \ 1 1 (  ı ı  ıı ı l ı ılı ı ıı ı ı 
bir yana, d vl t l ı ı ı ı  ı ı ı ı ı l 111 1 111 ı ı ıl ı 

tarımdıırı hı � IP111•11 111 ı ı •ı lıı lı ı I ı 

dol ıyı ıy l ı vı ı f ı ı l ı  ı l  1 1 1 1 1 1 ı l ı  i 111 

Abdülmecid 
(1839 - 61) 
devrinde 3 
Kasım 1839'da 
yürürlüğe 
giren Tanzimat 
Fermanı'yla 
birlikte y nl 
bl.r mali reji­
min temeli -
rinln atılması 
yönünde kesin 
bir irade belir­
mişti. Aslında 
Tanzimat' tan 
önceki son elli 
yıllık dönem 
bir bunalım ve 
yapısal dönü­
şüm evresiy-
di. Tanzimat 
Fermanı bir 
bakıma bu 
bunalım ve ara­
yış döneminin 
sonucunda ula­
şılan programsa! 
çerçevenin bir 
ifadesiydi. 

Abdülm ld porır si 
Pera MOıcsı, ıq yy 
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ı•tkl lyle aşnr 
v 1 inin yine 
llriln vergisi 

lbl hesaplanıp 
nakdi olarak 
tahsil edilmesi 
yönünde güçlü 
bir e!ilim 
ortaya çıkmıştı. 
Her ikl durumda 
da köylünün 
ürününü 
tarladan 
istedlj!I zaman 
kaldıramayışı 
türlü sıkıntılar 
dojluruyor ve 
Osmanlı köylüsü 
üzerinde 
tahammülü zor 
eziyetlere yol 
açıyordu. 

ı:vvel Zaman içinde 

lzmlr, Uğur Yeğin. 
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Type de charette a i'interiea�· da �y� .; ·  .·ı. '· Smyrne !./. r: / 

1 85 o 'l i  y ı l ları n  i l k  yarı6 ı nda köy düzey inde  maktu o larak  bel irlenen a9ar bedel in in  

köylü ler ara6 ında a razi lerin in  büyüklüğün e  göre payla9tırı lma6 ı  öngörü l m ü9tü r. 

1 89 o 'L ı  y ı l ları n  ikinci yarı6 ı nda i6e y ine b u  doğrultuda özel l i kle  Ahmed Şakir Pa9a 

gibi  reuormcu b ü rokratla rı n  çaba larıyla  b azı  pi lot uygu lamalar  gerçekle9 ti ri l m i9 ve 

ba9arı l ı  wnuçlar  a l ı n mı9tır. 

önlemler daha da artmış, sonuçta 
aşar vergisinin vergi gelirleri içinde­
ki payı yükselerek bel l i  bir seviyede 
istikrara kavuşmuştur. 

18. yüzyılın sonlarından itibaren 
Avusturya, Rusya ve daha sonrala­
rı İngiltere ve Fransa'nın askeri ve 
diplomatik baskılarının sonucunda 
Osmanlı merkezi yönetimi askeri 
harcamalara önemli ölçüde kaynak 
ayırmak durumunda kalmıştı. Mo­
dern silahlarla donatılmış düzenli bir 
ordu kurmak, merkezi bürokrasiye 
dayanan yeni bir idari yapı oluştur­
mak büyük ölçekli mali kaynakların 
seferber edilmesini gerektiriyordu. 
19. yüzyıl öncesinde vergi kaynakları­
nın önemli bir kısmına aracı unsurlar 
ve eyaletlerdeki yerel güç odakları 
tarafından el konuldugundan mer­

kezi hazineye aktarılabilen kaynaklar 

hayli sınırlıydı. 176o'lardan 183o'lara 
kadar uzanan dönemde büyük top­
rak kayıplarına yol açan savaşların 
finansmanı Osmanlı Devleti için bü­
yük bir sorun oldu. Bütçe açıklarının 
kapatılması ve savaşların finansmanı 
için i lk aşamada iç ve dış piyasalarda 
borçlanma arayışına gidilmiş ve bir 
başka çözüm olarak da kağıt para uy­
gulamasına başvurulmuştu. 10 Esham 
ve kaime gibi uygulamalarla mali 
sorunlara kısa dönemli çözümler bu­
lunabi lmiş olsa da bütçe üzerindeki 
baskının kalıcı oluşu vergi gelirlerinin 
artırılmasına yönelik uzun dönemli 
yapısal reformları zorunlu kılmıştı . 1 1  

Tanzimat dönemi reformları sonu u 

Osmanlı Devleti güçlendi ve m rk •ıl 
hazine gelirleri önemli ölçücl ıırı ı ı  
Örnegin 1780 y ı l ı  i l ibar lyl • ııı • r k  •ı l 
hazine gelirleri h m n h •1111111 ı lıo 

yılı rakamlarına yakın bir seyir izler­
ken, 1780 yılından 1 .  Dünya Savaşı'na 
uzanan dönemde vergi gelirleri yak­
laşık on beş kat arttı. 12 1841/1842 yı­
lından 191 1/ı912 yıl ına gelindiğindeyse 
bütçe gelirleri kuruş olarak yaklaşık 
beş kat arttı.'3 Ne var ki, söz konusu 
dönemde devlet harcamaları gelirler­
den daha hızlı arttı .  Kırım Savaşı yılla­
rında askeri har amaları finanse ede­
bilmek için ön mll miktarda dış borç 
alınmak zorund, kalındı. Yüzyılın son 
çeyreğind a k rl hnr amalar toplam 
gid rl rın 'Xıı;o'sl v d vlet harcama­
larının cin %4o'ını oluşturuyordu.'4 
18H7/ıllBH yılında askeri harcamalar 
1 ll\l '  lı ııT ını ıl r ının yaklaşık %5ı'lik 
hlr h \1( ııııın ulaşmıştı. ıs 1875-76 
yılı ı ı<l ı luır(· lıırın ve faizlerin ödene­
ııı ı •yı t l'k duruma gelmesi Osmanlı 
y ı ı  • ı l ı ı ı lnl Avrupa mali çevrelerinin 

do ,nıd ııı ıı z timi hatta boyundu-
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ruğu altına soktu ve böylece maliye 
üzerindeki baskılar daha da arttı.ı6 i l .  
Abdülhamid döneminde 1881  yılında 
yapılan anlaşma gereği bazı önem­
li vergi ve gelir kalemleri Düyun-u 
Umumiye idaresi'ne bırakıldı. Borçla­
rın düzenli ödenebilmesi için Osmanlı 
bütçesinin önemli bir kısmının borç 
ve faiz ödemesine ayrılması zorunlu 
oldu. Bu dönemde gider kalemleri 
içinde Düyun-u Umumiye ldaresi'ne 
bırakılan kısım %25 ila %3o'luk bir ora­
na ulaştı. 11 1887/ı888 mali yılı verile­
rine göre bütçe harcamalarının yarısı 
askeri giderlere, dörtte biri ise borç 
ödemelerine ayrılmıştı.ıs 

Yeni bir ordu kuruluşu ve silahlan­
ma ihtiyacı, modern idari kurum ve 
teknolojileriyle merkezi ve bürokra­
tik bir devlet aygıtı oluşturma çabası 
ve 1856'dan itibaren içine düşülmüş 
olan borç kıskacı Osmanlı mal iyesi 
üzerinde ağır bir baskı oluşturdu. 
l ler ne kadar dış borçlanma kısa 
vadede bir çözüm gibi görünse de, 
Osmanlı yöneticileri bütçe üzerin­
deki harcama yönlü baskıların ancak 
devlet gelirlerinin artırılması yoluyla 
kıırşı lanabileceğinin her zaman far­
kında oldu. 19 Gerçekten de Osman­
lı yönetimi 1841/1 842 mali yıl ında 
ı;62. 9ı ı . ooo kuruş olan toplam gelir­
IPrini 1874/ı875 mali yıl ına gelindiğin­
d ı.480.742.000 kuruşa, yaklaşık 4,5 

katına çıkartabilmişti.20 Bu rakamlar 
Tanzimat dönemi boyunca Osmanlı 
merkezi yönetiminin vergi toplama 
kapasitesinin önemli ölçüde güçlen­
diğine işaret ediyor. Fuad Paşa 1861 
yılında padişaha sunduğu bir takrir­
de Osmanlı Devleti'nin vergi toplama 
kapasitesini lngiltere ve Fransa'yla 
karşılaştırmış ve Osmanlı'da yakla­
şık kişi başına 45 kuruş vergi topla­
nabilirken ingi ltere'de bu rakamın 
300, Fransa' da ise 250 kuruştan daha 
yüksek olduğunu ifade etmişti.21 

1875/1876 mali yılı itibariyle bu ra­
kamın yaklaşık 60 kuruşa çıktığını 
görüyoruz.22 1877-78 Osmanlı-Rus 
Harbi sonrasında Rumeli'de önemli 
miktarda toprak ve nüfus kaybedil­
mesinin yanı sıra uluslararası mali 
krizin de etkisiyle gelirlerde önemli 
bir düşme gerçekleşti. Savaşın hemen 
ardından özellikle aşar vergisi gelir­
lerinde hem nominal değer olarak 
hem de bütçe gelirleri içindeki pay 
itibariyle düşüş oldu. Bunda kuşku­
suz Rumeli'deki verimli toprakların 
kaybının payı yüksektir. Dünya eko­
nomisi kaynaklı krizin etkisi Abdül­
hamid döneminde özellikle 189o'lı 
yıllardan itibaren kırılmaya başla­
mış olmasına rağmen savaş öncesi 
rakamlara ancak 1904 yılından iti­
baren ulaşılabildi. Rumeli'nin kaybı 
nedeniyle nüfusun önemli miktarda 
azaldığını dikkate aldığımızda 1904 

yılına gelindiğinde kişi başına topla­
nan vergi miktarının 93 Harbi öncesi 
dönemle karşılaştırıldığında bir hayli 
artmış olduğunu söyleyebiliriz. 

Vergi gelirlerinde 1890'!1 yıllarda ger­
çekleşen bu kayda değer artış, bir açı­
dan Osmanlı bürokrasisinin hanesine 
yazılacak bir başarı olarak değerlen­
dirilebilir. Kuşkusuz bu mali başarı 
Osmanlı Devleti'nin 19. yüzyılı önemli 
bir bölgesel güç olarak tamamlamasını 
mümkün kılan en önemli unsurlardan 
birisi idi. Ancak bu başarının bedelini 
aslında aşar ve ağnam vergisi dola­
yısıyla Osmanlı köylülerinin ödediği 
açıktır.23 Söz konusu dönemde işle­
nen toprak miktarında ve verimlilik­
te artışlar olduğunu biliyoruz. Ancak 
vergi gelirlerindeki artışı tek başına 
bu unsurlarla açıklamak mümkün de­
ğildir. Uluslararası ticaret hadlerinin 
tarım ürünleri aleyhine geliştiği, yani 
tarımsal ürün fiyatlarının göreli ola­
rak düştüğü bu yüzyılda, Atlantik eko­
nomisinin tarımsal ürünler alanında 
yarattığı olumsuz rekabet ortamı da 
düşünülürse, Osmanlı yönetici! rtnın 
söz konusu mali başarısının kOrO 
üretimle meşgul köylülü�ün \Irl ı ı ı  ı ı ıı •  

denli ağır bir yük yOkh•di 1 ı ı ı lıı, ı l ı ı  ı 

Tarımsal Or • ı ın ıdı - ı ı  1 1 1 1  d ı 1 l ı  ı ı 
n y iki 1 1 1 1 1 1 1  Vl' l ll i  t ı l l l  I 1 1 1 1 1 1 1 1  l ı l l  

<11'11 1 1' ı ı ı ı ı ı l 11l ı i l ı ı 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

19. yllıyıl 
Osmanlı 
ekonomi inin 
tarımsal bir 
nitelik taşıdı ı 
ve küçük 
üreticiliğin 
temel tarımsal 
yapıyı 
oluşturduğu 
hatırlandığında, 
adaletsiz 
yapısıyla aşar 
ve�lsinin 
çok geniş bir 
köylü nüfusu 
kapsamına 
aldığı açıklık 
kazanır. 

�vvel laman içinde 
lımlr, Uğur Yeğin. 
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Sadrazam 
Mustafa Reşid 
Paşa ve büyük 
sarraflardan 
Mıgırdiç 
Cezayirli yan 
kamu 
ihalelerinde, 
iltizam 
ihalelerinde 
işbirli�i 
yapıyorlardı. 
ikilinin güç 
kaybetmesi aynı 
zamana denk 
gelir. 

Cezayirliyan'ın resmi 
Arsen Yarman veAra 
Aginyan'ın Sultan 
il. Mahmud ve 
l(azaz ArtinAmira 
kitabından alınmıştır. 

Bu resmi saglayan 
Nıvart Taşçı'ya 
teşekkür ederiz. 

lan bir diğer önemli unsur da vergi 
tahsil yöntem ve teşkilatlarındaki 
gelişmelerdi. ı9. yüzyıl boyunca 
Osmanlı idari yapısı içinde gittikçe 
gelişen ve yaygınlık kazanan zapti­
ye ve jandarma birimlerinin asli gö­
revleri arasında vergi tahsili de yer 
alıyordu. Bu dönemde Osmanlı vergi 
tahsil sistemi esas itibariyle askeri 
bir nitelik taşımıştır.2s ı9. yüzyıl sü­
resince aşar vergisinin tahsilatında 
iltizam sistemi varlığını sürdürürken 
emaneten idare sistemi de yaygınlık 
kazandı ve bu şekilde idare edilen 
aşar vergisinin tahsilinde zaptiye, 
jandarma ve yeni oluşturulan vergi 
tahsildarlığı teşkilatı önemli görev­
ler üstlendi. Osmanlı yöneticileri bu 
süreçte vergi gelirlerini ne pahasına 
olursa olsun artırmak yolunda, halk 
nezdinde devletin meşruiyetini ciddi 
ölçüde sarsmayı göze almaktan da 
kaçınmadılar. 

Osmanlı tarihçiliğinde aşar vergi­
sinin köylülük üzerinde önemli bir 
mali yük ve bir baskı ve eziyet kay­
nağı olduğu genel l ikle kabul görmüş­
tür. ı9. yüzyıl boyunca iltizam siste­
minin bütün teşebbüslere rağmen 
kaldırılamaması da ahali üzerindeki 
baskının esas itibariyle mültezim­
lerden kaynaklandığı yönünde bir 
kanıyı pekiştirmiştir. Oysa ı9. yüzyıl 
boyunca aşarın küçümsenemeyecek 

bizzat devlet tarafından emaneten 
idare ed i lmekteydi. Daha da önem­
lisi i ltizam sisteminin geçerli olduğu 
durumların çoğunda aşarın müzaye­
de ve ihalesi süreçlerinde vilayet, 
sancak ve kaza idare meclislerinin 
etkin rol alması sonucu, eşrafla dev­
let memurları arasında çoğunlukla 
yakın bir çıkar birliği oluşmaktaydı. 
Aşar tahsilatıysa yukarıda da işaret 
edildiği gibi mültezimlerin adamları 
ve onların yeterli olmadığı durumda 
zaptiye ve jandarmanın devreye gir­
mesiyle azımsanmayacak bir sıklıkta 
cebri bir nitelik kazandı, hatta bazı 
durumlarda da tahsilat ancak askeri 
bir operasyon yoluyla icra edilebildi. 
Bu cebir unsuru ı9. yüzyıl Osmanlı 
vergi rejiminin temelinde yatan en 
önemli olgulardan biridir. 

Yukarıda da değinildiği gibi Tanzi­
mat yöneticileri iltizam sisteminden 
topyekun kurtulmak istemişler ve bu 
doğrultudaki kararlılıklarını ferman 
metninde de açıkça ifade etmişlerdi. 
Osmanlı tarihçiliğinde Tanzimat'ın ilk 
yıllarında gündeme getirilen muhas­
sıl l ık sistemi bu amacın hayata ge-

bu konuyla ilgili ayrıntılı çalışmalar 
yapılmamıştır.26 Araştırmaların sınır­
l ı  oluşu nedeniyle iltizam sisteminin 
aşağı yukarı klasik yapısı içinde Cum­
huriyet dönemine kadar varlığını sür­
dürdüğü yönünde genel ve yanlış bir 
kanı yerleşmiştir. Oysa iltizam sistemi 
ve aşar tahsil yöntemleri Tanzimat ve 
i l .  Abdülhamid dönemleri boyunca 
önemli ölçüde değişmiştir. 

ı9. yüzyıl Osmanlı yöneticileri önce­
likli  olarak aşar ihalelerine konu olan 
idari birimlerin mümkün olduğu öl­
çüde küçültülmesi yönünde çaba sarf 
etmişlerdir. Tanzimat öncesi dönem­
de aşar ihaleleri büyük mültezimle­
rin ve güçlü sarrafların hakimiyetiyle 
sonuçlanmasına yol açacak şekilde 
İstanbul' da ve genel olarak eyalet bi­
rimi esas alınarak yürütülürken, Tan­
zimat sonrasında ihaleye konu olan 
birim, ihalelerin "karye be-karye" 
gerçekleştirilmesi ifadesinde de kar­
şılığını bulduğu üzere, köy düzeyine 
çekilmeye çalışılmıştır. Zaman içinde 
büyük mültezimlerin sistem üzerin­
deki hakimiyetlerini kırmak üzere 
aşar nizamnamelı:rine daimi surette 
kısıtlayıcı yeni maddeler eklenmiştir. 
Örneğin bir mültezimin bir vilayet 
dahilinde birden çok kazanın ihale­
sini alabi lmesine izin verilirken, aynı 
mültezimin aynı vilayet dahilinde 
birden çok sancağın ihalesini alması­
na izin verilmemiştir. Buradaki önce­
likli amaç büyük mültezimlerin devre 
dışı bırakılması iken, bir diğer amacı 
da aşar ihalesinde taşeronluk siste­
minin önünü almak oluşturuyordu. 
Aşar ihalelerinin büyük mültezimler­
den küçük mültezimlere doğru elden 

çirilmesi yönünde bir girişim olarak ele dolaşarak ikinci ve hatta üçüncü 
değerlendirilmiştir. Ancak iltizam sis- kademe mültezimlere satılması, ara-
teminin kaldırılması yönündeki i lk gi­
rişimler başarıya ulaşamamış ve kısa 
sürede eski usule dönülmüştür. Bu­
nunla birl ikte yüzyıl boyunca iltizam 
ve aşar tahsil usullerinde zaman içine 
yayılan önemli dönüşümler gerçek­
leşmiştir. Osmanlı tarihçiliğinin aşar 
tahsil usullerinin ve iltizam sistemi­
nin geçirmiş olduğu evrim konusundıı 
üretmiş olduğu bilgiler son d r <1 

sınırlı kalmıştır. Genellik! ı\bdur· 
rahman Vefik'in Tekôlib Ko vf üıl l  ıı l l ı  
eserinde sunmuş oldu u krn ı ıo lo 

cı unsurların sayısını artırmakta bu 
da bir yandan m rk zı hazineye ak­
tarılan vergi mlkt rının azalmasına, 
diğer yandan da köylü üzerindeki 
aşar v rgl 1 yükünün daha da artma­
sına y 1 a m ıkwydı .  

ı\ş r vt  i l t l11 1 111 slst •miyle ilgili ı9. yüz­
yılıı lı lklı ı ı  ol ın bir başka eğilim ise 
Ilı ı lı h•ı'l l l  il\ ık ıırtırma yerine götürü 
ı ı� ı t l  \yh• yııpılmosı olmuştur. Osman­
lı yl ı w t lıfü•rl ,  maktuan ihale olarak 
ı l ı ı ı l ıırnl lrllt•n bu yöntemle risk faktö-

bir bölümü i ltizam sistemi dışında, jik çerçevenin t kr rıy lı ı yı t lı ı i l ıı ıl�. ı f l ı ıO  11  ı l t ınııyı ve önceden belirlen-



miş bir gelir miktarını güvence altına 
almayı amaçlamıştı. Maktuan ihale 
bedelinin belirlenmesinde ise sayım­
lara başvurulmamıştır. Genellikle ön­
ceki yıllar aşar geliri ortalaması esas 
alınmış ve elde edilen ortalama raka­
ma bütçe ihtiyaçlarına göre yıl l ık bir 
miktar zam yapılması tercih edilmiş­
tir. ihalelere talip çıkmaması duru­
munda ise son çare olarak emaneten 
idare yöntemine başvurulmuştur. 

Ölçegi degişmekle birlikte emaneten 
idare sitemi Tanzimat sonrası dö­
nemde kalıcı bir nitelik kazanmıştır. 
ihalelere talep olmadıgı durumlarda 
emaneten idare bir zorunluluk olu­
yordu. ı853-56 Kırım Savaşı ve ı877-78 
Osmanlı-Rus Savaşı dönemlerinde ise 
tamamıyla emaneten idare yöntemi­
ne geçilmiştir. 93 Harbi sonrasında 
emaneten idarenin güçlendirilmesi 
ve kalıcı hale getirilmesi yönünde cid­
di girişimlerde bulunulmuştur. Ancak 
aşarın devlet memurları aracılıgıyla 
idare edilmesinin beklenenden fazla 
masraflı olması bu sistemin de tasfiye 
edilmesine yol açmıştır. Bu dönemde 
Aşar ve Agnam Emaneti kaldırılarak 
iltizam sistemi tekrar tesis edilmiş ve 
mültezimler üzerindeki denetim yeni 
oluşturulan Aşar ve Rüsumat ldare-i 
Umumiyyesi adlı yeni bir yapıyla güç­
lendirilmeye çalışılmıştır. 

Tanzimat sonrası dönemde Osmanlı 
yöneticilerinin mültezimlerin etkisini 
azaltmak üzere gündeme getirdikleri 
bir diğer uygulamayı da aşar ihalele­
rinin mültezimler yerine bizzat köy 
ahalisine verilmesi yönündeki çaba­
lar oluşturmuştur. Burada köy hal­
kıyla kastedilen çogunlukla muhtar, 
ımam, papaz veya ihtiyar heyeti men­
supları olmuştur. Kuşkusuz bu tür 
ıhalelerde açık artırma degil, bedelin 
maktu olarak belirlenmesi gerek­
miştir. Ancak mültezimlerin aradan 
çıkartılması, ihalelerde finansman 
kaynagı olarak işlev gören sarrafların 
da devre dışı kalmasına yol açmıştır. 
Bu durumdaysa aşar ihalesi verilen 
muhtar veya diger ileri gelenlerin 
sermayeleri hazinenin acilen ihtiyaç 
duyduğu nakit akışını karşılamaktan 
uzak olmuştur. Yine muhtar veya köy 
ileri gelenlerinin vergi tahsilatında 
istenilen sonucu alması çogu zaman 
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mümkün olamamış ve bakayalarda 
artış görülmüştür. ı89o'lı yıllarda 
benzer bir sitem yürürlüge konularak 
köy halkının kendi aşar ihalelerini 
alması teşvik edilmeye çalışılmıştır. 
Ancak bu dönemde ihalelerde mü­
zayede yöntemi geçerli oldugu için, 
müzayedelerde köylülerin mültezim­
lere karşı başarılı olma şansı iyice 
azalmıştır. Böylesi ara bir yöntemin 
uygulanmasındaki amaç, köylülerin 
mültezimlere yönelik şikayetlerin 
önünü almak olmuştur. 

Aşar vergisi ve iltizam sistemine i l iş­
kin en radikal degişikligi ise aşarın 
bir tür arazi vergisine dönüştürülme­
si yönündeki çabalar oluşturmuştur. 
Bu çerçevedeki i lk uygulama 185o'li 
yılların ilk yarısında gündeme gel­
miş ve köy düzeyinde maktu olarak 
belirlenen aşar bedelinin köylüler 
arasında arazilerinin büyüklügüne 
göre paylaştırılması öngörülmüştür. 
ı89o'lı yı l ların ikinci yarısında ise 
yine bu dogrultuda özellikle Ahmed 
Şakir Paşa gibi reformcu bürokrat­
ların çabalarıyla bazı pilot uygula­
malar gerçekleştiri lmiş ve başarılı 
sonuçlar alınmıştır. Ancak bu tür bir 
yöntemin aşar vergisi yükünün mülk 
ve servet sahibi kesimlere kaydırıl­
ması sonucunu doguracagı açıktır. 
Söz konusu pilot uygulamalar mülk 
ve arazi sahibi kesimlerin sert muha­
lefetiyle karşılaşmış ve bu yöntemin 
yaygınlaştırılması yönünde istekli 
davranılmamıştır. 

Aşar vergisi ürün üzerinden alınan 
bir vergi olmasına ragmen ihalelerin 
bedel üzerinden maktuan gerçekleş­
tirilmesi vergiye konu olan ürünlerin 
rayiç fiyatını son derece önemli bir 
konuma getirmiştir. Fiyatların dü­
şük oldugu dönemlerde mültezimler 
veya emanet memurları tarafından 
ürün olarak al ınan aşar miktarının 
artırılması yönünde bir baskının or­
taya çıkacagı açıktır. Fakat mahsul 
miktarıyla yerel fiyatlar arasında 
genellikle ters orantılı bir i l işki oldu­
gu ve bunların birbirini dengeleye­
cegi düşünülebilir. Ancak ı9. yüzyıl 
boyunca ve özellikle yüzyılın son 
çeyreginde Atlantik ekonomisinde­
ki degişimlerin de etkisiyle özellikle 
hububat fiyatlarının düşme eğilimin­
de olduğunu biliyoruz. Bu durum, 
iltizamın geçerli oldugu durumlarda 
mültezimlerin, emaneten idarenin 
geçerli oldugu durumlarda da devlet 
memurlarının köylüden ürün olarak 
gittikçe daha fazla miktarda aşar ta­
lebinde bulunmaları sonucunu do­
gurmuştur. 

Aşar vergisi ı9. yüzyıl boyunca Os­
manlı maliyesi için vazgeçilmez bir 
gelir kalemi olma özelligini sürdür 
müştü. Gayrisafi hasıla ü1rrlndc•ıı 
alınan bu ürün vergisi Orrı lrlı ı l ı ı  t ' l ı l11 

ettiği mahsulün kt'ı ıd l ım ı ' i l ı ı ı ı  vı 

tohumluk lht lyıı ııı ı y ı ' l ı • ıl l  ı ı l ı ı ı ı  ı ı l  

madıgına bnk ı l ın ı ı  1 1 1 1 1  l ı t • ı  1 ı ı  ı ı l ı l ı ı  

tahsil Nl t l t • ı ı  hl ı  V t  ı 1 1 1 1 1 1  i l 1 1 t 1 ı 

clıı l l ı ı  ı ı l l ı  il ly l ı ıt il ı 1 ı ı ı  ı ı ı l  1 fi 1 

Mimar Gaspare 
Fossati tara­
fından 1862'de 
Darülfünun 
olarak yapılan 
ve Ayasofya'nın 
deniz tarafın-
da bulunan bu 
bina Maliye 
Nezareti'ne 
devredildi, daha 
sonra da Meclis-i 
Mebusan binası 
oldu. 1933'te 
yandı. 

Didô.r-ı Hürriyet. 
ICartpo•tallarla ikinci 
Me�ruıiyet 1908-1913. 
Sacit Kutlu. 
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munda vergi adaletsizliğinin en temel Yerel idare meclislerine hakim olan 
kaynağı durumundaydı. incelemekte ve mülki amirler üzerinde nüfuz sa-
olduğumuz dönemde aşar vergisinin hibi olabilen bu ittifak aşar vergisinin 
kaldırılması veya arazi vergisine dö- nitelik değiştirmesi veya iltizam siste-
nüştürülmesi mümkün olamamıştı. 
Aşar vergisinin tahsil yöntemleri ve 
ürün bazında artan miktarı Osmanlı 
köylüsü üzerinde büyük bir yük ve 
baskı kaynağı oluşturuyordu. Osman­
l ı  Devleti yüzyıl boyunca her ne kadar 
büyük mültezimleri, onlara kaynak 
sağlayan büyük sarrafları ve bu ke­
simlerin İstanbul bürokrasisi içinde­
ki yüksek rütbeli hamilerini tasfiye 
edebilmiş olsa bile, şimdi de taşra 
düzeyinde eşraf ve yerel mülki amir­
ler arasında iltizam gelirlerinin pay­
laşılması noktasında yeni bir ittifakla 
mücadele etmek durumunda kalmıştı. 

DİPNOTLAR 

Bu yazıda "Tanzimat Devlett" ifadeslyle 
Tanzlmat'ın ilan edildiği 1839 tarihinden 
1908'e kadar uzanan evre kastedilmektedir. Bu 
tercihimizde Stanford Shaw'un il. Abdlülhamid 
dönemini Tanzimat'ın bir devamı olarak 
ele alan öncü çalışmasında ortaya koyduğu 
görüşlere sadık kalınmıştır. Stanford Shaw, 

"Sultan Abdulhamid i l :  Lası Man of Tanzimat," 

Tanzlmat'ın 150 . .Yıldönümü UlwAarara6ı 

Sempozyumu (Bildiriler) 25-27 Aralık 1989 

(Ankara: Milli Kütüphane. 1991). 

Yavuz Cezar, 06manlı Maliye6inde Bunalım ue 

Degi�im Dönemi. XVll. Yüzyıldan Tanzimat'a 

Moli Tarih (lstanbul: Alan Yayıncılık, 1986). 

A�ar, ö�r kelimesinin çoğuludur. Sözlük anlamı 
olarak ö�ür. onda bir, ondalık. onda biri alınan 
vergi anlamına gelmektedir. 

Tanzimat Fermanı'nın metni için bkz. Coşkun 

Çakır, Tanzimar Dönemi O•manlı Maliye.ı 

(lstanbul: Küre Yayınları. zooı). z81-B4. 

Muhassıllıksistemi için bkz.Ayla Efe, 
"Muhassıllık Teşkilatı" (Ph. D., Anadolu 
Üniversitesi ıooı). 

Bu beklentilerin karşılanması sonucu 
imparatorluğun birçok bölgesinde vergi isyanları 
çıkmıştır. Bkz. Ahmet Uzun, Tanzimat ue So•yol 

Direni�ler (lstanbul: Eren Yayınları, 2002). Halil 
inalcık, "Tanzimat'ın Uygulanması ve Sosyal 
Tepkiler," O•manlı lmpararorlugu: Toplum ue 

Ckonoml (lstanbul: Eren. 1993),361-B3. 

Tevfik Güran, 'Ondokuzuncu Yüzyıl Temettüat 
Tahrirler!," O•manlı Oeuleti'nde Bil9i ue 

/.rari.rik-Dara and Srati4tic• in the Otıoman 

Cm pire içinde, der. Şevket Pamuk ve Halil 
inalcık (Ankara: T.C. Başbakanlık Devlet istatistik 

Ensıltüsü, 2000),73·94. 

Osmanlı bclg lcrlndeçoğunlukla basitçe "vergi" 
olarak Mılnnbu ycnı vergl lçln blr karışıklığayol 
açmamak için yazının ıaklp eden kısmında vergi-! 
mahsusa lfadcsl kullnnıln aktır. 

Tahrir ve kadastro için bkz. Alp Yücel Kaya ve 
Yücel Terzlbaşoğlu, "Tahrir' den Kadastro'ya: ıB74 
lstanbul Emlak Tahriri ve Vergisi: "kadastro tabir 

olunur tahrir·! emlak," Tarih ue Toplum Yeni 

Yakla�ımlar, 9 (2009). 

ıo Veli Aydın, "Osmanlı Maliyesinde Bir iç 
Borçlanma Örneği Olarak Esham Uygulaması," 
Türkler (Ankara: Yeni Türkiye Yayınları, 

ıooı),340-50. Ali Akyıldız, Para Pul Oldu: 

O•manlı'da Kagıı Para. Maliye ue Toplum 

(lstanbul: iletişim Yayınları, ıoo3). 

minin kaldırılması önündeki en büyük 
engeli oluşturuyordu. 

Osmanl ı  köylüsü aşar vergisi nede­
niyle maruz kaldığı zulme ve adalet­
sizliğe kuşkusuz sessiz kalmamıştı. 
İmparatorluğun bütün bölgelerinde 
aşar vergisine karşı direnişler kırsal 
kesimde gündelik hayatın temel un­
surlarından birisi haline gelmişti. Bu 
direnişler zaman zaman açık çatış­
malara ve isyanlara dönüşme potan­
siyeli de taşımıştı. Direnişlerin arttığı 
ve mültezimin adamlarının vergiyi 
tahsil edemediği durumlarda yerel 

Yavuz Cezar, 06manlı Mallye6inde Bunalım ue 

Degi�im Dönemi. XVll. Yüzyıldan Tanzimar'a 

Mali Tarih (lstanbul: Alan Yayıncılık, 1986). 

ıı K. Kıvanç Karaman ve Şevket Pamuk, "Ottoman 
State Finances in European Perspective. 1500-
1914, • The joumal ob Cconomic Hi•tory 70, 3 
(ıoıo): 593-629, 594. 

13 1B41/1842 yılına ait bütçe gelirleri 562.911.000 
kuruş iken 1911/1912 yılında gelirler 2.B47.793.100 

kuruş olmuştur. Bütçe gelirleri kuruş olarak ele 
alındığında artışın 5 kat olduğunu görüyoruz. 
Ancak söz konusu yıllar arasındaki ennasyonu 
hesaba katmak içingramgümüş cinsinden 
tüketicl fiyat endekslerini dikkate aldığımızda 
(ıB41/ıB42yılı ı kabul edildiğinde 1911/ı9ıı 
yılında endeks 1.71 olmuştur) bu artışın s/ı.71•3 
olarak düzeltilmesi gerekmektedir. Bütçe gelir 
rakamları için bkz. Tevfik Güran, O•manlı Mali 

fatati411kleri Bütçeler. 184 1- 1918 (Ankara: T.C. 
Başbakanlık Devlet istatistik Enstitüsü, ıoo3). 
B-9. Fiyat endeksleri için bkz. Şevkeı Pamuk, 
l.ranbu/ ue Diger Kentlerde 500Yıllık Fiyallar 

ue Ücretler. 1469-1998: 500Yearo ob Price• 

and Wase• in l.ıanbul and Other Citie• 

(Ankara: Devlet lstatistik Enstl!OsüYayıııları, 
ıooı), 17-18. 

14 Engin Deniz Akarlı, "The Problems of External 
Pressures, Power Struggles, and Budgeıary 
Deficiıs in Ottoman Politlcs under Abdülhamid 
i l  (1876-1909): Origins and Solutions" (Ph.D. diss. 
Princeton University, 1976), 190-91. 

15 Tevfik Güran, O•manlı Mali fatati41ikleri 

Bütçeler, 184 1-1918 (Ankara: T.C. Başbakanlık 
Devlet istatistik Enstitüsü. 2003). 

16 Murat Birdal, Tlıe Polltical Cconomy ob Ottoman 

Public Dept: ln.alvency and Curopean 

Flnancial Control in rhe Late Nineteenth 

Cen tu ry (New York: l.B. Tauris Publishers, 2010). 

17 Engin Deniz Akarlı, "The Problems of External 
Pressures, Power Struggles, and Budgetary 
Def/clts in Otıoman Politics under Abdülhamid 
il (1876-1909): Origins and Solutions (Ph.D. diss. 
Princeton University, 1976), 182. Tevfik Güran, 
O•manlı Mall lotati•tikleri Bütçeler. 1841-

1918 (Ankara: T.C. Başbakanlık Devlet istatistik 
Enstitüsü, ıooJ). 

18 Tevfik Güran, O•manlı Mali ı.ıatiMiklerl 

Bürçeler. 1841-1918 (Ankara: T.C. Başbnknnlı� 
Devlet istatistik Enstitüsü, ıoo3), ıb 

19 Ö. Faruk Bölükbaşı, Teıyıd ı Varlclnr l'r 1 rılilı ı 
Madaribat: il. Abdülhamid IJ�rıı•ıııırıılr Mııll 

/do.re (lstanbul: Osmnnlı R ıııkn ı Aı ılv vı 

Araştırma Merke11, 2110�) 

kolluk kuvvetleri çoğunlukla mül­
tezim lehine devreye girdi. İstanbul 
hükümetleri ise mültezimler tarafın­
dan baskı, zulüm ve adaletsizliklere 
maruz bırakılan köylü lehine görün­
me noktasında kararlı bir çizgi izledi. 
Bu tarz bir politik söylem Osmanlı 
padişahının adaletin teminatı olma 
iddiasının sürdürülmesi bakımından 
da önemliydi. Ancak Osmanlı merke­
zi yöneticileri için her şeyden önemli 
olan ne pahasına olursa olsun vergi 
gelirlerinin artırılmasıydı. Bu koşul­
larda vergi sisteminin güven ve rıza 
eksenli bir toplumsal mutabakat ve 
meşruiyet siyasetine temel oluştur­
ması Osmanlı yöneticilerinin günde­
minde bulunacak en son konulardan 
birisini oluşturuyordu. 

Tevfik Güran, O•manlı Mali l.ıatiMiklerl 

Bütçeler. 1841-1918 (Ankara: T.C. Başbakanlık 
Devlet istatistik Enstitüsü, 2003), 8. Enflasyon 
oranını hesaba diihiletmekiçinbu artış kuruş 
yerine gram gümüş cinsinden hesaplandığında 
gelir artışının 3 katına çıktığı görülür. Gram 
gümüş cinsinden fiyat endeksleri için bkz. Şevket 
Pamuk, /.ranbul ve Diger Kenllerde 500Yıllık 

Fiyallar ue Ücretler. 1469-1998: 500Jearo ob 

Price• and Wase• in 1.tanbul and Other Citie• 

(Ankara: Devlet istatistik Enstitüsü Yayınları, 
ıooı), 17-ıB. 

21  Abdüllatif Şener. Tanzimat Dönemi O•manlı 

Versi Si•temi Ostanbul: işaret Yayınları, 1990), 

ıı 1B7o'll yıllar için Osmanlı nüfusu Mısır ve Kuzey 
Afrika toprakları dahil 40 milyon olarak kabul 
edilmiştir. Nüfus için bkz. Cem Behar, der., 
06mantı lmparatorlugu·nun ue Türkiye'nin 

Nübu.u (1500-1927)- The Population ob the 

Ortoman Cmpire and Turkey, cilt. ı, Tarihi 
istatistikler Dizisi (Ankara: T.C. Başbakanlık 
Devlet istatistik Enstitüsü, 2000). 38. Bütçe gelir 
rakamları için bkz. Tevfik Güran, O•manlı Mali 
/4tall6tikleri Bütçeler. 1841-1918 (Ankara: T.C. 
Başbakanlık Devlet istatistik Enstitüsü, ıoo3), B. 

23 Engin Deniz Akarlı. "The Problems of External 
Pressures. Power Struggles, and Budgetary 
Deficits in Ottoman Politics under Abdülhamid 
i l  (1B76-1909): Origins and Solutıons· (Ph.D. diss, 
Princeton University, 1976), 155. 

ı4 Dünya ölçeğinde tarım ürünlerl fiyatındaki 
düşmeeğilimive bunun Osmanlı üreticileri 
üzerindeki olumsuz tklslne ilişkin bkz. lbid .. 169. 

ıs Nadir Özbek. • AbdOlhaıııld Rejimi, Vergi 
Tahsildarlıgı ve Slynıct, 1876-1908," Dogu Barı. 

52 (2010), 159 97, N ıdlr Öıbek, "ikinci Meşrutiyeti 
Hazırlayan Kn�ull r lluıııell'de Vergi Tahsilatı 
ve )nndormn," lopltllllMll rorııı, 1B3 (ıoo9): 

46·50, Nnı lıı l\ıh!'k, "'Anndolu ıslahatı," "Ermeni 
orunu" vı• Vt•ı •I 1 rııı,ııcı rlı�ı. 1895-1908," Tarih 

vı• 1tı11lıım ,Vı•ııl,Vcıklıı�ımlar, 9 (2009), 59-B5. 

2fı �ı·ııı•ı, \rıkıı vı• Kııl'tıkrış'ın eserleri bu konuda 
IMl\ıuuı olıı�ııu rnııkıııtlır Ancak her üç eserin 
lıu t�hill\ti dOrwınlı•r 1 ycılnızca Tanzimat dönemiyle 
ııııı l ı  �ıılıı ıı•, 1111 dııkuwncu yüzyıl bir bütün 

11111111� ılı· ı1ılt·ıııllıııwy alınmamıştır. Abdüllatif 
ı·ııl'I. l ıırı ımuı /JDrtrrnf 06manlı Vergi 

�ı.ıı·ıııı il ıııııhul işaret Yayınları, 1990) Coşkun 
\ıı�ıı lıııı. rınur ıı�nrmı O•manlı Maliye.ı 

il tıırıhııl �ıırı• Yuyınlan, ıooı). Mehmet Karakaş, 

l 111111111111 llOıwmı Aşar Vergisi" (Disserıation, 
M11111uı111 Onıvt.'rsncsı. ıoo:ı). 
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AHMET MİDHAT'IN MADD İ  / MANEVİ MEDENİYET AYRIMINI 
BOZAN SEYAHAT 

AVRUPA'DA BİR ceveLAN 
NÜKET ESEN 

Ahmet Midhat 1 889 yı l ında Stockholm 'de toplanan 8. Müöte�rikler Kongrec� i 'n e  Otım anl ı  

Devleti taratından retı mi temtı ilci olarak yol lan ır. Hayatı boyunca i lgi duyduğu, bazı 

gazete ve dergilerini  takip ettiği, romanlarında m ekiin ola rak kul landığı  Avrupa 

ülkelerine i lk  deta gider. 3 Ağu6totı 1889 i l e  26 [kim 1 889 aratıında iki buçuk ay tıüren 

ve b irçok ü lkeyi kaptıayan bu yolculuk Ahm et Midhat için çok öneml id ir. Hem merak 

ettiği "uzak" diyarları görecek hem de bunu Sultan Abdülhamid 'in  kongre temtıi lcitı i  

olarak yapacaktır. Gezi tııratıında her gün notlar tutarak olu�turduğu Avrupa'da Bir 

Cevelan ba�lıklı tıeyahatnametı in i  1 89 0  yı l ı nda yayınlar. 

Ahmet Midhat 
gençlik 
yıllarında. 

Bu seyahatname, Ahmet Midhat'ın 
dünyasına ışık tuttuğu gibi, ı9. yüzyıl 
Avrupa'sını bir Osmanlı aydının nasıl 
algıladığını da göstermektedir. Kül­
tür tarihi açısından çok değerli bir 
kaynak olan bu kitap, yayınlanışının 
üzerinden neredeyse ı25 yı l  geçmiş 
olmasına rağmen henüz Latin harfle­
rine çevri l ip bir kitap olarak basılma­
mıştır. Büyük boy 1 .044 sayfa olması 
ve içindeki yabancı yer isimleri ve 
yabancı kaynaklı kelimelerin çoklu­
ğunun göz korkutucu bulunması bu 
işe girişilmesini geciktirmiş gibidir. 

Birçok araştırmacı gibi ben de, seya­
hatnamenin ilgimi çeken bölümlerini 
orijinal Arap harfli halinden okudu­
ğum halde, tümünü okumamıştım. 
Bir kitabın dipnotunda bu metnin 
2009 tarihli basılmamış bir yüksek li­
sans tezi olarak Latin alfabesine çev­
rildigini keşfedince çok mutlu oldum. 
Hemen internet üzerinden metnin 
tamamını indirdim. Nazmiye Arzu 
Açı l ' ın Fatih Üniversitesi'nde hazır­
ladığı bu çalışmanın, özellikle yaban­
cı kökenli kelimelerde birçok fahiş 
okuma hatası içermesine ragmen çok 
emek isteyen, çok gerekli olan ve do-

!ayısıyla son derece takdire şayan bir 
iş olduğunu düşünüyorum.• 

Avrupa'da Bir Cevelan, tipik bir 
Ahmet Midhat metni üslubundadır. 
Kurmaca ve kurmaca dışı eserlerin­
de kul landığı, okuyucusuna hitap 
eden, kendi duygu ve düşüncelerini 
ortaya döken samimi ve babacan 
bir sestir karşımızdaki.2 Fakat me­
tindeki bu anlatıcı sesi, en baskın 
ses olmakla birlikte tek ses değildir. 
Stockholm'de kongre sırasında ı ı 

nıştığı ve tartıştığı kişi ! rl kıır�ı l ı�l ı  
konuşmalarına da m ti nci yı·r· Vl'r' r 
Ahmet Midhat. Ayrı a bıı� ı ı M ıd 1 1 1 1  

Gülnar ve Doktor Yanpolski olmak 
üzere dost olup çeşitli Avrupa şehir­
lerine birlikte yolculuk ettiği kişile­
rin sesleri ve dolayısıyla görüşleri de 
anlatıda yer al ır . ı  Carter V. Findley'in 
Türkçede kitap olarak yayınlanan 
uzun makalesi "Ahmed Midhat Efendi 
Avrupa' da" bu seyahatnameyi değer­
lendiren önemli bir çalışmadır. 

YOLA ÇIKIŞ 

Ahmet Midhat, lstanbul'dan bindiği 
bir Kamboç vapuru ile Marsilya'ya 
doğru yola çıkarken son derece he­
yecanlıdır. Anlatısına bir geri l im 
katarak başlamak istercesine tam 
bir Ahmet Midhat üslubuyla, bindi­
ği geminin batma ihtimali üzerinde 
durur. 

r ndl m 'Şynmı kabineye yerleş­
tlrnı •k ı in ır  rıye girdiğim zaman 
y, 1 ıırı1 1ı b ı�ucunda aynı tuğla şeklin­
di' bir pııkl't ıı�aç mantarlar gördüm 
ki lı • i t '  kıı�unmak için dört parmak 
ı 1 1 1 1 1 1  lııclt> bir şerit üzerine tertip 
1 ' 1 1 111 lt•r . Bunu görünce artık ne ol­
ı l ırl!ır ırıl ışılmaz olur mu? Maazallah 
ı l l t '  ttr ı ırk olduğu zaman bunları 



bellerimize bağlayarak canımızı kur­
tarmaya çalışacağız." 

rak eden Ahmet Midhat'ın vapurdan lığımı itikad eylemişler idi. Hatta ge-
iner inmez ilk işi tuğla ve kiremit çen sene bizim Teodor Kasap Efendi 
fabrikasını gezmek ve şehrin yolla- ile bir mülakatta bana hikaye eylemiş 

Bu arada kamarot araya girerek Fran- rına ve kaldırımlarına dikkat etmek olduğu vecihle kendisi Paris'te iken 
sızca olarak daha fazla bilgi verir. olmuştur. Trenle Paris'e devam eden Lisan-ı Şerifiye mektebini ziyarete 

"Mösyö! Yalnız bunları kuşanmakla 
s lamet mümkün olamaz. Zira de­
nizde ruken4 [röken] denilen balıklar 
vardır ki denize düşenleri sayd ve bel 
Pderler. Onun için de şu kapının üze­
rın tertib olunan hırbeleri lcad et­
ınışler. Gemi battığı zaman yolcular 
lıu mantarları bellerine kuşanıp elle­
rin de birer hırbe alarak ruken [rö­
kl'nl hücum edecek olursa kendilerini 
ıııüdafaa ederler. Hoş cankurtaran 
�ıındalları da var ya! .  .. der." (36) 

Alımet Midhat vapura bindiğinde te­
"ıclüfen karşılaştığı eski dostu Osman 
l lıımdi i le kamara paylaşır. Paris'teki 
A�ıır-ı Atika Kongresi'ne gitmekte 
ı ıl , ın Osman Hamdi Bey i le 22 sene 
ıııır Bağdat'a birlikte seyahat et­
ııı ı�ler ve orada üç yıl aynı evde ya­
�ı ıın ışlardır. İlk Batı sanatı eğitimini 
ııldı�ını söylediği Osman Hamdi Bey, 
v.ıpur yolculuğunun sonunda vardık­
lıın Marsilya'da da Ahmet Midhat'ı 
11 1 111<' gezmeye götürür. Halbuki en 
\ O� fabrikaları ve şehir düzenini me-

Ahmet Midhat Lyon'a gelince de önce giderek orada 'Paris'te Bir Türk' ro-
şişe fabrikasını gezer, ardından park­
lara, çiçek tarhlarına, botanik bahçe­
sine ve hayvanat bahçesine hayran 
kalır. Sabahları çok erken kalkıp 
şehir boşken gezmeyi sevdiğinden, 
Lyon'da sabah sokakların sulanıp yı­
kanmasına şaşkınlıkla şahit olur. 

Trende Paris'e giderken ahbap ol­
duğu yol arkadaşlarına Paris'i i lk  
defa göreceğini söyledikten sonra 
şehir i le i lgi li birçok bilgi vermeye 
başlayınca yolcuların çok şaşırdığı­
nı söyler. Böylece Paris'i görmeden 
Paris'te geçen bir roman yazmasına 
gelen eleştirilere cevap vermek için 
bir vesile yaratmış olur. 

"Bunlar Avrupa'yı tanımak mutlaka 
gezmekle mümkün olur itikadında 
bulunduklarından şu vukufuma ta­
accüp ediyorlar idi. Nasıl ki bundan 
on beş sene mukaddem 'Paris'te Bir 
Türk' romanını yazdığım zaman oku­
yanlar miyanında Paris'i tanıyanlar 
mutlaka benim Paris'e gitmiş olmak 

manından şakirdana bazı tercümeler 
ettirildiğini görmüş ve bu romanın 
muharriri i le muarefesi olduğunu 
mual l ime söylediği zaman muallim 

- O muharrir dahi Paris'i iyi tanıyan 
Türklerden imiş! 

deyip de Kasap Efendi 

- Bilakis hudud-ı Osmaniye'den hari­
ce çıkmamıştır! 

cevabını verince mual limi de taaccüp 
istila eylemiş.· (104-105) 

Paris sokaklarına ilk defa çıktığında, 
"görmeden bildiği" yerlerle ilgili ha­
yal kırıklığına uğrar Ahmet Midhat . 
Birçok ünlü yeri gerç kt ldııkl ı 
rından çok daha heybrı 11 hny ıl ı•ı 
miş olduğunu fark Pdı•r C ,, ı l ı•ı lylı 
gördüğü zaman < l ıll ' Nl ' l ı ı  1 1 11 111 l 1 111 

dar görünür; .hıı ıııp 1 ly 1 '1 l u  l l ı 
diği kııct ır ı:ı - 1 1 1 1  l ı ı ı  ı ıı ı l ı l ı  ı lı ı l ı t ı ı  

ıwr ı l ı l ı ıı ı yı ı ı  1 1 1 11 1 1 1 1  l ı ı ı l ı ı ı ı  

Pıırl 
sok klrırııı ı ilk 
defa çıktı 11111 ı, 
"görnıed n 
bildiği" ycrlcrlt• 
ilglll haynl 
kırıklığına u r r 
Ahmet Mldhrıt. 
Birçok ünlü 
yeri gerçekl 
olduklarından 
çok daha 
heybetli hayal 
etmiş olduğunu 
fark eder. 

Boulevard 
Montmartre. Camille 
Pissarro (ı897) 
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l 1 1111�11 
Ilı vı lnıl'ıılu ıoo. 

yılı vı• ile iyi 

ı•ı l l IJnıurııl 
kıııı ırııındo 

11ım ı Kul sl'nln 

t\ılışı Ahın t 

Mldhol'ın 

ı>ıırl ' 

vorrııusından 

oylar önce 

yapılmıştı. 

ergl-1 Umumi 

snasında 

kulenin 

aydınlarılınası, 

tablo Georges 

Garen. 

f 1 Kulesi yeterince yüksek değildir. 
Okuduğu ve fotoğraflarını gördüğü 
Paris mekanlarını gözünde fazla bü­
yüttüğünü anlar. (1 10) 

Ahmet Midhat Paris'te bir gün kaldık­
tan sonra yine trenle yoluna devam 
ederek Belçika, Almanya, Danimar­
ka üzerinden lsveç'e, Müsteşrikler 
Kongresi'nin yapılacağı Stockholm'e 
varır. Stockholm dönüşü birçok 
Avrupa şehrinde birkaç gün kala­
cak, Baedeker'in, Ahmet Midhat'ın 
"Delail-i Seyyahin" diye çevirdiği gezi 
rehberi yardımı ile bu şehirleri geze­
cek, her akşam oteline geldiğinde o 
gün gördükleri ile i lgili notlar tuta­
cak ve seyahatnamesinde bunları 
ayrıntılı olarak anlatacaktır. 

ASIL HEDEF STOCKHOLM 

Ahmet Midhat uzun vapur ve tren 
yolculuklarının sonunda görev yeri 
olan Stockholm'e vardığında 15 gün­
dür yıkanmamış olduğunu fark eder! 
ilk işi Grand Otel'de odasına banyo 
küveti ve kovalarla sıcak su taşıtıp yı­
kanmak olur. Üstelik önce otelin gö­
revlendirdiği güzel bir kadın berber 
tarafından tıraş edil ir  ve bir kadın 
tellak tarafından "edepli bir biçimde" 
yıkanır. Burada derlenip toplandık­
tan sonra tüm yolculuk boyunca giyi­
mine kuşamına ve genel görünümüne 
hep dikkat edecek, yerine göre uygun 
kıyafetler giymek ve "doğru" davran­
mak için çaba sarf edecektir. 

Tüm yolculuğu boyunca bildiği kada­
rıyla Avrupa adetlerine uymaya çal ı­
şan Ahmet Midhat, mesela sigarasını 
unuttuğu bir tren yolculuğu sırasın­
da çok tiryaki olmasına rağmen ayıp 
olur diye kompartımanındaki kimse­
den sigara isteyemeyecektir. Seya­
hatte karşısına çıktıkça, bir Osmanlı 
için yeni olan açık büfenin nasıl bir 
şey olduğunu, lokantalardaki alakart 
ve tabldot yemek farkını ayrıntılı 
olarak anlatır. Batı usulü yemek ye­
meyi de kendi üslubuyla, "bıçak çe­
kip çatal salla"mak olarak ifade eder. 
(1085) Bunları anlatırken, birkaç yıl 
sonra yazacağı Avrupa Adab-ı Mu­

a�ereti yahut Ala�ranga (ı894) baş-

"Binaenaleyh devlet ve mil letinin şa­
nını muhafaza gayretinde bulunanlar 
bu babda zerre kadar mübalatsızlık 
etmeyip kusur göstermemek için 
her ne lazım ise yapılmalıdır. Hatta 
Avrupa'nın adab-ı resmiye ve gayr-ı 
resmiyesine dair kendileri için bile 
bir takım kitablar tel if  ve neşr edil­
miş bulunduğundan Osmanlılar için 
bunların bir kaç tanesinden mukte­
bes olarak bir kitab telifi taht-ı vü­
cubda gibi bir şeydir." (280) 

Stockholm'de Ahmet Midhat'ı en çok 
hayrete düşüren şeylerden biri ora­
daki düzendir. insanların zor kulla­
nılmadan kurallara uymalarına hem 
şaşırır hem de hayran kalır. Çeşitli 
resmi kıyafetler içindeki Müst şrik 
ler Kongresi üyelerinin, knldıkl rı 

lıklı kitabını yazma sebebini de sanki otelden Kraliyet Sarayı'ndc ki rl vı 1< 

önceden açıklar. gidişlerini seyretm k 1 ı y n kıı l ıb 

l ık ahali saraya giden yolun iki ya­
nına doluşmuştur. Ahmet Midhat'ın 
dikkatini çeken buradaki halkın oto­
kontrollü davranışıdır. 

"Sarayın önü bizim Eminönü kadar 
ancak vasi bir meydan olup kadın 
erkek seyirci-i ahali i le hakikat iğne 
atılsa yere düşmey cek derecelerde 
memlu idiyse de güzergah olmak üze­
re polis tarafından gereç ile çizilen 
iki çizgi guya iki duvar imiş de halkın 
tecavüzünü m n kifayet eyliyormuş 
gibi kundura! rın burnu bu çizgileri 
tecavüz tmlyor idi." (175) 

Kon •r y i lk katıldığında Osmanlı 
0( vlcı l 'nln n eden bilmesi ve yap­
ını� olması • r ken birçok şeyi ora­
l ı �on el klkada öğrenir. Kongreye 

sunıı lo k kitapların tüm ülkeler ta­
r ıfınd n aylar önceden daimi komis-



yona gönderi lip kaydettirildiğini fark Orientalistler Kongresinin sekizinci 
eder. Bu kongre için yazılmış olan içtimasına mebus Ahmed Midhat." 
bildirilerin de aynı biçimde daha ön- (172) 
ceden yollanmış olması gerektiğini 
orada öğrenince önemli bir tanıtım Ardından gelen lsveç kralının özel 
fırsatının kaçırıldığına üzülür. 

"Meğer kongreye takdim olunacak 
kitaplar adeta bir kaç mah evvel 
takdim olunmalı imiş de bunların 
muayene ve kaydı için beş a ltı ay-

daveti ise pek şaşaalı olur. Kral ın 
meclise gelmesiyle davettekiler bü­
yük bir tezahürat yaparlar. Bunu 
fırsat bilen Ahmet Midhat, Sultan 
Abdülhamid'e yönelik olduğu çok 
bel l i  olan uzun bir hükümdar methi-

ğı uzatıvermiş olduğu kol üzerine 
doğru büklüm büklüm dağı lmıştır. 
Kendisinden bir kaç metre uzağa 
konulmuş bir murassa nargilenin 
yılan gibi kıvrı mlı marpucu elinde 
ve onun da murassa ve kehrübali 
ağızlığı ağzına karib bir vaziyette­
dir. Bir kaç sedefli dolap ve iskemle 
ve rahle ile tavana asılmış fanuslar 
odanın ziyneti olup kaimen bir zen­
ci cariye rengarenk tavus tüyünden 

dan beri müteşekkil olan daimi yesi yazar. mamul yelpaze ile mürevveh-zendir. 
komisyona havale kılınmalı imiş. işte şimdiye kadar Avrupa'nın tasvir 
Hatta suret-i mahsusada kongre " . . .  hükümdar denilen şey bir mil le- eylediği şark nisvanı budur vakıa bu 
için tahrir ve tel i f  olunan makale­
ler ve kitaplar dahi böyle evvelden 
gönderilip kaydettiri lmeli imiş. Bu 
habersizlik ve tecrübesizlik bizi bir 
istical mecburiyetine duçar eyledi 
ise de isticalin de faide-yi tammesi 
olamayıp götürdüğünüz kitapların 
ancak bir mikdarı kaydettirilebilmiş 
ve onların da daha az bir mikdarı 
komisyon tarafından tedkik olunup 
malum [Muall imi Naci Efendi i le ma­
lum [Muall im] Zihni Efendi altından 
mamul birer mükafat madalyasına 
nail olabilmiştirler. Hele mahsusen 
kongre için ne kendi tarafımdan 
ve ne de vatandaşlarım canibinden 
ı•serler yazı l ıp takdim edilememiş 
olmasına büyük teessüf edi lmiştir. 
llu babda lazım gelen izahata evvel­
< t' destres edi lmiş olsa idi kongre­
dl' daha !ayıklı iş görülmüş olacağı 
tkrkar idi. Bununla beraber hamden 
�umme şükra nam-ı cel i l-i  Osmani­
ıııız milel-i saireden aşağı ihraz-ı şan 
l ' tmemiştir . "  ( 1 56) 

l\ongreye çeşitli ülkelerden gelmiş 
ı ı lıın delegeler birkaç gün sonra bir 
ııınışma davetinde bir araya gelirler. 
llıırc da da Ahmet Midhat hazırlıksız 
yııknlanır. Herkes birbirine kartvizit­
lı•ı ıni verirken bunu da akıl etmemiş 
ı ı l ıın Ahmet Midhat önce müşkül du­
ı ıııııda kalır, bir süre sonra da kartvi-
1 1 1 1  bitenlere katılarak adını ve biraz 
ı ı  ıın olan unvanını tanıştığı delege­
l ı •r ın defterlerine yazmaya başlar. 

'Mı ı tbaa-i amire müdiri ve meclis-i 
ı ır ı ı ıır ı sıhhiye azalığı i le beraber ka­
ı 1 1 ı t lnalar baş katibi ve Terceman-ı 
1 1 .ı� ıkat Gazetesi baş muharri­

ı ı nı tbe-i bata ashabından olarak 
l >ı ·vll't i Aliyeyi Osmaniye tarafından 

tin timsal-i mücessem-i kudsiyeti 
demektir. Sancaktaki şan ve şeref 
bu kudsiyeti bi-ruh olarak tasvir 
edip hükümdar ise kudsiyet-i mil l i­
yeyi mil letin sancağından daha ali 
bir mertebe-i behcete terfi eder bir 
sancak-ı zi-ruhtur. Hükümdar-ı meş­
ruunu sevmeyen ve hak-ı müsteha­
kında tazimat ve tekrimat-ı layıkayı 
icra etmeyen adamlar insan ıtlakına 
bile şayan görülmezler." (1 96) 

ilk kongre toplantılarında Ahmet 
Midhat önemli bir şeyi fark eder. Şark 
üzerine olan bu kongrede şark dil leri 
yoktur. Batılı şarkiyatçılar Fransızca, 
lngilizce veya Almanca konuşmak­
tadırlar ve mesela Arapça yapılan 
konuşmaların Fransızcaya çevrilme­
sini talep ederler. M ısırl ı lar ise hiç­
bir Batı dili bilmedikleri için müşkül 
durumda kalırlar. Böyle durumlarda 
Ahmet Midhat Fransızcası ve az mik­
tar Arapçası i le çeviri yaparak dele­
gelere yardım etmeye çalışır. 

Toplantıda konuşma sırası Ahmet 
Midhat'a geldiğinde yazar Batı'nın 
şark kadınını resmedişi üzerinden 
oryantalizmle alay eden bir konuşma 
yapar. Batıl ı  ressamların gözünde, 

" . . .  şark nisvanı bir sedir üzerine 
gelişi güzel uzanıvermiş bir mah­
bubedir ki  çıplak ayaklarına giydiği 
inci l i  terliklerin birisi yerde ve di­
ğeri parmakları ucundadır. Libası 
ise tesettürden ziyade tezeyyün için 
yapıldığından sedirden aşağı uzat­
tığı bacakları yarı çıplak bir halde 
bulunduğu misi l lu  karnı ve sinesi 
de hayal gibi ince ve şeffaf tül ler 

i le nim-mesturdur. Perişan saçları 
çıplak omuzlarıyla sedirden aşa-

levha temaşası gözlere letafet verir 
güzel şeylerden ise de bir hakikat 
olmayıp bir hayal bir şi irdir." (208) 

Ahmet Midhat'a göre, Şark kadınının 
gerçekte böyle olmadığının ispatı 
bu kadınların yetiştirdiği oğulların 
tarih boyu gösterdiği başarılardır. 
Osmanlı 'nın maddi ve manevi ba­
şarılarını sayıp dökerken en çok ta­
rih boyu yapılan fetihleri vurgular 
Ahmet Midhat. Ona göre, dünyaya 
hakim olan bu oğullar resimlerde çi-

Ahmet Midhat 
Paris'te bir gün 
kaldıktan sonra 
yine trenle 
yoluna devam 
ederek Belçika, 
Almanya, 
Danimarka üze­
rinden lsveç'e, 
Müsteşrikler 
Kongresi'nin 
yapılacağı 
Stockholm'e 

Stockholm, 1890. 
Yaglı boya, Al[red 
Bergström (1869-1930). 
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nır l)c-rlln 
ık ınınd 
Madam 
Glllnor'ın 
ı rorıyla gidilen 
Uçan Hollandalı 
operasında 
Ahmet Midhat 
sahne ve 
dekordan çok 
etkilenir. 

Berlın. Unıerden 
Llnden. vıcıorla 
Hoıel'I 1890 und 1900 

zilen bu "konkübin"lerin [cariyelerin] tetebbulardan istihrac eylemiş idim." - lslam methiyesi/savunması peşinde 
çocukları olamazlar. (215) olduğu izlenimi yarattığı bellidir. 

Birkaç gün sonra da Oxford Üniver- Bir başka gün bir başka dil tartışması MADAM GÜLNAR İLE • • •  

sitesi hocalarından Profesör Max sırasında Ahmet Midhat Türkçenin 
Mül ler'in Türk lisanı üzerine yaptığı 
bir konuşmayı dinledikten sonra bu 
konudaki kendi görüşlerini yazar Ah­
met Midhat. 

"Lisan-ı Osmani hakkında buraca 
[burada! icra eylediğim tedkikatta 
vara vara o kadar ileriye varmış idim 
ki kitab-ı şarkıyede Türk kavminin 
ve Türk lisanının doğrudan doğruya 
Yafes Bin Nevh'in IN uh'unl "Türk" 
nam oğluna mensubiyeti mukayyet 
olduğunu gördüğüm gibi Avrupalı la­
rın "seyit" dedikleri halde ahval-i ta-

kökenleri üzerine birkaç kişiyle bir 
tartışmaya girer (248-252). Söyledik­
leri araştırmaya dayalı bilgiye değil, 
duygusal bir kendi dil ini yüceltme 
isteğine bağlı göründüğünden ve 
dolayısıyla pek afaki olduğundan, 
pek fazla kimseyi ikna edemez. iddi­
alarını ispat edemediğinin kendi de 
farkındadır. Tartışmada bulunan bir­
kaç kişinin kendisine bu konularda 
okuyabileceği kitaplar önerdiklerini 
d söyler. Bel li ki Ahmet Midhat'ın, 
dil konusunda fazla donanımlı olma­
dığını düşünmüşlerdir. İlginç olan 

rihiyesini zalam-ı mechuliyet içinde Ahmet Midhat'ın bunları üstünü ört-
mestur gördükleri mil let-i kadimenin meden anlatmasıdır. 
de mutlaka Türk olması lazım gelece-

Ahmet Midhat Stockholm'de, asıl adı 
Kontes Olga de Lebedev olan 35 ya­
şında Kazanlı Rus Madam Gülnar ile 
tanışır. Madam Gülnar adı kadının 
kendi seçimiyle kullandığı, kartvi­
zitinde yazan isimdir; söylenegel­
diği gibi bu ismi ona Ahmet Midhat 
vermemiştir. 8-9 dil bilen Gülnar 
Osmanlıca da konuşur. Güzel piya­
no çalar, resimden anlar, tüm sanat 
dalları hakkında bilgi sahibi bir ka­
dındır. Bu yönüyle birlikte seyahat 
ettikleri dört hafta boyunca Ahmet 
Midhat'ı sanat konularında eğitir. 

Gülnar Stockholm'e Müsteşrikler 
Kongresi'ne davetli olarak değil, 

ğini ve medeniyetçe Türklüğün Ta­
taristan ve lran ve Afgan taraflarına 
tesirinden ziyade Çin taraflarına te­
siri olmuş bulunmak lazım geleceğini 

Müsteşrikler Kongresi'nde bir Osman- kendisi gelmiştir. Burada dost oldu-
lı temsi lcisinin olması tabii ki önemli- ğu Ahmet Midhat il b raber Paris'e 
dir ama Osmanlı Devleti'nin bu konu- yolculuk yapar v Parls't aynı otel-
da yaptığı hazırlığın ne derece yeterli 

yani Türklükteki kıdem-i medeniyet ve temsilci olarak Ahmet Midhat'ın 
Çiniye kıdemi kadar muhayyer-i ukul 

lup herhalde Hazret-i Nuh aleyhis­
s lamın Türkçe mütekel lim bulun­
maları bil hükm edilmek lazım ge­
leceğini Avrupa kitablarınca ettiğim 

kendisinin ne kadar başarılı olduğu 
tartışılır. Ahmet Midhat'ın kongre sı­
rasındaki bazı fikir tartışmalarında bl 
!imsel araştırma ve bilgiy dayalı !lÖ 
rüşlerden ziyade duygusal bir O mnnlı 

sınıın l lunıdl Bey'den öğrendiğini 
ıım ı ikin 1 ho asının da Madam Gül­
nor ldugunu söyler. 



Paris'ten önce gittikleri Berlin'de 
de Madam Gülnar  Ahmet Midhat'ı 
1 skı Müze'ye götürür. Ahmet Midhat 
orada gördüğü, Bergama'dan götü­
rill n tarihi eserlerden sadece "Dr. 
'i hnellmann'ın bizim Anadolu'da 
llNgama taraflarında icra eylediği 
lıafriyat" ( 453) olarak söz eder ve on 
yıl önce bunlar müzeye eklenince 
müzenin öneminin arttığını söyler. 
Hu tür konularla aslında pek ilgilen­
ıııcdiği, gittiği şehirlerde onu asıl i lgi-
1 •ndiren şeylerin teknik i lerlemeleri 
�örmek olduğu yavaş yavaş ortaya 
çıkar. Elektrik ve ampuller, telefon, 
fonograf. ısınma için gaz kul lanımı 
ilgisini çeker. Şehirleri gezerken be­
l diye işlerine ve ulaşım vasıtalarına 
llz i l i kle dikkat eder. 

Gülnar i le birlikte birkaç opera­
Y giderler. Stockholm'de Aida ve 
Kop nhag'da izledikleri Carmen'den 
s nra Berlin'de Rigoletto'yu seyre­
cl 1rl r. Op raların etkileyiciliğini 
ı ırı ışırk n aralarındaki değerlendir­
nw f rkı rtı Y• çıkar. Gülnar opera-
1 ırın l'�I ilk olarak zevk vericiliğini 
vur •u llll'kt n Ahm t Midhat didaktik 
olur ık r ti il iki rl üzerinde du­
rur. Bir başka Berlln akşamında yine 
Gülnar'ın ısrarıyla gidilen Uçan Hol­
landalı operasında ise Ahmet Midhat 

Ahmet Midhat 
Viyana'da 
Sefır Sadullah 
Paşa tarafın­
dan Osmanlı 
sefaretine 
yemeğe davet 
edilir. Yemekte 
Sadullah Paşa 
ile konuştukla­
rını aktarırken 
bu fırsatı değer­
lendirerek sona 
ermek üzere 
olan Avrupa 
gezisinde vardığı 
bazı sonuçları 
ortaya koyar. 

Viyana. Graben 1900. 

" . . .  Eiüüel Kuleô i kar9 ıô ı na geçtiğim zaman onu da 
h ayal imdeki ceôamet ve i rtiüamdan d a h a  pek az görü r 

iôem iôtiğrab o lunmaz m ı ?  Bu  ku l eye da ir  n eler okudum !  

Neler yazd ım!  . . .  İ9 te 9 imd i  o ku len in  kar9 ı ô ındayı m.  

Han i  ya bu lutları yarıp  zirveô i üôt  tarauma çıkacak kadar  

i rtiüa nerede?"  

sahne ve dekordan çok etkilenir. 
Sahnedeki deniz ve geminin gerçek 
gibi görünmesine şaşırır ve şimşekli 
fırtına sahnelerinde kullanılan me­
kanizmaları merak eder. Sanatta bile 
onu asıl ilgilendiren şey tekniktir. 

Ahmet Midhat i le Madam Gülnar, 
Stockholm'den Paris'e giderken Ko­
penhag, Berlin ve Köln'de kalarak 
bu şehirleri de gezmişlerdir. Trenle 
yaptıkları uzun şehirlerarası yolcu­
luklarında çeşitli konularda bol bol 
tartışma fırsatı bulurlar. Madam Gül­
nar Rusya'daki toplumsal değişimleri 
anlatırken Ahmet Midhat ilerlemenin 
ancak devlet eliyle başarılabileceğini 
düşünür. Avrupalı düşünürlerin mil­
letlerde yeniliğin halktan başlaması 
gerektiğini savunduğunu bilen Ah­
met Midhat. yeni liğin ancak drvl 1 

tarafından tepeden başlayabilece­
ğine inanır. Ona göre Osmanlı'daki 
tüm yenilikleri i l i .  Selim, il. Mahmud, 
Abdülmecid ve özellikle il. Abdülha­
mid gibi padişahlar yapmıştır. 

Paris'te yaptıkları bir başka tar­
tışma sırasında ise Ahmet Midhat 
Avrupa'nın sadece "terakkiyat-ı 
maddiyesi"ni beğendiğini, özellikle 
makinelerine özendiğini söyler. Gül­
nar, Ahmet Midhat'ın maddi ve ma­
nevi dünyayı birbirinden ayırmasına 
itiraz eder. Avrupa şehirlerind ki 
binaları, bulvarları, bahı; 1 rl v0 t'ıı 
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Ahmet Midhat'ın özellikle Paris ha­
yatı hakkındaki en büyük eleştirisi 
insanların çoğunun kirada otur­
malarıdır. Ona göre ev ve aile çok 
önemli olduğundan ailenin oturduğu 
evin kendilerine ait olması istikrar­
lı bir hayat sağlar. Paris'te birçok 
karı-kocaların yatak odalarının ayrı 
olmasını, ayrıca çok sayıda gayri 
meşru çocuk doğmasını da manevi 
çöküş olarak tanımlar. Bir süre önce 
Madam Gülnar'ın annesi ve 9 yaşın­
daki oğlu da Paris'e gelerek onlarla 
aynı otelde kaldıkları için bu tartış­
mada anne de vardır. Ahmet Midhat 
her şeyin evde üretildiği ve evde ya­
şandığı, kalabalık ailenin sürekli bir 

rüyerek gezer. Gerekli gördüğü yer­
lerde araba kiralayıp arabayla daha 
hızlı gezme imkanı bulur. Sonra öğle­
ne doğru otele dönüp yeni uyanmış 
olan Madam Gülnar'ı da alıp, onun 
istediği kültürel yerlere - mesela mü­
zelere veya tiyatroya - giderler. Tüm 
yolculuk boyunca Ahmet Midhat bol 
miktarda bira içer. 

Yorulmak bilmeden Paris'te cadde­
leri, sokakları, meydanları, parkları, 
önemli binaları, mağazaları, kütüp­
haneleri, okulları, darphaneyi ve 
hastaneleri gezer Ahmet Midhat. 
Ayrıca Paris'in ünlü mezarlığı Pere 
Lachaise'e ve morga da gider. Sonuç-

Fakat zaman ilerlemiş, Paris'ten ve 
Madam Gülnar'dan ayrılma vakti 
gelmiştir. Dört haftadır tanıdığı, bir­
likte seyahat edip on gündür Paris'te 
aynı otelde kal ıp beraber gezdiği 
Madam Gülnar i le ayrılmaları iki­
si için de zor olur. Paris'ten sonra 
lsviçre'ye geçen Ahmet Midhat ora­
da Stockholm'de tanıdığı Polonya 
asıllı Rus Doktor Boris Yanpolski i le 
buluşup memlekete dönüş yolunda 
bir süre de onunla yol arkadaşlığı 
yapar. Cenevre'den Zürih'e tren ve 
göller üzerinde vapurla yapılan bu 
yolculukta lsviçre'deki düzene, hu­
zura ve doğa güzelliğine hayran kalır 
Ahmet Midhat. Bu ülkeye dinlenme-

Avrupa 'nm tera kkiyat-ı m a ddiye6i deni ld iği zeman yalnız  a l i  b i naları 

muntazam caddeleri mai�et-i m ü temeddinan el eri bi lan lan göz önünde 

tecel l i  etmekle ka lmaz . . . .  kütübhanelerde m üzehanelerde heyaki l-i. 

umumiye ve M i rede o kadar  güzel ve m ükem m el kolek6 iyonlar 

i le  zabt ve tahkim etmi�tir k i  u lum ve bün u n  ve edeb iyat ve tarih 

guya apa�ikare teceMüm ederek birer  mevcudiyet-i maddiye peyda 

eylemi� lerd ir  . . .  " 

arada bulunduğu kendi ai le hayatını 
anlattıkça bunları yadırgayan her iki 
kadın da zaman zaman kahkahalarla 
gülerler. Bu Rus anne-kız Batı kültür 
ve yaşamına Ahmet Midhat'a göre 
çok daha yakındırlar. 

ta şehrin güzelliğine, düzenine ve te­
mizliğine hayran kalır. 

Ahmet Midhat'a göre bu seyahatin en 
heyecan verici kısmı Paris şehrinin 
kendisi olduğu kadar, oradaki Sergi-i 
Umumi'dir. Bu serginin en ilgi çekici 

ye gelenlerin çok olmasından dolayı 
çok sayıda otel olduğunu tespit eder. 
En ilgisini çeken şeylerden biri de 
lsviçre'deki otellerin çoğunda otel 
idarecilerinin son derece kibar ka­
dınlar olmasıdır. 

PARİS PARİS! bölümü ise "makinalar dairesi"dir. AVRUPA'DA KADINLAR 

Oradan birçok makine katalogu top-
Ahmet Midhat için bu yolculuğun en lar Ahmet Midhat. Pamuk, yün, iplik Ahmet Midhat bu yolculukta hiç alışık 
heyecan verici kısmı uzaktan hayran 
olduğu Paris'tir. Paris'i karış karış 
gezmek isteyen Ahmet Midhat her 
gittiği şehirde yaptığı gibi burada da 
ön hazırlık yapmadan dolaşmaya çık­
maz. Önce, başta Baedeker'in kitabı 
olmak üzere çeşitli kitaplardan Paris 
hakkında bol bilgi edinir, harita üze­
rinden şehirde gezeceği yerleri ka­
rarlaştırır. Büyük bir enerji ve iştahla 
gezen Ahmet Midhat geceleri sadece 
5 - 6 saat uyur. Sabahın köründe, bir­
likte seyahat ettiği arkadaşları -me­
sela Paris'te Madam Gülnar - uyur­
ken, otelden çıkıp şehrin sokakları 
boşken 2-3 saat kadar tek başına yü-

dokuma makineleri ile ilgilenir; mat­
baa makinelerine bakar. Asansöre 
biner. Bu serginin makineler bölümü 
Ahmet Midhat'ın Batı 'nın teknolojisi­
ne olan hayranlığını iyice pekiştirir. 
Gördüğü makinelere hep Osmanlı'da 
da bulunması arzusuyla bakar; gör­
düğü dekovi l i  anlatırken hayal ku­
rar. 

. .  güya Hünkar iskelesinden Akbo 
ba karyesine ve o civarda sakin ol 
duğum o çiftliğe kadar bu şlmrmH 
ferden bir hatt-ı temdld c ı ı ırıı ı l , 1 1 1 1  

diye tatlı tatlı düşünOp ı •  l ı • ı  ı ı l l  lııı 

zemanlar dahi l nıuş !<il ' ( 1cı ,l 

olmadığı tarzda kadınlarla karşılaşır. 
Toplumda yeri olan, ç şitli meslek­
lerde çalışan, bilgili v kültürlü olan 
bu kadınların "ahlak n bozuk" ol­
madıklarını g rm k nu epey şaşır­
tır. Onlara oy •ı ö l rmek zorunda 
kalır. Yazdı ı kıırma a ve kurmaca 
dışı rl<1rcl • ort ıya çıkan, kafasın­
daki k ıc l ı ıı t ı r ı ınılorına hiç uymayan 
kndınl ınlır huni r. Hayatın için­
ch < l l r il'ı , lıc•r y('rd erkeklerle yan 
y 111 ıd ıı· lı ır vc• "düşkün kadın" olma-
1 1 1 1 ,  l 1 1 d ı ı i l k ş kunu Stockholm'de 
yıı , ır Al ı 1 1 1P ı  Midhat. Otel odasına 
ıı•l t• ı ı lıt r•Iwr "yirmi iki yirmi beş yaş­

lııı• ıı ıdu mır �lbi" bir kızdır. Berber 



kızın mesleğini yaparkenki ciddiyeti sonra Viyana'ya giden trende Doktor 
Ahmet Midhat'ı da kıza karşı terbiyeli Yanpolski i le birlikte arkadaşlık et-
davranmaya mecbur eder. tikleri bir kadından söz eder. Bu orta 

yaşlı Fransız kadınla gece trende sa-
• ... kolları dirseklerden yukarıya ka- baha kadar sohbet etmişlerdir. Yol-
dar çıplak ve gerdanı göğüs ve enseye 
kadar dekolte koyuca lepiska saçları 
ve mai gözlü iri yapıl ı  bir mahbube-i 
dilara! Böyle şeyler daire-i menusi­
yetimizin haricinde bulunduğundan 
şu güzel berber fevkalhad istigrabımı 
mucib oldu ise de kadıncağız öyle 
Fransızlarda emsali kesir olduğu 
üzere yılışık sırnaşık bir şey olmayıp 
gayet ciddi tavırlı ve memuriyetini 
bir istikamet-i tamme ile rüyeti hu­
susundaki azmi aşikar bir şey oldu­
ğundan ona mukabil bizim de vakar 
ve temkini muhafazada ehemmiyetli 
davranmaklığımız lazım geldi ."  (153) 

Ayrıca Stockholm'de olduğu günler-

culuğun sonuna doğru kadınların her 
yerde hayatın içinde olmalarına al ış­
mış görünen Ahmet Midhat bu olayı 
yadırgamadan, kadının "iffetinden" 
şüphelenmeden anlatır. İstanbul'a 
dönüş yolundaki vapurda ise, kendi 
ifadesiyle birçok "muteber" Avrupa­
l ı  kadınla tanışır. Ahmet Midhat bu 
yolculukta oldukça fazla "makbul" 
Batıl ı  kadın tanımıştır. 

YOLCULUK BİTERKEN 

Ahmet Midhat son olarak Münih ve 
Viyana'yı da gezer. Viyana'da Dr. 
Yanpolski'den de ayrılıp eve dönüş 
yolunun geri kalanını tek başına 

de Ahmet Midhat, gayet saygılı dav- yapar. Viyana'dan Trieste'ye gidip 
randığı üst düzey kadınlarla birlikte 
gezer. Madam Gülnar dışında kongre 
başkatibi Kont de Landberg'in eşi 
Kontes de Landberg de dostluk ettiği, 
davetlere beraber gittiği bir kadın­
dır. Bir süre birlikte seyahat ettikleri 
Prof. Goldvald'ın da beraberinde kızı 
Madam Görelmberg vardır. 

orada bindiği vapurla istanbul'a dö­
ner. Bu iki buçuk aylık yolculukta en 
uzun kaldığı şehirler sırasıyla Paris, 
Stockholm, Viyana ve Berlin'dir. Ül­
keleri değerlendirirken de Fransa'yı 
Avrupa'nın asıl merkezi olarak görür. 
Ahmet Midhat için Almanya teknik 
ilerleme yeri, İsviçre doğal güzellik 

ğini över ve Şirket-i Hayriye vapurla­
rındaki bazı yolcuların rahatsız edici 
boyuttaki bakımsızlığını ve pisliğini 
eleştirir. 

"Söz sırası gelmişken karilerimi­
ze şunu da arz edelim ki Avrupa'da 
vapurlarla seyahat eden yolcuların 
tuvalet hususundaki kusurları afv 
olunamaz. Muntazam bir salonda 
tuvalete ne derecelerde riayet edi l ­
mek lazım gelir ise vapurlarda da o 
derecede riayet edil ir . . . .  Yani bizim 
Şirket-i Hayriye vapurlarında mur­
darlıklarına taaffünlerine nazaran 
ne temas ne de takarrüb caiz ol­
madığı halde kabul edilen kasap ve 
bakkal çırakları halindeki adamlar 
Avrupa'da olsa olsa yük katarlarına 
kabul olunabi lip üçüncü sınıf yolcu­
lar miyanına bile idhal edilemezler." 
(1029-1030) 

Ahmet Midhat Viyana' da Sefir Sadul­
lah Paşa tarafından Osmanlı sefare­
tine yemeğe davet edilir. Yemekte 
Sadullah Paşa ile konuştuklarını ak­
tarırken bu fırsatı değerlendirerek 
sona ermek üzere olan Avrupa ge­
zisinde vardığı bazı sonuçları ortaya 
koyar Ahmet Midhat. Sadullah Paşa 

ve sağlık merkezidir. Avusturya'nın ile Avrupa medeniyeti karşısında 
Paris mağazalarında çoğunluğu ka- tarihi ve Osmanlı ile olan i lişkileri Osmanlı 'nın tavrı tartışılmaktadır. 
dm olan tezgahtarlar ise Ahmet ilgisini çeker. 
Midhat'ı hayrete düşürürler. Bu ka­
dınların hepsi son derece kibar ve 
şıktırlar. Onlar da Ahmet Midhat'ı 
kendilerine saygılı davranmaya sevk 
ederler. Berberlik, tezgahtarlık gibi 
meslekleri yapan kadınları saygın 
bulmayan, hele genç ve güzel iseler 
böyle işlerde çalışmamaları gerekti­
ğini düşünen Ahmet Midhat yine de 
bu kadınlardan etkilenir. 

"Hele kadınlardan bazıları o kadar 
taze o kadar güzel o derecelerde 
süslü o mertebelerde nazkardırlar 
ki böyle bir kadının dükkancı edi l ­
miş olmasına insanın acıyacağı gelir. 
Ad ta n muteber kadın huzurunda 
bulunulur imiş gibi terbiyeli ve nazik 
clnvr nmak m buriyeti kalbde hasıl 
olur." (s 3) 

Ahmet Midhat İsviçre otellerinde 
rast geldiği bilgili ve son derece za­
rif otel müdirelerini de anlattıktan 

Ahmet Midhat gezdiği bütün şehir­
leri, okuyucularının buraları iyice 
gözlerinin önünde canlandırabil­
meleri için sürekli İstanbul i le ben­
zetmeler yaparak anlatır. Paris'te 
Champs-Elysees, Taksim ile Pan­
galtı arasındaki geniş yola benzer. 
Cenevre'nin sayfiyeleri Kızıl toprak, 
Erenköyü ve Büyükada'yı andırır. 
Berlin'de şehrin biraz dışı Makriköy 
[Bakırköy] ve Ayastefanos [Yeşilköy] 
gibidir. Münih'te bir akşam Doktor 
Yanpolski i le birlikte gittiği Orpheon 
adlı gece· kulübü tarzı eğlence yerini 
ise, "bizim Beyoğlu'ndaki Concordia 
tiyatrosu" i le karşılaştırarak anlatır 
Ahmet Midhat. (1041) 

Zaman zaman İstanbul i le karşılaş­
tırmaların alanını genişletir. İsviç­
re gölleri üzerinde vapurla seyahat 
eden Ahmet Midhat buralarda vapur 
yolcularının düzgünlüğünü, t ml ı l l 

'Sadullah Paşa hazretleri asıl ma­
hasin ile maayib arasının temyiz ve 
tayininde ziyadesiyle ehemmiyetli 
davranmayı bittavsiye: 

- Bizim için henüz Avrupa'yı beğen­
meyi beğenmemeyi tayin ve hüküm 
olunmamıştır. 

Kah Avrupa'yı kendimize numune-i 
terakki addederek balaya çıkartırız. 
Kah kendimizi dev ayinesinde göre­
rek Avrupa'yı ehemmiyete bile şayan 
bulmayız. Bu ifrat ve tefritin h r iki 
ciheti de ziyanlıdır. Asıl mahar t bu 

babda Osmanlıların ittiba tnı IPrl 
lazım gelen tarik-i vsat vı• � tv ı l ı l 

bulmaktır. 
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beraber terakkiyab-ı maneviyesin­
den ictinaba lüzum görüşüm işte mü­
şarünileyhin bu sözü üzerine tamik-i 
fikirden neşet eylemiştir. 

Avrupa'nın terakkiyat-ı maddiyesi 
denildiği zeman yalnız ali binaları 
muntazam caddeleri maişet-i müte­
meddinaneleri filanları göz önünde 
tecelli etmekle kalmaz. Her mil let 
kendi müessesat-ı aliye ve sanaiye­
sini ve asar-ı tarihiyesini ve sairesi­
ni kütübhanelerde müzehanelerde 
heyakil-i umumiye ve sairede o ka­
dar güzel ve mükemmel koleksiyon­
lar i le zabt ve tahkim etmiştir ki ulum 
ve fünun ve edebiyat ve tarih guya 
apaşikare tecessüm ederek birer 
mevcudiyet-i maddiye peyda eyle­
mişlerdir. Terakkiyat-ı maddiyenin 
bu cihetleri bizde fikdan-ı kül l i  ha­
lindedir. Her şeyi yeniden yapmak 
mecburiyetindeyiz." (ı ıo4- ı ı o5) 

Görüldüğü gibi Ahmet Midhat bura­
da Avrupa'nın maddi ilerlemesinden 
söz ederken artık sadece bil im ve 
teknikten söz etmemektedir. Yuka­
rıdaki satırlarda Avrupa'nın kütüp­
hanelerinden, müzelerinden, kısa­
cası kültüründen de söz etmektedir. 
Daha önce belirtildiği gibi, bu ko­
nuyu Madam Gülnar ile de tartışmış 
ve Madam Gülnar Ahmet Midhat'ın 
Avrupa'da beğendiği her şeyin bil im 
ve teknikten ibaret olduğunu düşün­
mesini eleştirmiş, onun Avrupa'da 
hayran olduğu bazı şeylerin kültüre, 
manevi alana ait olduğuna işaret et­
mişti. Ayrıca Ahmet Midhat, seyahati 
sırasında çeşitli Avrupa ülkelerinde 
karşılaştığı sıradan insanların bilgi­
sinden ve düzene saygısından olduğu 
kadar kibarlığından ve temizliğinden 
de hayranlıkla söz etmişti. 

Ahmet Midhat kitabın sonuna gel­
diğinde, her zaman düşüncesini 
şekillendirmiş olan maddi/manevi 
ikiliğinden vazgeçmeden, uzak du­
rulması gereken manevi alan için­
de sadece Avrupa'da beğenmediği 
"aile ve ahlak" konularını bırakmış, 
Osmanlı'dan daha ileri bir konum­
da olduğunu teslim etmek zorunda 
kaldığı kültür konularını kendince 
Avrupa'nın maddi medeniyetine 
dahi l etmiştir. Avrupa'da maddi me-

deniyet olarak adlandırdığı ve fayda­
l ı  bulduğu şeylerin dışında, bu yolcu­
lukta görüp takdir ettiği bazı manevi 
unsurları da kafasında kurguladığı 
ikilemi bozmamak için maddi mede­
niyet kategorisine aktarmıştır. 

Ahmet M idhat, gezip görebildiği 
kadarıyla gözlerini kamaştıran ı9. 
yüzyıl Avrupa medeniyeti karşısında 
kendi Osmanlı dünyasının üstünlüğü 
iddiasını devam ettirebileceği alanın 
iyice daraldığını hissetmiş görün­
mektedir. "Aile ve ahlak" konuları 
dışında, burada sözünü etmese de, 
mutlaka İslam inancının da üstün 
olduğunu düşünmesi Avrupa seyaha­
tinden dönerken mutlak bir yenilgi 
duygusu yaşamasına engel olmuş 
gibi durmaktadır. Ama aile ahlakı ve 
dini inançlar bozulmadan -kadın an­
layışı dahil- Avrupa'dan öğrenilecek 
maddi/manevi çok şey olduğunu dü-

savunmuş olan Ahmet Midhat bunu 
kadınların ev içi hayatlarının, eş ve 
anne olarak işlevlerinin kalitesini 
yükseltmek için istemiştir. Avrupa 
yolculuğundan hemen sonra ise. 
kadınları evin dışına çıkaracak mes­
leklere sahip olabilmeleri için de 
eğitimin gerekli olduğunu söylemesi 
dikkat çekicidir. 

Yine aynı yıl, ı89o'da Fatma Aliye 
Hanım'ın Volonte çevirisinin yayın­
lanmasından hemen sonra Ahmet 
Midhat, onunla il işkiye geçerek bir 
kadını yazar olma yolunda yüreklen­
direcek, ona yol göstermeye çalışa­
caktır. Acaba yaşadığı Avrupa tecrü­
besi olmasa, Diplomalı Kız ' ın sonun­
da kadınlar için saydığı mesleklerden 
biri olan yazarlık yolunda Fatma 
Aliye'ye böyle destek olur muydu? 

Ahmet Midhat'ın bu yolculuktan he-
şündüğü bel l idir. Yine de Avrupa'ya men sonra yayınladığı kurmaca dışı 
fazla hayran olmuş izlenimi yarat­
mak istememektedir. Dönüş yolunda 
Avusturya'da artık vatan hasretinin 
çok arttığını, ailesini çok özlediğini 
söyledikten sonra şöyle der: 

" ... yine vatan dahilindeki igtirablar 
gurbet sayılamaz. Gurbetin asıl be­
layası ası l  ecnebi diyarında takdir 
olunur. istemem efendim Avrupa'yı 
istemem! Meğer devletimin hizmeti 
menfaati için mecburen gönderile­
yim."  (1060) 

VE SONRASI 

Ahmet Midhat'ın bu yolculuğu, 
ı89o'larda yazdıklarını epeyce etki­
lemiştir. Bu yıl larda yazdığı hikaye 
ve romanlarının yarısından çoğu 
Avrupa'da, özellikle de Fransa'da 
geçer. Meslek sahibi olup çalışarak 
para kazanan "namuslu" kadınlardan 
ne kadar etkilendiği hemen ı890 yı­
lında yayınladığı Diplomatı Kız ro­
manında görülür. iyi eğitim görmüş 
olan Parisli bir kız, çiçek buketlerinin 
içine şiirler koyup bunları sokakltı 
satarak ailesini geçindirir. Rom nı ı ı  
sonunda metnin anlatıcısı. kııc l ı ıı l ı 

rın gelecekte doktor, e w ı. rı•rı ı l ı ,  
yazar olabi leceklerini, l unuıı 1\ l ı ı  ı lı 

iyi eğitilmeleri g rrkl l l ı ı l  lıl ' l lı t l ı  
Her zaman kflClıııl 1 1 1 1 1  P ı ı i l ı ı ı ı •  t ı ı ı  

eserlerinden Ahbar-ı Aöara Tamim-i 

Enzar da ı890 yıl ında çıkmış, roman 
türünün Batı'da ortaya çıkışını ve 
geçirdiği evreleri ele alan Avrupa 
kültürü odaklı bi!' kitaptır. Birkaç 
yıl sonra, 1894'te ise Avrupa Adab-ı 

Mua�ereti yahut Alabranga başlıklı 
kitabını yazar Ahmet Midhat. Avru­
pa seyahati sırasında karşılaştığı ve 
belki de bilmediği için bazen müşkül 
durumda kaldığı Batı'nın toplumsal 
kurallarını, yaşam adabını Osmanlı­
lara öğretmek üzere bu kitabı kaleme 
al ır. Her iki kitap da Batı'nın "maddi 
medeniyeti" i le ilgili değildir. 

Avrupa yolculuğu sırasında yaşa­
dıkları ve maruz kaldığı Batı mede­
niyeti Ahmet Midhat ' ı  birçok açıdan 
dönüştürdüğü gibi, nun kalemin­
den çıkan Aurupa 'da Bir Cevelan 

da o dön mln nıanlı okuyucu-
sunu p y ık l lrmlş olmalıdır. 
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GÖKHAN AKÇURA'YLA SÖYLEŞİ 

, ,YOKUŞUN BAŞI : DEMOKRASİ 
. .  . 

MUCADELESINDE 
TAN GAZETESİ ( ı  93 5 - 1 94 5)" 

Ta rih Vakuı, Türkiye demokra6 i  ve ba6 ı n  yayın  tari h i n i n  ortak MyUa6ma,  Tan 

GazeteM 'n in demokraM ve ba6 ın özgürlüğü 6erü veni ne  odaklanarak  yeni  bir 

projeyi h ayata geçi riyor. Bu  proje kapMmında gerçekle9me6 i  p lan lanan  i lk etki n l ik 

'Yoku9un Ba9ı: Demokra6 i  Mücadele6 inde Tan Gazete6 i (1 935- 1 945)" ad l ı  6ergi . . .  

Sergi. 4 Ara l ık  2 0 14 tari h i nde açı lacak  v e  3 1  M ayı6 2 0 1.� tarih ine  kadar  z iyarete aç ık  

o lacak. Sergin in  küratörl üğü n ü  üMlenen Gökh a n  Akçura 'yla ya ptığı m ız 6öyle9 ide  

projen in kapw m ı  i le  Tan Gazete6 i ve Matbaa6 ı 'nm tarih in i  konu9uyoruz. 

Tan 
Baskını'ndan 
bir gün sonra 
Cumhuriyet 
gazetesinde 
yayınlanan 
fotoğraf (5 
Aralık 1945). 

SÖYLEŞİ: 
CANSU KILINÇARSLAN 
Öncelikle Tarih Vakfı işbirliğin­

de küratörlüğünü sizin yaptığı­

nız "Yokuşun Başı: Demokrasi 

Mücadelesinde Tan Gazetesi 

(1935-ı945)" sergisiyle ilgili bilgi 

verebilir misiniz? Derginin ya­

yınlandığı tarihlerde hazırlıklar 

tamamlanmış olacak. Böyle bir sından sonra varisler ıg8o'li yıllarda 
sergi fikri nasıl ortaya çıktı?' Ser- yerine "Hali l  Lütfi Dördüncü" adıyla 
giye gidenler nasıl bir malzemey- yeni bir han yaptırmışlar. Genel ola­
le karşılaşacaklar? rak yazıhane, toptancı, küçük pera­

Bu sergi, Tan Matbaası sahiplerinden 
Halil Lütfi Dördüncü'nün varislerinin 
arzusuyla Tarih Vakfı gündemine gel­
mişti. Matbaanın bulunduğu binanın 
ıg59'daki infilak nedeniyle yıkılma-

kende türü kullanımların yer aldığı 
orta avlunun bodrum katında kul­
lanılmayan depolama alanları var. 
Han sahipleri basın ve demokrasi 
tarihimizin yapı taşlarından birine 
sahip olduklarının bi l incinde, aydın 



insanlar. Bu tarihi ortaya çıkarmak, 
han kullanıcılarının gündelik hayat 
pratiklerinin içine sokmak, toplum­
sal belleği taze tutmak ve böylece iş 
hanının yeni bir kimliğe bürünmesi 
arzusuyla "ne yapılabilir?" diyerek 
Tarih Vakfı'na gelmişler. Öneriyi Ta­
rih Vakfı da ilgiyle karşılamış ve bu 
alanın Tan Gazetesi ve Matbaası'nı 
anlatan ilk sergiden sonra, Türkiye 

tin özel sermayeye destek olmasını 
eleştiriyordu. Son Poöta'da devlet 
tarafından desteklenerek Alpullu 
Şeker Fabrikası'nı kuran işadamları 
Hayri lpar ve Şakir Kesebir'in yaptık­
ları yolsuzluklar açığa çıkarılıyordu. 
İpar ve Kesebir'in açtıkları hakaret 
davası sonucu Zekeriya Sertel ve 
yazı işleri müdürü Selim Ragıp üç yıl 
hapse mahküm edildiler. Bir buçuk 

de başına Ali Naci Karacan geçiyor. 
Bina ve matbaa aynı. .. Ama Karacan 
yönetimindeki Ta n'ın ömrü sadece 
ı yıl kadar sürüyor. Çok zarar ettiği 
için iş  Bankası gazeteyi ve matbaayı 
satma kararı a lıyor. Uzun bir süre­
dir gazeteci l ik  yapmasına izin veril­
meyen Ahmet Emin Yalman, anıla­
rında belirttiğine göre Atatürk'ün 
verdiği izinle çok uygun şartlarda 

basın tarihi i le iç içe olmasından ötü- yıl yattıktan sonra genel af sayesin- bu tesisleri satın al ıyor. Ama yanı-
rü semt tarihine odaklanmış kültür, 
sanat etkinliklerine ayrılmasını ön­
gören bir proje hazırlamış. Mekanın 
adını da Tan gazetesinin logosunun 
yanında olan adresten almışlar: "Tan 
Evi". Projenin kapsamı nedeniyle 
Gazeteciler Cemiyeti, Türkiye Yayın­
cılar Birliği ve Türkiye Küçük Oteller 
Derneği destekçi olmuş. Böylece i lk 
etkinliğin Tan Gazete ve Matbaası'nı 
anlatan bir sergi olmasına karar ve­
ri lmiş. Proje bu haliyle olgunlaşınca 
Tarih Vakfı küratörlüğünü bana tek­
lif etti. "Yokuşun Başı: Demokrasi 
Mücadelesinde Tan Gazetesi (1935-
1945)" adlı serginin ortaya çıkış öykü­
sü böyle . . .  

Tan gazetesi dönemin muhalif 

yayınlarından ... Tan'dan önce­

ki yıllarda Yann ve Son Po&ta 

muhalif yayınlar olarak dikkat 

çekiyor. Özellikle Son Po&ta'nın 

daha ilk sayısında "Boğuluyoruz, 

Biraz Hava İstiyoruz" başlıklı ya­

zısı gazetedeki havayı yansıtıyor. 

Son Po&ta ve Tan arasında yazar­

lar ve konular açısından bir de­

vamlılık söz konusu mu? 

1929 yılında kurulan Son Poöta gaze­
tesinin, Tan dönemi ile temel il işkisi 
iki ortağının her iki gazetede de yer 
alması. Elbette bu isimler Halil Lüt­
fi Dördüncü ve Zekeriya Sertel. Son 

Poöta 'nın diğer ortakları ise Ekrem 
Uşaklıgil ve Selim Ragıp Emeç'ti. Ga­
zetenin politikasını Zekeriya Sertel 
belirliyordu. Genel olarak tek parti 
rejimine muhalif bir gazeteydi. Ser­
best Fırka'nın kurulduğu dönemde 
çok partileşme girişimi alkışlanmış, 
ama bu yeni parti liberal bir politika 
savunduğu için mesafeli durulmuştu. 

Zekeriya Sertel zaten yazılarında 
"devletçilik"i savunuyordu. Devle-

TAN 
•UNLOI llYUI M A L I  •AHM••· 

de hapisten çıktılar. Zekeriya Sertel 
ve diğer ortaklar Ekrem Uşaklıgil ve 
Selim Ragıp Emeç arasında fikir ay­
rılıkları büyüdüğü için ayrılma kararı 
alındı. Zekeriya Sertel ve Hali l  Lüt­
fi gazeteden ayrıldılar. Aktardığım 
özetten de anlaşılabi leceği gibi, Son 

na iki de ortak ekleyerek. Bunlar 
Son Po6ta'dan ayrılan Hali l  Lütfi 
Dördüncü ve Zekeriya Sertel. Bu 
dönemde başyazarlığı Ahmet Emin 
Yalman yürütüyor, Zekeriya Sertel 
yazı işlerine bakıyor, Hali l  Lütfi de 
her zaman olduğu gibi idari işler ve 

Po6ta ile Tan'ın i l işkisi sadece Zeke- matbaanın başında . . .  Gazetede kim-
riya Sertel üzerinden sorgulanabilir. 
Halil Lütfi hem Son Poöta'da, hem de 
Tan'da sadece idari işler ve matbaa 
i le ilgilenmiştir, yayın politikasına 
karışmamaktadır. 

Zekeriya Sertel'in Tan gazete­

siyle ilişkisi nasıl başlıyor? Ga­

zetede öne çıkan konular neler, 

kimler yazıyor? 

Aslında i lk Tan gazetesi 1 9 35 yı l ında 
i ş  Bankası sermayesiyle kurulan ve 
Siirt mil letvekili Mahmut Soydan'ın 
sahibi olduğu Mill iyet gazetesinin 
dönüştürülmesiyle ortaya çıkıyor. 
Mill iyet'in hem adı değlşl y r, lwııı 

ler yazıyor derseniz; ikinci sayfada 
Orhan Selim imzasıyla Nazım Hikmet 
ve tam karşısında Peyami Safa'nın 
köşelerinin yer a ldığını görüyoruz. 
Üçüncü sayfada "Günün Meselele­
ri" başlığı al tında Zekeriya Sertel, 
bazen de Falih Rıfkı Atay ikinci bir 
başmakale yazıyorlar. "Felek" baş­
lığı a ltında Burhan Felek, "Bugün" 
başlığı altında Ömer Rıza D �rtı l  

günlük fıkralar kal m n l ıyo ı'. 1 ı ,  
sorunları çoğunlukln llı ı ı  l ı ı ı ı ı  l lrl  

ge, öyküleri l l r ı l lk ı ı ı ı ıı l l ı l ı l � ı  ı 
röportajları Sı ıı ı ı ı >ı ·ı·v ı , ı l ı ı l ıı ı ı ı ı ı ı 

Gün.' r vt• N ıı 1 ıd ı ı l l  ı l ı , pı ıı . ı 

'll l ırıı ıı 1 ,11 I �ı 1 1 1 1 1 11 1 111 1 1 !  t i 1 fi 
�il� lı', ı..11 l 11ı l ııı ı 1 ı ı ı i l  

Taavir 
gazetesinin 
basm 

kartpostalları 
dizisinde Tan 
gazetesi (çizer: 
Orhan Ural). 
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Tan 
gazetesinden 
önce aynı 
mekanda 
Milliyet gazetesi 
yayınlanıyordu. 

Cengiz Kahraman 
Arşivi. 

işleri müdürlüğünü ise M ümtaz Faik 
Fenik üstlenmektedir. Zaman içinde 
Ercüment Ekrem Talu ve Refik Hal it  
Karay gibi  is imler de gazetenin say­
falarında görülüyor. Fikret Adil'in 
hazırladığı " İ stanbul" sayfası ı936 
yılı sonuna kadar sürüyor. Sabiha 
Sertel ise ancak 1937 yı l ından itiba­
ren gazetede yazabiliyor. 

Tan gazetesini ve saldırıyı ko­

nuşurken il. Dünya Savaşı'nda 

Türkiye'nin iç dengelerini de 

konu etmek gerekiyor herhal­

de. Bu dönem Cumhuriyet ve Tan 

arasında manşet mücadelelerini 

görüyoruz. Bu karşı karşıya gel­

meler, o konjonktürde nasıl bir 

ideolojik kutuplaşmaya denk dü-

şüyordu? 

Yazı "Türkiye'de hiçbir zaman Nazi 
ve Faşist propagandası yapılmadığı­
nı" ileri sürüyor. ı9 Ekim 1937 tari­
hinde Tan gazetesi başmakalesinde 
Ahmet Emin Yalman, "Soruyoruz: 
Bir Türk gazetesinin Alman Propa­
ganda Nazırı'na avukatlık etmesi 
caiz mi, değil mi?" diye söze giriyor 
ve Cumhuriyet'in Dr. Goebbels'in 

avukatlığını üstlendiğini ileri sürü­
yor: ''Bir Türk gazetesinde böyle bir 
yazı nasıl çıkar? Alman Propaganda 
Nazırının bir Türkün mill i  hislerini 
yaralayacak mahiyette olan sözle­
rine avukatlık etmeyi bir Türk gaze­
tesi nasıl reva görebilir? Eğer bizim 
Alman Propaganda Nazırının söz­
leri hakkında tefsirlerimiz yanlış ve 
haksızsa bunu varsın Almanlar izah 
etsinler. Ellerinde propaganda ve 

mış mıdır?" Gazetenin sahibi Yunus 
Nadi iki gün sonra saldırısını daha 
da sertleştiriyor: "Artık ipin ucunu 
kaçırdılar; bir yaygaradır gidiyor. 
Gazeteleri Yahudi havrasına döndü. 
İrili ufaklı, kadınlı erkekli hepsi kale­
me sarılmışlar, avaz avaz haykırıyor­
lar." Nadi yazısında önce gazeteyi ve 
yazarlarını komünistlikle suçluyor, 
ardından daha ırkçı bir söylemle 
makaleyi noktalıyor: "Üzerimize sal­
dıranlara şimdilik yalnız şunu tavsi­
ye etmek istiyoruz: Teşkilatı Esasiye 
Kanunu'na nazaran hepsi Türktürler. 
Kanunun kendilerine bahşettiği bu 
haktan azami şekilde istifade eder­
ken, ona layık olmayı göz önünde 
bulundursunlar." Açıkça görülebile­
ceği gibi Yunus Nadi burada Ahmet 
Emin Yalman, Sabiha Sertel ve Halil 
Lütfi Dördüncü'nün Selanikli dönme 
kökenlerini hedef almaktadır. Zaten 
bir süre sonra bu saldırıyı açıkça ya­
pacaktır: "Sen kimsin? Tekirdağı'nda 
kazığa kakılmaktan kurtulmak için 
selameti yalancıktan dinini değiştir­
mekte bulan Yahudi fesatçısı Sabatay 
Sevi'nin torunu değil mi?" Bu kavga 
1937 sonunda Atat_ürk'ün bizzat mü­
dahalesiyle durabilecektir. 

Hıfzı Topuz, il .  Dünya Savaşı yıl­

larında, 1939- 41 arası, gazetelere 

Başbakanlık'tan Basın-Yayın Ge­

nel Müdürlüğü'nden gelen emir­

ler olduğunu aktarıyor. Anadolu 

Ajansı'nın haberlerinden başka 

haber yazılmaması, baş maka­

le yazılmaması da bu kararlar 

arasında . . .  Bu ortamda Tan'ın 

muhalefeti nasıl devam ediyor? 

Gazetenin birden çok kez kapa­

tıldığını biliyoruz, kapatılmalar 

bu tarihlerde mi yoğunlaşıyor? 

Tan çok güçlü bir gazete olmasına neşir vasıtalarının türlü türlüsü var- Bunlardan da ön Ta n'ın üç aylık 
karşın baş rakibi Cu mhuriyet ga- dır. Onların vekili ve avukatı sıfatıyla bir kapat ıl ışı var. N deni de Ahmet 
zetesinden fazla satamıyor. Ama hareket etmek herhalde bir Türk ga- Emin Yalman'ın baş makalesinde 
aralarında sadece tiraj mücadelesi zetesine düşmez." 
yok. Cumhuriyet gazetesi mil l iyet-
çi ve muhafazakar bir çizgiye sahip. 
Daha da ötesi (birçok diğer gazete­
nin yaptığı gibi) Alman Propagan­
da Nezareti'nin yolladığı bültenleri 
kendi görüşleri, izlenimleri gibi ak­
tarıyor. Buna karşı çıkan Tan gaze­
tesinin yazılarına Cumhuriyet de 
imzasız bir yazıyla cevap veriyor. 

Cumhuriyet gazetesi de karşı saldı­
rı olarak, Tan gazetesi ve çevresinin 
solculuğunu ileri sürmeye çalışıyor: 
"Türkiye'de faşizm propagandası ya 
pıldığından şikayet eden muharrir, 
bizzat tarihi materyalizm hakkıncl ı, 

Kari Marks ve Engels hakkın l ı OrO 

sürü kitabımsı broşür! 'r  I> ı t ı r'ııı ı 

Atatürk'ün .11 lı ının ne durumda 
olduğunu ııwr k t l iğini açıklaması. 
Olayı nıl ırınd;ı Yalman şöyle an­
laı ır: "Y 11.ı ıkın a kıyametler kop-
1 1 1 .  K ırnnl ıkı ı yarına ait hazırlıklar, 
y ıpııı ık ISH yeni rin hesapları altüst 
oldu. 1 1 t 1cl l ı l  r savuruyorlar, üzeri­
ııılıt kO[(lrl r yağdırıyorlar, Hükü­
ı ıu• ı l n  bizi ştdd tle cezalandırmasını 
htlyorl rdı. Bu hava içinde Tan gaze-



tesinin bir ay için kapanmasına dair 
Başbakan Celal Bayar, Ankara'da bu­
lunan içişleri Bakanı Şükrü Kaya'ya 
emir verdi. Biraz sonra yeniden bir 
telefon: Kapatma cezası iki aya, bi­
raz sonra üç aya çıkarı ldı. " Takdir 
edersiniz ki bir gazetenin üç ay ka­
patılması yayınına büyük bir darbe 

yıllarında ülke içindeki Alman yanlısı 
ırkçı-Turancı gelişmelere savaş aç­
mıştır. TKP'nin yayınladığı "En Büyük 
Tehlike" adlı broşürü özetle de olsa 
gazetede yayınlamışlardır. işte bu 
bardağı taşıran en önemli damladır. 
Bu noktadan itibaren tüm sağ basın 
Tan'a "komünist yayıncılık" yaptığını 

kıldı. Bugün iktisadi sistemimiz, k, -
nunlarımız. siyasetimiz, içtimai v 
kültürel mekanizmamız tamamiyl 
bir faşist sistemin mekanizmasıdır." 

Dergi büyük bir ilgiyle karşılanır. Sa­
bah ı ı 'de satışta tek bir nüsha kalma­
mıştır. Hemen ikinci baskı yapılır. Sa-

indirilmesi anlamına gelir. Bu kapa- ileri sürerek saldırmaya başlamıştır. biha Sertel devamını şöyle anlatıyor: 

Gazetede ki mler  yazıyor denen iz; iki nci o aytad a  Orh a n  Sel i m  i mzatııyla Naz ım 
Hikmet ve  tam kar9ı6 ında Peyami  Sata  'nın kö9eleri n i n  yer  a ld ığ ını görüyoruz. 
Üçü ncü Mytada "Gü nün  Me6eleleri " ba9L ığ ı  a l tında  Zekeriya Sertel ,  bazen de Fal i h  
R,ıtkı Atay ik inci  b ir  ba9m akale yazıyorl a r. "Felek" ba9l Lğı a l tı nda Burh a n  Felek, 
"Bugün "  ba9 l ığ ı  a lt ında Ömer Rıza Doğru l gün lük  t ıkra l a r  kaleme a l ıyor. 

tılmadan sonra Yalman gazeteden 
ayrılır. Artık yönetim ve politika ta­
mamen Zekeriya Sertel ' in elindedir. 
Sabiha Sertel de yazılarını çok daha 
özgürce yazar. Ama bu özgürlüğün 
bedelleri de ağır olur. Savaş koşul­
larında gazeteler sürekli denetlen­
mekte, ne yazıp ne yazamayacakları 
hükümet tarafından belirlenmekte­
dir. Sıkıyönetim i la n  edilmiş, gazete 
çıkarmanın olanakları iyice azalmış­
tır. Savaşın sonuna doğru gazeteler 4 
sayfaya düşer. Sık sık kapatma karar­
ları gelir. Sabiha Sertel anılarında, iç 
işleri Bakanı Şükrü Kaya tarafından 
çağrılarak gözdağı verilmesini, hat­
ta rüşvet olarak mil letveki l l iği teklif 
edilmesini de anlatır. Ta n'ın yaşadığı 
bütün bu kapatmalar yanı sıra, za­
man zaman kulağı çekilmekte, bazen 
de sadece Sabiha Sertel'in yazması 
yasaklanmaktadır. Tan bu güç koşul­
lar altında yürütmüştür demokrasi 
mücadelesini . .  

Tan Matbaası baskınının perde 

arkasına değinelim mi biraz da . . .  

Elbette. "Tan Baskını"nı çok daha 
önceki olayları da göz önüne ala­
rak irdelemek gerekir. Tan tüm di­
�er gazetelerden farklıdır. Açıkça 
"anti-faşist" olduğunu i lan etmiştir. 
ramam Ak{>am, Vatan ve Tanin de 
Müttefikleri tutmaktadırlar, ama 
ran ayrıca Sovyetlerden yanadır. 
llem faşizme . hem de kapitalizme 

ı945 yılında ise Tan demokrasi mü­
cadelesinde yeni bir adım atar. CHP 
içinden çıkacak olan ikinci partinin 
kurucuları i le dirsek teması kurar. 
Tek parti, tek şef sistemine karşı olan 
bütün demokrasi taraftarları arasın­
da bir cephe kurulması gerekliliğini 
gündeme getirir. Karşılıklı temaslar 
sonucu bir dergi çıkarılması karar­
laştırılır. Sabiha Sertel'in çıkaracağı 
bu dergi, onun köşesinin adını taşı­
yacaktır: Görü{>ler. Başlangıçta müs­
takbel Demokrat Parti kurucuları da 
bu dergiye yazı vermeyi vaat ederler. 
Ama ilk sayıda bu sözlerini yerine ge­
tirmediklerini görürüz. Görü�Ler der­
gisi yayına hazırlanırken. gerek ırkçı 
çevreler, gerekse var olan rejimin 
unsurları bütünüyle Tan gazetesi ve 
onun oluşturmaya çalıştığı demokra­
si cephesinin karşısında saldırıya ha­
zır bir konum a lırlar. Görü{>ler dergisi 
ı Aralık ı945 tarihinde piyasaya çıkar. 
Sabiha Sertel dergideki yazısında 
şöyle demektedir: "Hatalar kimin 
olursa olsun, Cumhuriyet, demok­
rasi inkılabını tamamlamadı. Bilakis 
inkişaf seyrinde halkın hakimiyetini 
değil, devletin hakimiyetini sağladı. 
imtiyazlı bir sınıfın menfaatlerini 
müdafaa eden, halkı bu imtiyazlılar 
hesabına istismar eden bir mahiyet 
aldı. Faşizm, nazizm, gibi totaliter ce­
reyanlar Avrupayı istila ettikten son­
ra dümen kırdı, inkılapçı rotasını bu 
cereyanlara çevirdi. 1942 Türk-Alman 
Ademi Tecavüz Anlaşması'ndan son-

karşıdır. Üstüne üstlük, savaşın son ra, tamamıyla faşist kampta karıır 

'Görü{>Ler asıl Ankara'da bir bomba 
gibi patladı. Halk Partisi özel bir top­
lantı yaptı. Gazetelere hücuma geç­
meleri için yeniden emirler verildi. 
Bayilere Tan, Vatan. Yeni Dünya 

gazetelerinin, Görü{>ler dergisinin 
sattırılmaması, devlet memurlarına, 
öğrencilere bu gazetelerin okuttu­
rulmaması hakkında şifahi ve tahriri 
emirler verildi. Bundan başka Va tan 

gazetesine yazı yazan partili m bus 
lar partiden çıkarıldı." Bu ıwıı, ııı •lt•r 
yeni parti hazırlıklı:ırını yııp 1 1 1  l lı ıy ır 
ve çevresini d Orki l l f  ı < ı 1 ı l  l l11yııı 
basına bir , ıkl 1 1 1 1 1 1  y ı ıp ıı ıl f ı 1 1 1 1 
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tine" de dahil olmayacağını belirtir. 
Artık Görü�ler dergisi ve genişleye­
meyen "demokrasi cephesi" tek ba­
şınadır. 

Baskını ve sonrasında yaşanan­

ları nasıl değerlendiriyorsunuz? 

Saldırgan grup Tan'dan sonra 

başka matbaa ve gazetelere de 

yöneldiğinden bahsediliyor. Bu 

hedefler kimlerdi? Bu olayların 

sergideki temsili nasıl olacak? 

Saldırıya dair fotoğraflar mı, 

anıların aktarımı mı vs.? 

Baskın olayı daha sonra açıkça anla­
şılacağı gibi Halk Partisi'nin örgütle­
diği planlı bir saldırıdır. Elbette sağcı 
basın eşliğinde. Hüseyin Cahit Yalçın 
4 Aralık ı945 tarihinde Tanin'deki 
"Kalkın ey ehli vatan" başlıklı yazı­
sında şöyle yazıyordu: 

"Kalkın ey ehli vatan. Mücadele 
başlıyor . .  Ve başlamak lazım. Çünkü 
en azgın ve insafsız bir propaganda 
zehiri dökmesine müsaade edeme­
yiz ... Bunları susturmak için, cevap 
vermek hükümete düşmez. Söz, eli  
kalem tutan gazetecilerin ve hür 
vatandaşlarındır . . .  " Aynı gün Tawir 

gazetesinde Peyami Safa ise şöyle 
diyordu ''Türkiye'yi ispanya'ya ben­
z temedilerse, l ran'ın haline sokmak 

için bütün teşkilat ve vasıtalarıyla 
çalışsınlar. Türk şuuru da uyukla­
sın, kızıl cennet rüyalarına dalsın, 
zincir şakırtıları arasında ve bir kö­
lelik cehenneminin ortasında, iş 
işten geçtikten sonra gözlerini açsın 
öyle mi? Hayır ... Bu mil let ve onun 
gençliği uyanıktır, kendini uyutmaya 
çalışanların oyunu önünde bir sani­
ye kendinden geçmemiştir." 

Dönemin tanıklarının anlattıkları­
na göre 4 Aralık ı945 günü sabahı 
Beyazıt'ta İstanbul Üniversitesi'nde 
toplanan gençler, giderek artan bir 
kalabalıkla Cağaloğlu'na doğru yü­
rümeye başlıyorlar. Bir bölümünün 
ellerinde baltalar ve balyozlar var­
dır. Hatta bazıları kırmızı mürekkep 
şişeleri taşımaktadırlar. Niyetleri 
"kızıl" Sertelleri baştan aşağı kırmı­
zıya boyamaktır. Gazeteye varmadan 
karşılarına çıkan A.B.C. Kitabevi'ni 
yağma ediyorlar. Ardından, gazete 
idarehanesinin de bulunduğu matba­
aya saldırırlar. Polisler gelmişlerdir 
ama sıkıyönetim olmasına rağmen 
ne hikmetse olup bitene seyirci ka­
lırlar. Göstericiler matbaa kapısını 
kırıp içeri girerler, matbaa makin -
!erini balyozlarla kırarlar. Matbaayı 
yer ile yeksan ederler. Serteller daha 
önce olacakları duymuş ve matboncln 
olmadıkları için linç edilmcıktC'n kur 

tulmuşlardır. l lalll Lütfi karşıdaki bi­
nadaki i lancılık Şirk tl'nd n !ayları 
izlemektedir. Matbaa y rle bir edil­
dikten sonra kalabalık köprüyü aşıp 
Beyoğlu'na çıkar. Burada La Turqu ie 

ve Sabahattin Ali ve Cami Baykut'un 
çıkarmaya karar verdikleriJeni Dün­
ya gazetelerini kırıp dökerler. Ayrıca 
Tünel'de sol yayınlar satan Berrak 
Kitabevi'ni de bir daha ayağa kalka­
mayacak kadar tahrip ederler. 

Tan gazetesinin uğradığı bu saldı­
rı tanıklarıyla belgesellere de konu 
oldu. Can Dündar'ın yaptığı belgeseli 
sergide gösteriyoruz. Ne yazık ki bu 
saldırıyla i lgil i  özgün bir fotoğraf ar­
şivi yok elimizde. Ama dönemin ga­
zetelerine bol bol yansıması olmuş, 
bunlar sayesinde yapılan tahribatın 
düzeyi açıkça görülüyor. 

Sertellere baskından sonra açı­

lan davalar hangi gerekçelere 

dayandırılıyordu? 

Bu olaydan sonraki günlerde Ser­
teller kendi evlerinde kalamıyorlar. 
Dostlarının evlerine sığınıyorlar. 
Baskın üzerinden · aylar geçtikten 
sonra Sertellerin baskından çok daha 
önce yazılmış yazılarına karşı dava­
lar açılıyor. Duruşmanın başlamasın­
dan on gün önce gece yarısı yapılan 
baskınla Serteller evlerinden alınıp 
tevkif ediliyorlar. Zekeriya Sertel'in 
ıı Kasım ı945 tarihli "Vatandaş nasıl 
hesap sorar?" ve ı Aralık ı945 tarihli 
"Mil let önünde hesaplaşmak istiyo­
ruz," başlıklı yazılarına karşı savcılık 
"BMM'ne, hükümete ve devlet me­
murlarına" hakaretten dava açıyor. 
Zekeriya Sertel İstanbul Asliye ikinci 
Ceza Yargıçlığı'nda yaptığı müdafaa­
sında, sıkı bir demokrasi dersi veri­
yor. Müdafaasının son bölümünde 
şunları söylüyor: "Bu dava basit bir 
hakaret davası değildir. Bu dava 
hürriyet v d mokraslnin bu memle­
kette hali! bo azlanabilip boğazlana­
maya a ını, fikrin zincire vurulabilip 
vurulamaya a ını mil letin ve dün­
yanın ' ıO önünde belirtecek tarihi 
bir el ıv ıdır. Burada mahkum olacak 
v y ı lwrıı l decek olan biz değiliz, 
h(lrrly • ı  v '  d mokrasidir. Vereceği-
1 1 11.  kıırıır, mahkemenizin dört duvarı 
ırtnrll' ko la ak değildir. " 



Zekeriya Sertel, Sabiha Sertel ve 
Cami Baykurt aleyhinde açılan ikinci 
dava ise diğer üç yazıyla i lgi l i .  Zekeri­
ya Sertel savunmasında yine tavizsiz. 
Suçlamaların, Batı demokrasilerin­
den örnekler vererek, ne denli daya­
naksız olduğunun altını çiziyor. Ar­
dından da Tan gazetesine özel olarak 
baskı yapıldığını söylüyor: "Bizi ko­
münistlikle, Rus ajanı olmakla itham 
ettiler. Bu tevzir ve iftira silahında, 
hiçbir delil ve vesikaya dayanma­
yan, kör bir balta olduğu ve bunun 

tekim kanun başkasının mülküne 
tecavüzü menettiği halde mütecaviz­
ler yakalanmadılar, mesuller serbest 
bırakıldılar. Onların yerine gadr ve 
tecavüze uğrayan bizleri mahkemeye 
sevkettiler." 

Sabiha Sertel de. müdafaasında Tan 
Baskını üzerinde ayrıntı l ı  duruyor ve 
şunları ekliyor: "Bu o kadar siyasi bir 
davadır ki, kanunların masuniyeti al­
tında olanlar tahribe uğradığı halde 
bu hadisenin mesulleri değil, biz kur-

Tan'ı susturmaya kafi gelmediği an- banları mahkemenize sevked ildik. 
!aşı l ınca, ancak faşist hükümetlerde 
misline rastlanan şeytani bir hileye 
başvurdular. Üniversite talebesine 
izafeten bir nümayiş tertip ettirdiler 
ve mesul insanlardan mürekkep bir 
kafileye taşlarla, baltalarla, balyoz­
larla matbaamızı ve binamızı tahrip 
ettirdiler. Bu suretle kanun yoluyla 
yapmadıkları işi zorbalıkla yaparak 
gazetemizi bir daha çıkaramayacak 
vaziyet ihdas ettiler. Örfi idare bulu­
nan bir şehirde polisin gözü önünde 
ve onun himayesi altında yapılan bu 
nümayişi üniversite talebesine atfet­
mekle de memleket gençliğine ağır 
bir iftirada bulundular. 

Fikre balyozla değil, fikirle cevap 
vermesini bile üniversite talebesini 
böyle bir hareketten tecrid etmek 
isterim. Talebe namı altında mat­
baamızı balyozlarla tahrip edenler 
gayri mesul bir takım serseriler ve 
gizli polise mensup kimselerdi. Ne-

Biz huzurunuza bu memlekete karşı 
yaptığımız bir cinayetin suçlusu de­
ğil, zahiren hükümeti ve meclisi tah­
kir davasının suçluları olarak geldik. 
Fakat hakikatte Halk Partisinin ve 
hükümetin icraatına karşı yaptığımız 
tenkitlerin suçlusuyuz. Muvafakat 
partisi. Kendine karşı yapı lan tenkit­
! ri mukabil t nkitlerle, hücumlarla 
susturamayın a, bizi u ı urmak için 
bu nümayişi tmlp t t i rnıl,. bizim 

yazı ve hürrly ı inık ını ır ınıı11  < ' l imlı 

den aldıktan nr ı d ı ,  l > l ı l  bir ı ır 

ceza suçlusu olnrıık k ır�ı ıı 11 ı � ı ı r  

mıştır. Bu da mavuluk 1 1 1 11 l ı l r  l ı • ı y ı 
dıdır. Bizim demokrasi sı ı �·ı ı ı�u ol ıı· ı�  

mahkemenize s vk dl lnwın l ı  d ı l ı l  

memlekette tek parti h kl ı ı ı ly t ' l l ı ı l ı ı  

ifadesidir." 

Sertel lerin bu iki davadan da ı ı lc l ık 

lan cezalar kısa sürede tcmylzd 'il 
döndü. Böylece Serteller s rb ı k ıl 
d ılar. Ama artık hiçbir yayın fanl lyl'l l 

yapmalarına olanak yoktu. Bir süre 
sonra Türkiye' den ayrıldılar. 

Bugün, saldırıyı ve yaşananla­

rı hatırlatmak nasıl bir karşı­

lık buluyor? 1993 yılında Özgür 
Gündem'e gerçekleştirilen bom­

balı saldırı tekrar o günlerin ko­

nuşulmasını beraberinde getir­

mişti. Bugünkü iktidarın basınla 

ilişkisi, bu konuda bir kamuoyu 

oluşturmasını ihtiyaç haline mi 

getirdi sizce? 

Tan gazetesinin yaptığı demokrasi 
mücadelesi birçok açıdan bugün de 
geçerl i .  iktidar eleştirilere kapalı, 
karşı görüşlere tepki l i . . .  Basın der­
seniz, belki de o dönemden daha 
da acınacak bir durumda. Gazete 
sahiplerinin aynı zamanda işadamı 
olması, iktidarla ilişkilerini iyi tut­
mak zorunda kalmaları yandaş ya da 
otosansürlü bir basın oluşturdu. Tan 
Ba kını'na n d n olan Görü�/ er d r-

1 ini y nld n kurk n. On 1 1 1  ın­
clC'n hlçb r � 'Y knyht t ın nılş olc lu<ıu 

111 1  •/ rd ı l ın Yı ı mt�  y ı l l ı k  lılr �ı ı •tll'ıı 

�1 1 1 11·  1 l ı l l ı • I  nıı tlt•ı ı l ı ı l l ı  ı•rı h•1 1 1  dt• i l ,  
yıı ııt l ı  1 1 1 1 1 1  d ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı ı  11 1 l ı lı 1 1 1 ' 1  

• ı •  I l l l ıı t 1 1• 1 1 1ı ı ı ı 1 1 1 1 1111 1 l ı1 1 ı l l l ' l ı ı ı  

•n ı ıH lı ı ı ı ı  ı ı ı ı ı l  ı l ıOynl 1 1 1 1  � l ı ı ı  v ı ı  

A1 1 1 11 / 11 1 1  I' 1 1 1 ' 1 1 1  ı ı ı l ı ı  ı l ı• ı ı ıı ı� I' ı � I  ı ı ı O 

ı ı ı l ı  il' ı vı•ı  lı �Pı t  ı l l ' ı  ı l ı  1 ı ırıır l ı l ı  

ı , ı p� ı � 1� Hl 111 1 1 1 1  ı 1 1 101 1 1�0rı d ğll .  
1 vı• ı , rnıl  ı ı  yo�ıı. 1 1 1 1  IJ ı� ınd başladı-
1 ı ı  lııı ıı ıth ı ıdı•lt •yt'. Y kuş hal karşı­
ı ı ı ıld ı . . . ık ık bitmiyor! 

Tan 
Baskını'ndan 
sonra açılan 
davalarda 
(soldan sağa) 
Zekeriya ve 
Sabiha Sertel, 
Cami Baykut 
ve HaliJ Lütfi 
Dördüncü. 
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BOlent Atı 
Selim Aslantoı 
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POLONYA SANATINDAN 
ORYANTALİST ESİNTİLER 
FATMA COŞKUNER 

Pera M üzeö i 'nde 2 6  Eki m 'de ziyaretçiöiyle  bu lu9an "Polonya San a tı n d a  

Orya nta l izm " 6ergi6i Polonya-Türkiye d ip lomatik  v e  kü ltürel  i l i9ki leri n in 6 0 0 .  

y ı ldönümü kutlama ları kapMm ında hazırl a n a n  b i r  d izi etkin l iğin p a rçaöı o larak  

kar9 ı m ıza çıkıyor. Sergi, i k i  ü lke araöında re6 i m  M natı üzeri nden naö ı l  b i r  bağ 

kurulduğun u  etki l i  b i r  b i çi mde  gözler önüne  6eriyor. Polonya Kü ltü r  ve Uluöa l  M i ra6 

Bakanl ığı 'n ı n  de6teklediği ,  Var9ova Uluöa l  Müze i9b irl iğiyle  düzen lenen 6ergin i n  

küratörlüğü n ü  Prou. Tadeu6z Majda yapıyor. 

Francisıek 
Zmurko, 
Pad/4ahın 
emriyle, 1888, 
tuval üstüne 
yağlıboya, 135,5 
x 240 cm. 

Varşova Ulusal 
Müzesi. 

Batılı varyantının yanında Po­

lonya oryantalizminin özgünlü­

ğünü kavrayabilmek için Polonya 

Devleti 'n in kurulu�una dönüp bak­

makta yarar var. ]an Kieniewicz'in 

gayet doğru bir biçimde belirttiği 

g1bi, "Polonya 'nın Doğululuğu coğ-

rabi konumunun bir wnucuydu ve 

hcila da öyledir. "1 

Sergide Varşova. Krakov. Poznafı, 
Wroclaw Ulusal Müzeleri, Varşova 
Üniversitesi Kütüphanesi ve Lazienki 
Kraliyet Müzesi'nin yanı sıra lstanbul 

Askeri Müze'den, Suna ve inan Kıraç 
Vakfı ile özel koleksiyonlardan der­
lenmiş 188 adet eser bulunuyor. Mü­
zenin üç katına yerleşmiş olan sergi 
Polonya sanatındaki oryantalist egi­
limleri gösteren resim, desen, teks­
til ve gravür eserlerle, 17. yüzyıldan 



19. yüzyıla uzanan yaklaşık 200 yıll ık 
bir zaman dil imini ziyaretçisiyle bu­
luşturuyor. Sergi, tercihini tematik 
sınıflandırmadan yana kullanıyor. 
Bu sayede aynı ressamlarla farklı 
konular altında tekrar karşılaşabili­
yoruz. Bu tercihin hem bir ressamın 
kariyerindeki değişimleri anlamamız 
hem de tarihsel arka planda yarattığı 
farkl ıl ık açısından başarılı olduğunu 
söyleyebiliriz. 

Sergi oryantalizmin kısa bir tanımını 
yapıyor ve Polonya'da bu eği limin 
nasıl başlayıp geliştiğine dair açık­
layıcı bir tanıtım yazısıyla başlıyor. 
Doğu etkisini Polonya'nın coğrafi ko­
numuyla i l işkilendiriyor. Bu noktada 
tarihsel ve ideolojik olarak coğrafi 
alanların nasıl yaratıldığı, yorumlan­
dığı konusu önem kazanıyor.2 Çünkü 
coğrafi alan dendiğinde akla ilk ge­
len fiziksel bir bölünme olsa da as­
lında bu farklı l ık kültürel ve ideolojik 
ayrışmanın da izlerini taşıyor. Fizik­
sel alan olarak baktığımızda Doğu, 
Polonya'nın güneyinde yer al ır, 
lstanbul'dan bakıldığında ise Polon­
ya kuzeyde, Baltık Denizi kıyılarında­
dır. Aslında Polonya için Doğu kavra­
mı coğrafi alan olarak ele alındığında 
Rusya, Moskova iken Müslümanlar, 

Sergi bu kültürel temsil politikaları­
nın resim sanatında buldukları kar­
şılıkları ziyaretçiye sunuyor. Sultan 
Abdülaziz dönemi saray ressamların­
dan Stanislaw Chlebowski 'nin sulta­
nın siparişleri üzerine yapmış olduğu 
ve Osmanlı'nın eski muzaffer tarihini 
resmeden eserleriyle devam ediyor. 
Çoğunluğunu lstanbul Askeri Müze 
koleksiyonundaki eserlerin oluştur­
duğu Chlebowski 'nin büyük boyutlu 
bu savaş resimlerinin serginin baş­
langıcına yerleştirilmiş olması da 
serginin İstanbul sanatseverleri açı­
sından önemini vurguluyor. Böylece 
daha en başından ziyaretçisini  sergi­
nin içine çekmeyi başarıyor. 

Stanislaw Chlebowski ismi Polon­
ya ressamları dendiğinde ilk akla 
gelenler arasındadır. Çünkü yuka­
rıda belirtildiği üzere ressam, Sul­
tan Abdülaziz'in saray ressamlığını 
yapmış ve 1864 - 1876 yıl ları ara­
sında Osmanlı başkentinde yaşa­
mıştır. lstanbul'da kaldığı yıl ların 
Osmanlı'da resim sanatının gelişmesi 
açısından yararlı sonuçları olmuştur. 
Chlebowski ve Abdülaziz işbirliğinin 
sonucu olarak ortaya çıkan savaş 
resimleri Sultan'ın sanatı nasıl etkin 
bir yönetim aracı olarak kullandığını 

Kırım Tatarları, Osmanlılar ve doğru- gösterir. Abdülaziz yenilemeye çalış-
dan sınırları olmasa da lran kültürel tığı Osmanlı imajını görsel bir t m 
anlamda Doğu'yu temsil etmiştin sil alanına oturtmayı başıırrııı� vı 

bazılarının eskizlerini bizzat çizerek 
bu işbirliğine verdiği önemi de or­
taya koymuştur. Her ne kadar tem­
sil politikaları Abdülaziz'den önce 
başlamış olsa da resim sanatının 
yükselip devlet yönetiminde etkin 
bir araca dönüşmesi Aziz döneminin 
en önemli özelliklerinden biridir.4 
Chlebowski'nin savaş resimlerine 
baktığımızda Varna ve Mohaç savaş­
ları gibi Osmanlı 'nın eski muzaffer 
tarihini temsil edenlerin seçilmiş 
olduğu göze çarpmaktadır. Özellikle 
batı sınırlarının değişmekte olduğu 
ve Osmanlıların devamlı toprak kay­
bettiği bir zamanda bu topraklara 
ait eski zaferlerin görselleştirilmesi 
Aziz dönemi politikalarının başını 
çekmektedir. Mohaç Meydan Sa­

va�ı. Budin'in Alınma6ı  ve Varna 

Sava�ı gibi eserler sultan ve ressamı 
arasındaki işbirliğinin somut birer 
kanıtıdır. 

Yaklaşık 1 5. yüzyılın ortalarından 
itibaren Polonyalılar ile o dön md 
Balkanlar'da ilerleyen O mıınlılıır 
arasında sürekli bir tkileşltn � ı o 
nusuydu. Osmanlıların h ı ı ıy11 ı l ı ı  '' ı ı  

genişlemelerini sn 1 ıyııı ı ıııı l l l ı lyı ı l ı  ı 
serisi elb tt ki O 1 1 1 ı ı ı l ı 1 11 1 ı l ı ı  il\ ı 1 1 1  

j6ıcf l ir  ııch , 

Garılııırrl ı l  

yo.rayııo 
Vlyana'dcm 
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Sancagı tcılıı 
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Ancak, Polonya tarihinde Viyana noktası sayılan "muzaffer" bir olayın gellemez. Şunu unutmamak gerekir 
Zaferi, Osmanlı'da ise Viyana Kuşat- seçilmesi yukarıda açıklanan Sultan ki Batı'nın evrensel eğilimleri, Doğu 
ması ya da Bozgunu olarak isimlen- Abdülaziz'in Osmanlı'nın başarılarla kültürlerinin planlı ve gönüllü bir 
dirilen Osmanlıların Viyana'yı ikinci 
kez kuşattıkları zaman Polonya Kralı 
jan Sobieski tarafından durdurulmuş 
olması ise Polonya tarihi açısından 
oldukça büyük bir öneme sahiptir. 
Bu olay, Polonya'ya "Hıristiyanlığın 
Koruyucusu" unvanını vermiştir. i l .  
Viyana Seferi'nin tarihsel v e  politik 
boyutu ayrı bir çalışmanın konusu­
dur ancak sergide Chlebowski'nin bu 
olayı gösteren bir resmi de vardır. 

lstanbul'dan ayrıldıktan sonra yap­
tığı bu resim diğer savaş resimleriy­
le teknik detaylarda aynı özellikleri 
taşımaktadır. Özellikle üniformaların 
ve silahların ayrıntı l ı  bir biçimde ve­
rilişi Chlebowski'nin bilgili yaklaşı­
mının bir sonucudur. 

dolu geçmişini yeniden canlandırma 
politikasına örnek olarak gösterile­
bilir. 

1444 Varna Savaşı ile başlayan ve 
1683 i l .  Viyana Kuşatması'na kadar 
geçen süreçte çalkantılı bir Polonya­
Osmanlı i l işkilerine tanık olunmak­
tadır. 1699 Karlofça ile bu dönem 
en azından politik anlamda sona 
ermiş ve Polonya'nın Rusya, Prusya 

ve Avusturya-Macaristan arasında 
bölünmesi sonucunda Osmanlı­
Polonya i l işkileri farklı bir döneme 
girmiştir. Aydınlanma sonrası Av­
rupa için Polonya "gerçek" Avrupa 
kavramının dışına itilmiş ve "Doğu 
Avrupa" kavramının içine yerleştiril­
miştir. işte bu tarihten sonra Polon-

biçimde araştırılması fiziksel ola­
rak fethedilmiş toprakların ötesine 
uzanmıştır. Kültürel ve ideolojik 
açılardan daha geniş bir ağ oluşmuş 
ve böylece oryantalizmin kapsamı 
Batı'nın emperyal nüfuz alanlarının 
dışındaki ülkeleri de içerecek şekil­
de genişlemiştir.s Dolayısıyla coğrafi 
alan olarak Doğu Avrupa altında sı­
nıflandırılmış Polonya'nın oryanta­
lizme katkısı daha az gibi gözükse de 
özellikle resim sanatında giriştikleri 
özgün çalışmalar kesinlikle ilgiyi hak 
ediyor. Polonya'nın Müslüman top­
lumlarla doğrudan sınır bağlarının 
olması bu özgünlüğün nedenini Doğu 
temalarına yapılan göndermelerin 
uzak sömürge topraklarında değil 
de Polonya'nın kendi yerel tarihinde 
mevcut olanlara yapılmasında ara­
mak doğru bir yaklaşım olacaktır. 

Avrupalı güçlerin sömürgeci geniş­
lemeleri ve bu topraklarda yaşanan 
askeri çatışmalar 19. yüzyılda ortaya 
çıkan oryantalist resimlerde askeri 
temaların sıkça işlenmesine vesile 
olmuştur. Özellikle Mısır'ın Napoleon 
tarafından işgali, Yunan bağımsızlık 
mücadelesi, Cezayir'in Fransızlar ta­
rafından ele geçirilmesi Avrupalıla­
rın ilgilerini cezbederken, Polonyalı 
ressamlar arasında da bu olayların 
yankı bulduğu söylenebilir. january 
Suchodol ski'nin Bonaperte Mı6ı r'da 

adlı tablosu Wojciech Kossak'ın Pira­

mitler Sava�ı ve Franciszek Tepa'nın 
Marcos Botsaris'in liderliğindeki Yu­
nan taburunun Karpenisi'de il. Mah­
mud komutasındaki Osmanlı ordusu 
karşısında aldığı galibiyeti betimle-

Sergide belki de en az resimleri ka- ya oryantalizmine baktığımızda bu yen Marco6 Bot60ri6, Kaperni6i 'nin 

dar ilginç olan Chlebowski'nin eskiz politik arka planın sanatta nasıl bir f6ir Sultan ı  i l. Mahmud adlı tablo-
albümleri de ziyaretçilere sunul- temsil alanı yarattığını daha iyi an- su Polonyalı ressamlar arasında bu 
muştur. Dönemin ünlü paşalarının 
portrelerinden, piyade ve davulcu­
ya kadar geniş bir yelpazede res­
samın taslak çizimlerini görmek 
mümkündür. Bu eskizler arasında 
Chlebowski'nin yine sultanın siparişi 
üzerine başladığı ancak bitiremediği 
il. Mehmed 'in Kon6tantinopoli6'e 

Glrl<ıi adlı tablosunun eskizi de bu­
lunuyor. lstanbul'un alınışı gibi yine 
Osmıınlı 'n ın tarihinde bir dönüm 

layabiliriz. Polonya oryantalizminin 
diğer Batı Avrupa merkezli oryan­
talizmden farklı olduğunu savunan 
görüşler vardır. Boyunduruk al tına 
alma ya da al ınma tarzıyla i l işki li 
ağlarının olmaması, Osmanlı'nın Po­
lonya veya Batı Avrupa tarafından 
hiçbir zaman sömürgeleştirilm mlş 
olması Edward Said'in Oryanta lizm 

adlı eserinde ortaya koymuş old111!11 

Doğu/Batı ayrımını yad ım nır11 ı·n 

konuların nasıl işlendiklerine dair 
örnek olarak gösteri lebi lir. 

Polonya topraklarının üçe bölünüp 
birllgın dn�ı lınası sonucu elitler ta­
rııfındıın ülkt'nln tekrar kurulması bir 
bıı�ınıwlık mü adelesi olarak görül­
nıOş vı• ti n min bazı ressamları da 
Polonyn Blrll�l'nln tarihine odaklana­
ruk C'. ki ihtişamlı günleri anlatan ko­
nulıırı ı r ih tmişlerdir. Kazak, Tatar 



ve Türk kuvvetleriyle geçmişte ya­
pılan çatışmalar betimlenirken arka 
planda Polonya Birliği'nin sahip ol­
duğu topraklara bir gönderme vardır. 
"ihtişamlı" geçmişe duyulan özlemi 
tasvir eden bu eserlere jôzef Brandt'ın 
GanimetlerleJürüyü� - Viyana 'dan 

Dönü�. Türk Sancağı için Mücade­

le, Henryk Rodakowski'nin artık var 

lik yaşam sahnelerinin de oryantalist 
resim sanatında ayrı bir yeri olduğu 
söylenebi l ir. Bu resimlerin birçoğu 
erotik ve egzotik harem sahnelerini 
içerdiği gibi çarşıları, pazarları, me­
sire yerlerini, at pazarlarını kısacası 
gündelik hayatın birçok farklı kesimi­
ni  kendisine özgü bir tavırla yorum­
luyordu. Stanislaw Chlebowski'nin 

de ı872 yıl ında istanbul 'a  gelen v 
orada Chlebowski ile de tanışan jan 
Matejko'nun Boğaz'da Boğulma 

adl ı  eseri ön plana çıkmaktadır. Bu 
tablo bitirilmemiş olduğundan eskiz 
görünümüne sahiptir. Ancak bura­
da betimlenen hikaye sadakatsiz bir 
cariyenin sonunu anlatmaktadır. Bu 
hikayenin Matejko'ya Chlebowski ta-

olmayan ancak jan Sobieski'nin ku- Kağıthane adlı eseri hem Doğu rafından önerildiği söylenmektedir.6 
mandasındaki güçlerin ı673 yılında mimarisinin gündelik hayata özgü Ayrıca Matejko'nun karısı Teodora ile 
Osmanlı ordusuna karşı kazandıkları satıcıların hem de gizem dolu kadın olan i l işkisine de göndermeler yapıl-
zaferi betimleyen Hotin Muharebe6i 

adlı tablosu için yapmış olduğu de­
taylı eskizler ve Wadaw Pawliszak'ın 
Arapların Sava�ı. Leh Süvari Saldı­

rt6t gibi karakalem çalışmaları örnek 
gösterilebilir. Sergide geniş bir yer 
ayrılan Rodakowski 'nin eskiz çalış­
maları içerdiği detaycı üslupla özel­
likle görülmeyi hak ediyor. 

Tarihsel ve politik arka planla birlikte 
i lerleyen sergi ziyaretçinin dikkatini 
ressamların farklı tercihine; Polonya 
oryantalist resminde oldukça popü­
ler motiflerden biri olan atların nasıl 
resmedildiğine doğru kaydırarak bi­
linçli bir geçiş yapıyor ve küratöryel 
anlamda hedefine ulaşıp gezenleri 
politik atmosferden tamamen kop­
madan resimleri farklı bir bakış açı­
sından tekrar yorum layabilmelerinin 
yolunu açıyor. Atların bu kadar po­
püler olmasının en büyük sebebi Batı 
ile Doğu arasında yer alan Polonya 
Birliği 'nin genellikle savaşta oluşu ve 
doğu sınırlarında Tatarlar, Türkler 
ve Kazaklarla sürekli etkileşimiyle 
açıklanabilir. Ayrıca atların askeri 
kullanımlarının dışında hobi olarak 
yetiştirilip özel fuarlarda satışa çı­
karılması da Polonyalı lar arasında 
bir gelenekti. Tadeusz Ajdukiewicz'in 
Doğulu Bir Pazarda ve Henryk 
Pillati'nin Doğulu Sahne - At Taka6ı 

adlı tabloları bu pazarların temsi­
lidir. Ayrıca Maksymilian ve Fran­
ciszek Ksawery Siemianowski'nin 
Devetüyü Rengindeki Bir Atı Sürük­

leyen Fe6 Giymi� Bir Türk ve Gri Bir 

Atı Sürükleyen Sarıklı Bir Türk adlı 
suluboya tabloları atların ön plana 
yerleşip Türk imgesiyle birleştirildiği 
türe örnek olarak gösterilebilir. 

figürlerinin bir araya toplandığı bir 
tablodur ve sipariş üzerine yapmış 
olduğu savaş resimlerine nazaran 
ressamın ustalığını daha çok hissede­
bileceğimiz bir eser olarak karşımıza 
çıkar. Chlebowski'nin severek işle­
diği beyaz at figürünü de bu resim­
de görmek mümkündür. Köprünün 
arka planında bulunan, çınar ağaç­
ları arasına yerleştirilmiş Kağıthane 
Camii (Aziziye Camii) Aziz döne­
minde değişen sanatsal yapıya bir 
vurgu yapmaktadır. Chlebowski'nin 
Kon6tantinopoli6 'te Çar�ı. adlı tab­
losu i le jacek Malczewski 'nin Türkiye 

Seyahatinden Suluboya Re6imler 

başlığı altında topladığı kahveha-
ne, halı satışı gibi gündelik hayatı 

Savaş resimlerinin ve mücadele alan- temsil ettiği eserleri bu grubun ör· 
larının temsili kadarDoğu'nungünde- nekleri arasındadır. Yin bu b lt\ 111 

mış olabileceği de bu tablo hakkında 
yapılmış yorumlardan biridir. Ger­
çek ya da kurgusal, bu tarz Doğu'ya 
özgü biraz da gizemli ve egzotik aşk 
hikayelerinin dönemin sanatseverle­
ri arasında i lgi uyandıracağını düşün­
müş oldukları kesindir. Aynı zaman­
da 19. yüzyıl Avrupa sanatında mi­
toloji, antik Yunan-Roma ve egzotik 
Doğu, kaybettikleri, geçmişte kalmış 
bir çağa duydukları hasreti dil g t ir· 
menin etkin birer aracı oimuşıur. K11 
sursuz bir heykel güz ll i(\lyll' t ı v l ı  

edilen bireyler ressamlnrıı ı  t ' l l ı • ı  i ı ı t l ı• 
birer odalığa, ariy( yl ' dl\l l l l  1 1 1 1 1  �· 
adeta kut al �Oıl'l l l� � ııv ı 11 1 1 1 1 11 l ı ı ı ı ı l  ı 
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bir boyuta taşınmış halidir. Resme­
dilen odalığın heykeli andıran cansız 
ama kusursuz bedeni güzellik, tutku, 
hazla özdeşleşirken boynuna takılı 
kırmızı ip de zaliml iğin, ölümün sim­
gesi haline gelmiştir. 

Gündelik hayatın bir parçası olarak 
yorumlayabileceğimiz ancak Müs­
lüman kültürler göz önüne al ındı­
ğından kendisine ayrı bir repertuar 
oluşturacak zenginlikte olan halk­
ların dini yaşamlarını konu alan re­
simler, sergide görebileceğimiz diğer 

yonların yapılmasını da beraberinde 
getirmiştir. Wadaw Pawliszak'ın 
Binbir Gece M aMLları 'nda geçen 
''Terzinin Hikayesi" adlı bölümü tas­
vir eden i lüstrasyonu edebiyat ve 
oryantalist resmin kesiştiği nokta­
lardan sadece biridir. Ayrıca janu-

ı9. yüzyılın ilk yarısından itibaren bir bölüm. Doğu konulu resimlerin ary Suchodolski'nin Polonya'nın en 
Doğu'ya yapılan geziler hanedan ayrılmaz bir parçası olarak kabul ünlü şairlerinden biri olan Adam 
mensuplarının ve aristokratların edebileceğimiz camiler, kubbeler, Mickiewicz'in aynı adlı şiirinden et-

tekelinden yavaş yavaş çıkıp yazar­
ların, sanatçıların ve akademisyen­
lerin de katıldığı bir tür Büyük Tur'a 
dönüşmüştür ve yeni güzergahta 
Yunanistan, Osmanlı imparatorluğu, 

minareler şehrin gündelik haya­
tındaki renkl il iğin, koşuşturmanın 
arka planı olarak yer alıyor. Cyprian 
Lachnicki'nin ltıtanbul 'da Bir Cam i  
Önü ,  Pera 'daki Mezarlıktan Valenö 

Kuzey Afrika da yer almıştın As- Su Kemeri ve Sultan  Selim Camiöi 

l ında bu durum oryantalist ressam- Görünü m ü  ile Pera 'daki Mezarlık-

ların ortaya çıkışıyla da doğrudan tan Jeni Valide Camiöi Görünümü 

ilişkilidir. Doğu seyahatlerine çıkan adlı suluboya tabloları bu tamamla-
ressam-gezginlerin çoğalması resim­
de de oryantalist ögelerin işlenme­
sini beraberinde getirmiştir. Sergide 
çok sayıda eserini görebileceğimiz 
jan Cicıglifıski lstanbul'a 1 893 yıl ında 
gelen ve yapmış olduğu bu yolculuk 
hakkındaki izlenimlerini, tarzını emp­
resyonist olarak sınıflandırabileceği­
miz, resimleriyle buluşturan ressam­
g zginlerden biridir. Limanlar, Boğaz, 

arşılar, sokaklar Cicıglifıski'nin fırça­
. ınd n bizi re dek uzanan verimli bir 
yol ulukııın rırtıı kalanlıırdır. 

yıcı arka plan görüntülerine örnek 
teşkil etmektedir. Bu türe örnek 
gösterilen resimler arasında sadece 
lstanbul betimlemeleri yer almaz. 
Kudüs, Beyrut, Şam Polonyalı res­
samların eserlerine konu aldığı di­
ğer Doğu şehirleri olarak karşımıza 
çıkar. 

Oryantalizmin edebiyatla olan il işki 
sini unutmamak gerekir. Bin bir •<'<'<' 
Maöaltarı 'nın Avrupa dll l  rln çpvril 
mesi hikayeleri b tlml0yı·ıı ı ıns ır  ,., 

kilenerek resmettiği Fariö adlı tab­
losu Polonyalı bir gezginin yıl larca 
Araplar arasında yaşadıktan sonra 
ülkesine döndüğünde bu Doğulu 
yaşam tarzını nasıl sürdürdüğünden 
bir kesit sunar ve gezgin Wadaw 
Rzewuski'yi siyah atının üzerinde 
çölün tehlikelerine karşı korkusuzca 
ilerleyen biri olarak betimler. 

Sergi üçüncü yanı son katında bir tür 
olarak portr 1 r yoğunlaşıyor ve 
biraz zamanı t rslne çevirerek daha 
erk n d n m rastlayan Turquerie8 

moda ından rn kler sunuyor. Ro­
mıınlik el n mi birlikte ortaya çıkan 

ıgOrlOk kavramları ve egzotik olana 
i l  •I yc1nl y nı t msi l alanları bulmaya 
h ışlıınıı�tır. Turquerie olarak adlan­
cl ırubll  imiz ve Türk kültürüne 
duyulan il inin tezahürü olarak or-
1 yıı çıkan bu akım resimde oldugu 



kadar edebiyatta, mimaride, tiyatro 
ve operada kendisini göstermiştir. 
Yazının başında da belirtildiği üzere 
sergi kronolojik bir zaman çizelge­
sini takipten ziyade tematik olarak 
oryantalist resmin özelliklerini takip 
ediyor. Bu zamanın tersine çevriliş 
olması da yine bilinçli bir tercih. Zira 
Turquerie döneminde en popüler 

edebiyat, müzik ve çeşitli sanat dal- eseri de 19. yüzyılda değişen mesire 
larında Türk temalarının yaygınlaştı- yerlerine vurgu yaparak kadınların 
ğı Turquerie modasına uygun olarak gündelik hayattaki eğlencelerinden 
çıkmaktadır. bir kesit sunmaktadır. Genellikle 

Doğulu kıyafetler içinde portrelerini 
yaptırma modası sadece Turquerie 

i le sınırlı kalmamış, 19. yüzyıl boyun­
ca oryantalist resmin de bir parça-

gündelik hayatı resmeden bu türdeki 
resimlerin suluboya tekniğiyle yapıl­
ması dönemin koşullarıyla da uyum 
göstermektedir. Teknik olarak daha 
kolay ve hızlı bir çalışma ortamı sağ-

temalardan biri aristokratların, ha- sını oluşturmuştur. Tabii bu durum layan sulu boya özellikle ilk eskizlerin 

nedan mensuplarının, elçi lerin yani 
dönemin üst sınıfının Ortadoğu'nun 
egzotik dekorlarında Türk kıyafetle­
riyle portre yaptırmasıdır.9 Dolayı­
sıyla bu resimlerin portrelerle aynı 
salonda sergilenmeleri de serginin 
tematik bütünlük anlayışıyla uyuş­
maktadır. Johann Samuel Mock'un 
Mangala Oyunu adlı tablosu tipik 
bir Turquerie örneği olup Doğu giy­
sileri içerisindeki resmin ortasına 
yerleştirilmiş üç figür egzotik bir 
manzara önünde dinlenip, nargile 
içip geleneksel mangala oyununu 
oynarken betimlenmiştir. Charles 
Simon Favart'ın Troitı Sultanetı adlı 
oyunu, jean Philippe Rameau'nun Le 

turc genereux operası ve Mozart'ın 
meşhur Saraydan Kız Kaçırma adlı 
eseri karşımıza yine bu dönemde, 

önceden bahsedildiği üzere Doğu'ya 
yapılan gezilerin artışıyla, gözlem­
lerin etkileşimlerin daha güçlü ol­
masına yol açmış ve bu durum ken­
disini resim sanatında göstermiştir. 
Franciszek Tepa'nın Türk Kıyabetleri 

içindeki Adam Potocki 'nin Port­

retıi, Henryk Rauchinger'in Sarıklı 

Adam Bütıtü, Maksymilian Antoni 
Piotrowski 'nin Doğulu Giytıili  Erkek 

Ba�ı adlı tabloları bu tarza örnek 
olarak gösteri lebilir. Çeşitli kadın 
figürlerinin resimlerde kendisine 
yer bulması yine bu döneme rast­
lar. jan Christian Kamsetzer'in bir 
dizi kadın figürleri erotik ve çıplak­
lığın ön planda olduğu türden ziyade 
daha nesnel bir bakış açısını temsil 
eder. Stanislaw Chlebowski 'nin ya 
rüyen Türk Kadınları adlı sul ı ı l ıoy ı 

yapılmasında tercih sebebi olmuştur. 
Ressamlar bu eskizleri zaman zaman 
stüdyolarına geri götürüp daha bü­
yük boyutlu yağlıboya tablolara 
aktarmışlardır.ıo 

Turquerie i le  başlayan ve sonrasında 
oryantalist resimde de kendisine sık­
ça yer bulan bir diğer popüler konu 
da saraylarda yapılan töreni rin, 
özellikle de Avrupalı elçilerin sultan 
ve sadrazam huzuruna kabullrrl 
nin resimleriydi. Tabii bu el lıwıı ıı l1 1  
Avrupa i le  olan dl ploııı 1 1 1� 1 1 1  � I lı• 
rin farklı bir b yuı ı l ' ldl l ı ı l  1 1 1 1 1 1 1  

mamak g r k i r  11•1 1 1 1  lı ı r ı•ı ıı  t i  ı 
Fransız içi ı M ıı ı ı ı ı ı l ı lı l ı 1 1 1t ı l ıh  
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leyen pek çok eseri bu tür resimle­
rin öncüsü olarak kabul edilmek­
tedir. Vanmour'un Elçi Alayı, Elçi 

Heyeti 'nin Topkapı Sarayı 'nın İkin­

ci Avlu,m 'ndan Geçi�i. Elçi Onuru­

na Sarayda Verilen Yemek, Sultan 

Ill. Ahmed 'in Avrupalı bir Elçiyi 

Kabulü11 adlı eserlerinde uygulanan 
sanat pratiğine benzer şekilde yapı­
lan Friedrich Lohrmann imzalı Vene­

dik Elçi6inin Sadrazam Tarabından 
Kabulü, Hollanda Elçitıinin Sultan 

/. Abdülhamid Tarabından Kabulü 

adlı eserleri Osmanlı saray seremo­
nisinin değişmez doğasını ve aynı te­
mel kompozisyonun farklı ressamlar 
tarafından tekrarlandığını da göster­
mektedir. 

Stanislaw Chlebowski'nin Sultan ile 
Sahne adlı tamamlanmamış resmi 
muhtemelen bir bayram gününde 
sultanın devlet görevlilerini, saray 
mensuplarını ve askerleri kabul ettiği 
bir töreni betimlemektedir. ı9. yüzyı­
lın ikinci yarısından itibaren Osman­
lı hanedanı Dolmabahçe Sarayı'na 
yerleşmiş olsa da Topkapı Sarayı'nın 
ön mli günlerde hala tören yeri ola­
rak kullanılması geleneği devam et-

mekteydi. Sultan Abdülaziz'in Topka­
pı Sarayı avlusunda tören esnasında 
resmedilişi sultanın törensel bir ritü­
elin tekrarı üzerinden iktidarını nasıl 
meşrulaştırmaya çalıştığını ortaya 
koyar. Kuşkusuz sanatı yönetimsel 
bir araç hal ine getiren Abdülaziz için 
bu betimleme halkın nazarında da 
güçlü bir imaj yaratma politikasına 
hizmet eder. Ayrıca bu resmin de 
kendinden önceki törensel gelene­
ği resmeden eserlerden etkilendiği 
söylenebi l i r. Serginin kataloğunda 
sözü edildiği üzere Chlebowski'nin 
bu yapıtı l l I .  Selim dönemi saray res­
samlarından Konstantin Kapıdağlı'ya 
atfedilen Sultan ili. Sel im, Bir Gö-

Bu tercihin Chlebowski 'nin Osmanlı 
sanat tarihi açısından önemi ve Türk 
ziyaretçisi açısından daha tanıdık bir 
isim olması hususları ele al ındığında 
doğru bir yaklaşım olduğu söylene­
bilir. Ancak bu kısa biyografilerin 
sadece Chlebowski i le sınırlı olmayıp 
en azından türün öncüleri olmuş bir­
kaç ressam için daha hazırlanmasının 
serginin hafızalarda daha kalıcı olma­
sına yardım edeceği kanaatindeyim. 
Serginin kısaca temasını anlatan bir 
el broşürünün yanı sıra kapsamlı bir 
kataloğu var. Katalog sergilenen re­
simlerin büyük bir kısmını içermekle 
birlikte "Polonya Sanatında Oryanta­
lizm" kavramına ışık tutacak çok de­
ğerli makalelere de yer veriyor ve bu 
konuda çalışan akademisyenlere iyi 
bir kaynak oluşturuyor. 

Sonuç olarak, Polonya Sanatında Or­
yantalizm sergisi Doğu Avrupa sınır­
larına yerleştirilen Polonya'nın (mer­
kez Avrupa' dan bu dışlanış fiziksel bir 
coğrafi alandan çok kültürel ve ideo­
lojik bir bölünmeyi işaret eder) res­
samlarının gözünden Dogu'nun nasıl 

temsil edildiğini anlamamız açısından 
oldukça önemli bir görsel temsil ala­
n ı  sunuyor. ıs. yüzyıldan yaklaşık ı8.  
yüzyıla kadar süren zaman dilimin­
de Osmanlılara karşı verilen savaş­
lar neticesinde Polonya kültüründe 
Doğu imgesinin kalıcı bir iz bıraktığı­
nı söylemek yerinde olacaktır. Özel­
likle Polonya Birliği'nin dağılması 
ve ülke topraklarının üçe bölünmesi 
sonucunda önemli Polonyalı mülte­
cilerin Osmanlı'ya sığınması ve ortak 
düşman Rusya karşısında kurulan 
ittifak önceki yüzyıllarda yürütülen 
savaş siyasetinin yerini daha dostane 
bir ortama bırakmıştır. Romantik dö­
nemle birlikte ortaya çıkan özgürlüğe 

rü�mede adlı eserle benzerlikler ve bağımsızlığa duyulan ilgi sanatta 
gösterir ve hemen hemen aynı kom- da karşılığını bulmuştur. Bölünen ve 
pozisyon şemasında ilerler.12 

Sergi tematik olarak ilerlediğinden 
geçişler hem lngilizce hem de Türk­
çe olarak hazırlanmış panolarla ay­
rılıyor. Panolar çok uzun olmayan 
özet bir biçimde ve anlaşılır bir dil i  
kaleme al ınmış. Ressamların blyo.' 
rafilerine sergi içerisinde y r vrrll 
miyor. Sadece girişt Chl bow�kl V( '  
yaşamı üzerine bir pan yı•r ı l ı ı ııı t ı 

yok olan topraklarını tekrar bir araya 
getirme özl mi, Polonyalı ressamla­
rın k ndl muzaff r geçmişlerine ba­
kıp bu d n nıl rd n seçtikleri önem­
li olı.ıylurı ( s rl rl aracılığıyla tekrar 
vOnıd ı • • t l rmclerine yol açmıştır. 
ı\ynı l(tmnndıı ressamların işlediği 
konııl ır· ııı-. sına bağımsızlık savaşı 
vı·rı • ı ı  dl •r milletlerin mücadelesi de 
ı l rı ı ı lş ı lr. 19. yüzyılın ikinci yarısın­

dıın l t l bnr n Doğu kültürlerini daha 



sistematik bir biçimde anlamaya ve dayalı olduğu söylenebi lir. Elbette lenmeleri onların es rl rlnd t m il 
öğrenmeye dayalı oryantalizmin Po- Polonya oryantalizmi de Batı örnek- edilen Doğu imgesinin daha g rç kçl 
lonya gözünden tezahürü de yine Batı 
Avrupa örneklerinden farklıdır. Özel­
likle Fransız veya lngiliz oryantaliz­
miyle karşılaştırıldığında Polonya sa­
natındaki oryantalist unsurların mar­
jinall ikten uzak ve daha çok gözleme 
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MAKEDONYA SORUNU'NUN 
BATI ANADOLU 'YA SIÇRAYIŞI VE 
1 9 1 4  RUM TEHCİRİ* 

EMRE EROL 

Rumların kitleöel kaçı9ının nedeni ha lklar araöı geri l im ler deği l, özel l ikle 

1 9 1.4 Şubat'ı wnraöı iyiden iyiye Rum kar9ıtı bir boyut kazanan boykot 

hareketi i le M üö lüman çetelerin organ ize kovu9turma uaal iyetleriydi. 

Rum kovu9tu rm aö ı Balkan Sava9ları coğrauyaM nın, yani wva9ın 

ve Makedonya tarzı mi l l iyetçi rekabetin, dı9ında ka lmı9 olan Batı 

Anadolu 'nun o döneme kadar hiç maruz kal madığı travm a tik  b ir  olaydı. 

Makedonya, yahut diğer bir ifadeyle 
Kosova, Manastır ve Selanik vilayet­
lerinden oluşan ViUiyat-ı Selô.öe ya 
da Rumeli, 19. yüzyıl boyunca birçok 
ayaklanmalar, siyasi krizler ve sa­
vaşlar görmüştür. Bu dönemde üst 
üste yaşanan krizler hem Osmanlı 
iç siyasetini hem de Avrupa siyase­
tini etkileyen sonuçlar doğurmuştur. 
Ulus devletlerin imparatorlukların 
yerini almaya başladığı bir çağda 
Makedonya Osmanlı halklarının ta­
leplerini karşılayamayan zayıf bir 
Osmanlı yönetimi, ayrılıkçı mill iyet­
çilikler ve Büyük Devletler'in emper­
yalist rekabetleri nedeniyle sürekli 
bir istikrarsızlık halinde olmuştur. 
'Makedonya Sorunu' en geniş tanı­
mıyla Makedonya'nın geleceğinin 
bir imparatorluk çatısı altında mı 
yoksa bağımsız ulus devletlerin olu­
şumuyla mı daha istikrarlı olacağı 
meselesidir. Bu sorun birbirleriyle 
rekabetlerini güçler dengesi prensibi 
ile kontrol altında tutmaya çalışan 
Büyük Güçler için oldukça önemli 
olmuştur. Balkanlar'da agresif ve 
başarılı bir Panslavist genişleme 
politikası izleyen Rusya 93 Harbi 
(1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı) ile 
Osmanlı imparatorluğu karşısında 
önemli bir zafer kazanıp şartları çok 
ağır olan Ayastefanos Antlaşması'nın 

imzalanmasını dayatınca zaten 
krizler yaşamakta olan Osman­
lı lmparatorluğu'nun çökebileceği 
düşünülmüştür. Böyle bir durumun 
güçler dengesini bozacağından çe­
kinen Büyük Güçler şartları daha 
hafif olan 1878 Berlin Antlaşması'nın 
Ayastefanos'un yerine geçmesin­
de önemli rol oynamış ve böylece 
Rumeli'de Osmanlı hakimiyetinin, 
yani bir imparatorluk çatısının deva­
mından yana tavır almışlardır. 

Aslına bakacak olursak 'Makedonya 
Sorunu' Osmanlı lmparatorluğu'nun 
geleceğinin ne olacağı i le çeşitli çağ­
larda farklı dinamikler nedeniyle za­
ten ilgilenmekte olan Avrupa devlet­
lerinin 'Doğu Sorunu'nun o dönemki 
en önemli parçasıydı. Berlin Antlaş­
ması hem Osmanlı diplomasisinin bir 
başarısı hem de Avrupa güçler denge­
sini korumak adına Rusya'nın geniş­
lemesine karşı çıkılmak istenmesinin 
bir sonucuydu. Ne var ki ' Makedonya 
Sorunu'nu çözecek olan Balkanlar'da 
Osmanlı yönetiminin devamını onay­
layan bu antlaşma değil, 1912-1913 
yıllarında cereyan eden ve Osmanlı 
Rumeli'sinin sonu olacak olan Balkon 
Savaşları olacaktı. Bulgaristan, K ı 
radağ, Sırbistan ve Yunantsı n'<l ııı 
oluşan Balkan lttifakı'nırı sııııınlı 

karşısında aldığı hızlı ve beklenme­
dik zafer Balkanlar'da çokuluslu bir 
imparatorluk yapısının sürdürülme 
kararını geçersiz kılmış ve teme­
li homojenleştirme politikalarına 
dayalı ulus devlet modelini muzaf­
fer kılmıştı. Balkan Savaşı yalnızca 
Balkanlar'da değil, ı9 13 ' ten sonra 
Osmanlı lmparatorluğu'nun yöneti­
mini ele geçiren ittihatçı kadroların 
zihinlerinde de imparatorluk fikrinin 
ulus devlet fikrine yenilmesini getir­
miştir. 

Osmanlı lmparatorluğu'nun Balkan 
Savaşları sırasında aldığı kara ve 
deniz yenilgileri o dönem kendisi de 
gittikçe genişlemeci bir mill iyetçilik 
politikasını benimsemekte olan Yu­
nanistan tarafından bir fırsat olarak 
algılanmıştır. 1897'de Osmanlı ordusu 
karşısında kötü bir mağlubiyet almış 
olan Yunanistan Balkan Savaşları'nı 
takib n antlaşmalardan bütünüyle 
memnun lmamış ve Osmanlı'nın as­
k rl zayıflı ından bir an önce istifade 

tm k 1 ı mlştlr . Bu durum Balkan 
vaşl ır1 '11ın barış antlaşmalarından 

onr l ıhl Yunanistan ve Osmanlı 
lrnp ır torluğu arasında bir rekabet 
h ı l ın ın d v. m etmesine neden ol­
ıııuşt ur. Yüks len geri lim özellikle 
ı 13 yılının son ayları ile 1914 yılının 



i lk yarısı Trakya ve Batı Anadolu'da 
etkileri bir arada düşünüldüğünde 
savaş halini anımsatan boykot, geri­
lim ve şiddet olaylarının yaşanması­
na neden olmuştur. 

Balkan Savaşları'ndan önce Ma­
kedonya ile kıyaslandığında Batı 
Anadolu'da göreceli bir barış hali 
hüküm sürmekteydi. Dünya piyasa­
ları ile eklemlenmiş bir ticaretin bü­
yüme yarattığı Doğu Akdeniz liman 
kent ve kasabaları orta sınıf değerle­
rinin kırılgan hakimiyeti altındaydı. 
Dengeli bir reformculuk, kozmopol i t  
b ir  imparatorluk vatandaşlığı fikri ve 
sınıf mücadelesi formlarının modern 
kamusal alanın içinde şekillenmeye 
başladığı bir yapı Makedonya 'nın 
aksine mil l iyetçilikleri ikinci planda 
tutan bir çatı oluşturmaktaydı. Bu 
durum kökleri ı1. yüzyıla kadar geri 
giden ekonomik ve sosyal bir deği­
şimin sonucuydu ve yalnızca Batı 
Anadolu'da değil, benzer değişimle­
rin yaşandığı tüm Osmanlı impara­
torluğu kıyılarında görülmekteydi . '  
Batı  Anadolu'nun bu durumu yu­
karıda bahsi geçen savaş sonrası 
Osmanlı-Yunanistan rekabeti nede­
niyle ı913-ı9ı4 arası dönemde aniden 
değişmeye başladı. 

işte tam bu dönemde, yani I .  Dünya 
Savaşı'nın hemen öncesinde, Batı 
Anadolu kıyı şeridinde neredeyse ta­
mamı Osmanlı vatandaşlarından olu­
şan yaklaşık 160.000 Rum'un kovuş­
turmaya uğraması olayı yaşandı. Bu 
toplu kaçış ticari önemleri nedeniyle 

uluslararası gözlemcilerin bulunduğu 
lzmir ve Ayvalık dışında Batı Anado­
lu sahil hattındaki neredeyse bütün 
yerleşimlerin yerli Rum ahalisini et­
kiledi. 19ı4 baharını yaza bağlayan 
aylarda ve özellikle de Haziran ayın­
da Balıkesir, Burhaniye, Bergama, 
Çeşme, Edremit, Foçateyn kazasının 
tümü, Eskice, Karaburun, Kemer, Kı­
nık, Menemen, Ödemiş, Seyrek, Ulu­
abad, Kasaba-Aydın demiryolu hattı 
üzerindeki bazı köy ve kasabalar 
ile Bursa ve Ayvalık'ın çevresindeki 
bazı köy ve kasabalar Müslüman çe­
telerin saldırı ve tacizlerine maruz 
kalmıştı. Oluşan şiddet olayları ve 
baskılar sonucunda Rumlar çoğu za­
man eşyalarını dahi toparlama fırsatı 
bulamadan kaçmışlardır. Kaçmayıp 
direnenler çetelerin şiddetine ma­
ruz kalmış ve örneğin Eski Foça' ve 
Seyrek'te ölümler yaşanmıştır. Giden 
Rumların eşyaları ve taşınmaz mal­
ları kısa süre sonra onların yerine 
yerleştirilen Balkan muhacirlerine 
verilmiştir. 

Rumların kavuşturulmaları ve kaçışı 
Balkan Savaşları'nın etkisiyle oluşan 
cemiyetler ve etnisiteler arası ça­
tışmalar ile ittihatçıların sistematik 
nüfus mühendisliği ve mil l i  iktisatçı 
ekonomi politikalarının bir sonucuy­
du. Osmanlı Hıristiyanları ve Müslü­
manlar arasında 1913 yılında Balkan 
Savaşları bittiğinden beri çeşitli ge­
rilimler olmuştu. Bunlar özellikle de 
savaşın etkilerine nispeten daha faz­
la maruz kalmış Trakya ve Marmara 
bölgelerinde görülmekteydi. Ne var 

ki 19 14  yılı kovuşturmaları ı9 13'ün 
aksine büyük ölçüde ittihatçıların 
sistematik Müslüman mil liyetçisi po­
litikalarının bir ürünüydü. Rumların 
kitlesel kaçışının nedeni halklar arası 
gerilimler değil, özellikle 19 14  Şubat'ı 
sonrası iyiden iyiye Rum karşıtı bir 
boyut kazanan boykot hareketi ile 
Müslüman çetelerin organize kovuş­
turma faaliyetleriydi. Rum kovuştur­
ması Balkan Savaşları coğrafyasının, 
yani savaşın ve Makedonya tarzı mil­
liyetçi rekabetin, dışında kalmış olan 
Batı Anadolu'nun o döneme kadar 
hiç maruz kalmadığı travmatik bir 
olaydı. 

ı914 Rum tehciri diyebileceğimiz bu 
olay 'Makedonya Sorunu'nun dina­
miklerinin Batı Anadolu'ya sıçrayı­
şının direkt bir sonucudur. Balkan 
Savaşları'nın nası l  bittiğine bakmak 
hem bu savı kanıtlamaya hem de 19 14  
Rum tehcirini anlamamıza yardımcı 
olmaktadır. Balkan Savaşları hem bir 
mülteci (yahut yaygın adıyla 'muha­
cir') krizi yaratmış, hem ittihatçıların 
yeniden güçlenmesini ve radikalleş­
mesini sağlamış ve hem de Yunanis­
tan ile Osmanlı arasında her an yeni 
bir savaş çıkmasına neden olabilecek 
kırılgan bir statüko oluşturmuştur. 

MÜLTECİ KRİZİ 

Kaybedilen topraklardan ve ötesin­
den Osmanlı İmparatorluğu'na gelen 
Müslüman mülteci göçü, yani muha­
cirlerin gelişi, Balkan Savaşları'nın 
öncesinde, savaşlar süresince ve 
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hatta sonrasında da önemli bir me­
sele olmuştur. Bu hususta çarpıcı 
bir rakama değinmek olayın tarihsel 
önemini kavramak açısından isabetli 
olacaktır. Osmanlı sınırlarının kü­
çülmeye başladığı 177o'ten Osmanlı 
imparatorluğu'nun ortadan kalktığı 
1923'e kadar 1,9 milyonu gayrimüslim 
ve 5 milyonu Müslüman olmak üze­
re yaklaşık 6,9 milyon insan zorunlu 
göçe tabi tutulmuştur.3 Bu rakama 
yine aynı coğrafyada hem Osmanlı 
imparatorluğu hem de çevre dev­
letler tarafından yapılan kıyımlar da 
eklendiğinde oluşan tablo daha da 
büyümektedir. Bu büyük göç tablosu 
içinde Balkan Savaşları sonrası ya­
şanan muhacir göçü yarattığı etkiler 
sebebiyle çok önemli bir yer tutmak­
tadır. 

Bu büyük muhacir göçünün Osmanlı bir uçak tasvir edilmiştir. Bu kitap-
toplumu üzerinde yarattığı istikrar- lar Rumların yoğun olarak yaşadı-
sızlık ve mali yük gibi bariz etkilerin ğı bölgelere doğru düşmektedir ve 
ötesinde i ki büyük siyasi sonucu da 
olmuştur: milliyetçi rekabet ve inti­
kam duygularının hem toplum düze­
yinde hem de yöneticiler düzeyinde 
Balkanlar' dan Anadolu'ya transferi. 
Muhacirler geldikleri Balkan coğraf­
yasında yaşadıkları acıların etkisiyle 
Hıristiyanlara karşı nefret ve intikam 
duygusu beslemişlerdir. Muhacirle­
rin yaşadığı zulüm ve acılar Osman­
lı basınında yankı bulmuş, yardım 
kampanyaları yapılmış ve cemiyetler 
kurulmuştur. Bu durum farklı dil ve 
dinlere sahip Osmanlı vatandaşları­
nın zaten problemli olan ilişkilerini 
daha da erozyona uğratmıştır. Batı 
Anadolu kıyı şeridinde hüküm süren 

yere varmış olan bir tanesinin için­
de 'intikam' yazdığı okunmaktadır. 
Yerdeki bu kitap suretinin yanında 
resmedilmiş bir kişi de eliyle Yunda 
(Cunda) Adası ve Ayvalık istikametini 
göstermektedir.5 Bu tip yayınlar hem 
muhacirlerin acılarını diri tutmuş 
hem de bu olumsuz deneyimlerin 
muhacir olmayan Müslümanlar tara­
fından da bil inmesini sağlamıştır. 

Mülteci krizinin ikinci bir boyutu da 
yöneticiler düzeyindeki etkisidir. 
Balkanlar'ın kaybı savaştan sonra 
ülke idaresini ele geçiren İttihatçıla­
rın gözünde İmparatorluk formülü­
nün iflası ve u lus devlet formülünün 

kırılgan kozmopolit yapı bu dönemde başarısının tescili olarak görülmüş-
Balkan Savaşları ve Balkan dev- Makedonya'nın çatışma ve gerginlik tür. İttihatçıların gözünde Yunanistan 
!etlerinin nüfus mühendisliği po- dolu atmosferine benzemeye başla- ve Bulgaristan'ın Osmanlı karşısında-

Türk Yurdu dergi6i 'Türklük  9 u u ru n u  uyand ırmak ', bölgede d u ru m  

te6piti yapmak ve İzmir 'den 'Helen izmin  damga6 ın ı  6 i l i p  kaz ımak '  

iç in  mücadele etmek am açlarıyl a  Haziran 1 9 13 gün ü  b ir  İzm i r  Gezi6 i  

düzenlem i9tir. Dergi yazarların ın  çe9 itl i  izlen imleri bu  ta ri h i  takip eden 

za ma nda Türk Yurdu 'nda teuri ka lar  h al inde  yayınl a n m ı9 tı r. 

litikaları yaklaşık 4 10.000 Balkan 
Müslüman'ını mülteci haline getir­
miş ve bu rakamın ancak 297. 737 
kadarı 1912- 19 15  arası Osmanlı top­
raklarına ulaşabilmiştir. Muhacir 
nüfusun büyük bir kısmı uzunca bir 
süre Osmanlı kent ve kasabaların­
daki mülteci kamplarında kalmış ve 
yerleştirilmeyi beklemiştir. Ancak 
küçük bir kısım dini yahut ailevi 
bağlantılar aracılığı i le başka yerle­
re yerleşebilmişlerdir. Muhacirlerin 
çok büyük bir kısmı yukarıda da 
bahsettiğim gibi 1914'te kovuşturu­
lan Rumların yerlerine yahut gay­
rimüslimlerin yoğun olduğu başka 
yerlere yerleştiri lmişlerdir.' Savaşın 
etkilerinin, çeteci l iğin ve kovuştur­
maların mağduru olmuş olan Balkan 
muhacirlerinin yarıya yakını, yakla­
şık 145.32o'si Aydın vi layeti sınırları 
içerisine yerleştirilmişlerdir. 

mıştır. Özell ikle Osmanlı Rumları ve 
Müslümanlar arasında karşılıklı bir 
güvensizlik oluşmuş her iki taraf da 
mil liyetçi propagandalara daha açık 
hale gelmiştir. Toplumun mill iyetçi 
bir rekabeti ve intikam duygularını 
benimsemesinin çarpıcı bir örneğini 
şu posterde görmek mümkündür. 

Osmanlı Rumeli Muhacirin-i islami­
yesi Cemiyeti tarafından 1913 sonu 
1914 başı arası basıl ıp dağıtıldığı an­
laşılan ' intikam' isimli bu poster bir 
taraftan Balkan Savaşları neticesinde 
Yunanistan hakimiyetine geçen top­
raklar ve Girit Adası'nın geçmişi ki 
kaybını gösterirken, diğer tarahı ı rı 
da 'Asya-i Osmani' diye adlan l ı rdı ı 
Anadolu'nun Batı kıyısında i n l i k  1 1 1 1  
çağrısı yapmaktadır. l lflr l t ıııı ı ı ı  

alt köşesinde havııdıı ı ı  011 1 1  l ı ıdl' l ı l 
lal resmi olan k l ı  ıpl ıı· 1 1 1 1 1 1  ıf ı ı ol ı ı ı  

ki başarılarının sırrı milli hisleri ve 
idealleri empoze etmekteki başarı­
ları ve görece homojen nüfuslarıydı. 
Bu durum reformcu ve çoğulcu bir 
Osmanlıcılıkla ilişkileri zaten sorun­
lu olmuş olan ittihatçıların İttihad-ı 
Anasır, yani unsurların bütünlüğü, 
politikasından vazg çmelerine ne­
den olmuştur. jön Türk hareketinin 
ve dolayısı il l l l lhatçıların ideolojik 
birikimin başından beri bir parçası 
olag imiş tnlk mill iyetçilik fikri Bal­
kan Sov şl ırı'nı takiben Türklüğün 
başııt rol oynııclıgı Müslüman mill i­
yı ıçl l l  ,I sıır<'tlnd ittihatçı söylemin 
vı• l'ylı 1 1 1 1 1 1  lıı' l l rl yicisi olmuştur. işte 
lııı yOıd1111cllr ki ittihatçılar Balkan 
�ııv ı ,  l ırı'ı ıı takiben muhacirleri siya-
1 l>tr• ili' I\' olarak kullanmıştır. Bunun 

I�  1 dılzı•yd 1 g rçekleştiğini görmekte­
ylı ııı 111llm propagandası yoluyla ve 
ı ı f ı l t ı� pol l ı  lkalarının parçası olarak. 



Mil l iyetçi şiddetten etkilenmiş olan 
muhacirler zaten kendi yayınlarını 
yapmaktaydılar. ittihatçılar bunlara 
ilaveten ve bunlar vesilesi ile Os­
manl ı  Müslümanlarının Balkan mil l i­
yetçileri elinde yaşadıkları acıları ve 
şiddeti Türklük şuurunu uyandırmak' 
ve mill iyetçi duyguları tetiklemek 
amacı ile kullanmışlardır. Bu tip pro­
pagandada özellikle kadınların ma­
ruz kaldığı şiddet hikayelerine vurgu 
yapılmış ve böylece toplumun hassas 
olduğu bir konu üzerinden farkında­
lık uyandırmak amaçlanmıştır.6 Mu­
hacirlerin Hıristiyanlara karşı besle­
dikleri intikam ve kin duygularının 
milliyetçi propagandanın malzemesi 
haline gelmesi yarattığı etkiyi ve 
ulaştığı kitleyi artırmıştır. Böylelikle 
kendileri muhacir durumuna düşme­
miş Müslümanların da gayrimüslim­
lere karşı olan tutumu değişmiş ve 
Osmanlı toplumu içindeki kutuplaş­
ma iyice artmıştır. 

Muhacirlerin Batı Anadolu' da Rumla­
rın yoğun bulunduğu yerlere yerleş­
tirilmeleri onların İttihatçıların nüfus 
politikasının bir parçası olarak kulla­
nıldığının kanıtıdır. Makedonya'dan 
kovulmuş muhacirler uzunca bir süre 
lzmir yahut lstanbul l imanında yer­
leştirilmeyi beklemiş ve sonuç ola­
rak Rumlardan boşalan taşınmazlara 

yerleştirilmişlerdir. 1914 baharında 
Çeşme, Seyrek, Eski Foça ve Yeni 
Foça'da çetelerin gerçekleştirdiği 
kovuşturmalar ve ardından kısa bir 
süre sonra (daha Rumların durumu­
nun ne olacağı kesinleşmeden) mu­
hacirlerin bu bölgelerdeki boş evle­
re yerleştirilmeleri bu sürecin tüm 
adımlarının net olarak görülebildiği 
tarihsel örneklerden birkaçıdır. 

Çarpıcı olan bir diğer unsur da ko­
vuşturma ve muhacir iskanı mesele­
lerinin o dönemin Osmanlı Mebusan 
Meclisi'nde nasıl tartışıldığıdır. Ya­
şanan olayların ardından Osmanlı 
Aydın mebusu Emmanuelidi Efendi 
ve bir grup Rum mebus ı Haziran 19 ı4  
tarihinde meclise b ir  soru önergesi 
vermiştir. Amaçları son dönemlerde 
iyiden iyiye Rum karşıtı bir hal almış 
boykot hareketini (ve dolayısı ile 
Mil l i  iktisat politikasını), Rum kovuş­
turmalarını ve muhacirlerin Rumla­
rın yoğun yaşadığı bölgelere iskanını 
tartışmaktır. Dönemin Dahiliye 
Nazırı Talat Paşa ve Emmanuelidi 
Efendi arasında önerge üzerine ge­
çen tartışma meselenin itt ihatçılar 
tarafından nası l göründüğünü ortaya 
koymaktadır. Talat Paşa savlarını o 
tarihten sonra Yunanistan ile olan 
i l işkilerin temel belirleyicisi olıı 
cak olan 'mukabele-i bi ' l-mis l ', y ı ı ı l  

karşı l ı l ık i lkesi çerçevesinde ortaya 
koymuştur. Ona göre hem boykot 
hem de kovuşturmalar muhacirlerin 
başına gelen mezalimin doğal bir so­
nucu, Müslüman toplumun bir tep­
kisi ve engellenmek istese de kont­
rolü mümkün olmayan meselelerdir. 
Emmanuelidi Efendi durumun böyle 
olmadığını, işin arkasında 'sopacıla­
rın' olduğunu ve istense muhacirle­
rin imparatorluğun başka yerlerine 
de yerleştirilebileceğini söylemiştir. 
Talat Paşa cevabında muhacirle­
rin Emmanuelidi'nin önerdiği gibi 
'Üsküdar'dan Basra'ya' kadar olan 
topraklara yerleştirilemeyeceğini 
söylemiştir. Ona göre hem bunun 
için gereken para hazinede yok­
tur hem de bahsedilen coğrafyanın 
çöllerine yerleştirilecek muhacirler 
telef olacaklardır.7 Bu tartışmadan 
yaklaşık bir yıl kadar sonra Osman­
l ı  Ermenileri İttihatçılar tarafından 
aynı coğrafyaya tehcir edilmiş v l -
lef olmuşlardır. 

1914 Rum tehciri ve muhtı lrll 'r l ı ı y ı 

şadıkları acılar arasıncl ı ı l t • 1 1 1 ı  ı ı ı l ı ı ı 
tik bir i l işki yoktur. Rı ı ı ı ı l  ı ı ı ı ı ı ıl ıı lı i t  ı 
tarafından de i l ,  11111 1 1 1 1  1 1 1 1 1 1 1 1 1  1 1 1 1 1  

hacir! rı ve yı  ı ı 1 Mr ı  l r ı ı ı 1 1 1 1 1  ıılı ı l ı  ı 
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turmalardaki rolünü yukarıda bahsi 
geçen toplumun muhacirlerin acıları 
nedeni ile kutuplaşmasında arayabi­
liriz. Fakat siyasi iradenin muhacirle­
ri bir nüfus mühendisliği aracı olarak 
kullanma kararını anlamadan olayın 
neden cereyan ettiğini anlayamayız. 
Burada bunun ittihatçıların karşılı­
lık ilkesini benimsemesi ve mezalim 
propagandası i le gerçekleştiğini söy­
ledik. Peki, ittihatçılar neden böyle 
acımasız gerçekçi bir uluslararası po­
litika izlemişlerdi? 

İTTİHAD VE TERAKKİ'NİN 

YENİDEN GÜÇLENMESİ VE 

RADİKALLEŞMESİ 

31 Mart Yakası (13 Nisan 1 909 Karşı 
Devrimi), ittihatçıların lehine so­
nuçlanan 19 12  Sopalı Seçimleri ve 
ardından parlamento dışı muhalefet 
i le ittihatçıları devirmeyi hedefle­
yen Halaskar Zabitan hareketinin 
oluşması olayları İttihatçıları Balkan 
Savaşları'ndan hemen önce siyaset 
sahnesinden sil inmek üzere olan 
bir parti durumuna getirmiştir. işte 
23 Ocak 1913 'te İttihatçıların gerçek­
leştirdiği Bab-ı Ali Darbesi böyle bir 
ortamda cereyan etmiştir. ittihatçı­
lar Edirne'nin teslim edileceğini (ki 
gerçekçil iği bugün tarihçiler ara­
sında hala tartışma konusudur) ve 
l. Balkan Savaşı kayıplarını telafi 

sıdır. Kuruluşundan bu yana Osmanlı 
ekonomik, siyasi ve kültürel haya­
tının temel taşı olmuş olan Rumeli 
haftalar içerisinde rakip Balkan ulus 
devletlerinin ve Büyük Güçler'in 
hakimiyet ve rekabet sahası haline 
gelmiştir. Bu durum ittihat ve Te­
rakki Cemiyeti'nin üyelerinin, yani 
partinin esas yönetici kadrosunun, 
çoğunun anavatanlarının da Rumeli 
olması nedeni ile özel bir önem ta­
şımaktadır. Örneğin Enver, Cemal, 
Talat, Mustafa Kemal ve daha birçok 
önemli ittihatçı gençlik yıllarında ka­
rakterlerini şekillendiren tecrübeleri 
yaşadıkları Osmanlı Rumeli'sinin (Ce­
mal Paşa'nın durumunda Midil l i 'nin) 

edecek ani eylemleri başlatabilmeyi kaybı ile kendileri mülteci, yani mu-
İttihad ve Terakki 'nin Batı 
Anadolu'da nüfus mühendisliği ve 
mil l i  iktisat pol itikalarını icra ede­
bilmesi bölgede yaptığı araştırma­
lar, 5. Meclis-i Mebusan'daki tek 

öne sürerek darbe girişimini meş­
rulaştırmışlardır. Darbenin hemen 
ardından yapılan ilk askeri müda­
haleler başarısız olmuşsa da Edirne 
en sonunda 22 Haziran 19 13 'te geri 

Oom a n l ı  Rum l a rı yekpare b ir  b ütün deği ld i. İçlerinde tark­

l ı  m i l l iyetçi l i kl eri d eotekleyen ler, h i çbirini  deoteklemeyen­

Ler ve hatta Yun a n ' kim l iğ ini  b üyü k ölçüde arka p lana  

atm ı9 o lan lar vardı .  Dolayıo ı  i le  İttihatçı l a rı n  z ihnindeki 

tehdit  a lgıo ı  objektiü b ir  gerçekliği yano ıtm ıyord u. 

parti oluşu,  ordudaki büyük nüfuzu 
ve bürokrasiye hakimiyeti saye­
sinde mümkün olabilmiştir. Bun­
lar ise ittihatçıların 1913 ' teki Bab-ı 
Ali Baskını i le iktidar tekelini ele 
geçirmesi sayesinde olabiliyordu. 
ittihatçıların radikal leşmesi ise Bal­
kan Savaşları 'nın bir sonucuydu ve 
bu hem söylemde hem de eylemde 
Türk etnisitesini merkeze alan bir 
Müslüman mi l liyetçiliğini seçmele­
rine neden olmuştur. 

l .  Balkan Savaşı'nın ani hezimeti ve 
yarattığı karışıklık l ttihad ve Terak­
ki partisi için hem bir fırsat hem de 
bir travma olmuştur. 1908 Devrimi 
ile başlayan i l . Meşrutiyet döne­
minin olumlu havası kısa soluklu 
olmuş ve 1908- 19 1 3  arasındaki beş 
yıl l ık dönem ittihatçılar için sürekli 
siyasi rekabetin olduğu bir dönemi 

alınmıştır ve bu zafer ittihatçıların 
hakimiyetini pekiştirmiştir. 

İttihatçılar Bab-ı Ali Darbesi i le ilk 
kez tam iktidar tekeli kurabilmiş ve 
üstelik Edirne'nin geri alınması i le 
darbelerini meşrulaştıracak bir so­
nuca da ulaşmışlardır. Hem darbe 
hem de Edirne'nin geri al ınışı Balkan 
Savaşları'nın yarattığı koşullar ile 
mümkün olabilmiştir. Darbeden son­
ra ittihatçılar hem orduda hem de 
bürokraside ki l it  pozisyonlara atan­
mıştır. Bu sayede mill iyetçi ve mer­
keziyetçi politikaların ivedi ile icrası 
için gereken insan gücü oluşturul­
muştur. Dönemin tanıklarının lfadt'Sf 
ile Osmanlı lmparatorluğu'nuıı l'll 
'komitacı' hükümeti böyl likl lınp ı 
ratorluğun başına g ı;mlşı lr  

Rumeli'nin kaybı O ıııı ı r ıl ı ı ıı· l l ı l  ı� ı 

getirmiştir. Aslına bakacak olursak sından l arl ı�ı ı ı  ı 1 1  ! ılı• ı l ı ı l ı ı ı  r ıo� l ı 

hacir olmuşlardır. Osmanlı Devleti'ni 
reformcu bir imparatorluk kimliği 
ile kurtarabileceklerini düşünen jön 
Türk hareketinin mirasçısı olan İt­
tihatçılar Selanik, Manastır, Yanya 
ve Ege Adaları gibi önemli yerlerin 
etnisite merkezli modeli tercih et­
miş küçük Balkan ulus devletleri 
tarafından ele geçirilmesini 'acı bir 
ders' olarak addetmişlerdir. 1878 
Bertin Antlaşması ile imparatorluk­
ların hala bir geleceği olabi leceği 
düşünülürken Balkan Savaşları son­
rası imzalanan Londra ve Bükreş 
Antlaşmaları ulus devletlerin 'geçer 
akçe' olduğunun uluslararası onayı 
olmuştur. Bu sonuç İttihatçıları Os­
manlı imparatorluğu'nun geleceği­
nin adem-i merkeziyetçi ve çoğulcu 
bir imparatorluk yapısında değil, 
merkeziyetçi ve Müslüman mill iyet­
çisi bir ulus devlette olduğuna ikna 
etmiştir. 

ittihatçılar bu düşünceler nedeniyle 
kitleleri bir an · nce mobilize etme­
nin gerektiğin kanaat getirmişler­
dir. Onarlın •özünde Bulgaristan ve 
Yunani tan'ın 'başarılarının' sırrı 
'milli şuur' yaratmaktaki başarıları 
v 'milli d11vaları' için savaşmaktaki 
kornrlıl ıkl ırıdır. Ne var ki lttihatçı­
lnr ı •ılı' • snıanlı Müslümanları ne 
I> yit• lılr nı l l l l  şuura ne de böyle bir 
ı ı ı l l l i  k ırıırlılığa sahiptirler. Diğer tüm 
ıt ı l l llyPl<;l l lkl r için olduğu gibi, lt­
t i l ı ı ı ı rılıır için de Müslüman Türkler 
uyıındırılmayı bekleyen bir 'Uyuyan 
Cıüt. 1 l 'd lr. Onları 'uyandıracak' olan 
l \ı• Balkan Savaşları sonrası aradı�ı 



kurtuluş formülünü milliyetçilikte bu­
lan ittihatçılar olacaktır. Bugün itti­
hatçıların Balkan Savaşları sonrası ra­
dikalleşen, söylemde farklı formülleri 
dillendirse de eylemde Türk etnisite­
sini merkeze alan Müslüman mil liyet­
çisi politikalarına dair fazlaca bilgiye 
sahibiz. Balkan Savaşları sırasında ve 
sonrasında edebiyatta, siyasette ve 
kamusal alanda 'milleti uyandırma', 
Anadolu'yu ve Türkçülüğü keşfetme 
temalarıyla neredeyse her köşede 
ve cenahta karşılaşmak mümkündür. 
Savaş öncesi çok sınırlı bir okur-yazar 
grubunun tartıştığı bu fikirler Balkan 
Savaşları'ndan sonra geniş kitlelere 
yayılmıştır. işte bu radikal leşmeyi 

mopolit ve 'ışıklı' lzmir'i gezmek is­
tediler. Türk yurdu dergisi 'Türklük 
şuurunu uyandırmak', bölgede du­
rum tespiti yapmak ve lzmir'den 'He­
lenizmin damgasını silip kazımak'9 
için mücadele etmek amaçlarıyla 
Haziran ı9ı3 günü bir lzmir Gezisi 
düzenlemiştir. Dergi yazarlarının çe­
şitli izlenimleri bu tarihi takip eden 
zamanda Türk Yurdu 'nda tefrikalar 
halinde yayınlanmıştır. Heyet yolcu­
lukları sırasında Midi l l i  yakınların­
da demirlemiş ve henüz Yunanistan 
hakimiyetine girmiş adanın elden 
çıkmasının nedenlerini kaybedilen 
milli şuurda bulmuştur.'0 Tüm tefri­
kalara bakıldığında ortaya çıkan so-

ve mill iyetçiliğin başat fikir olmasını nuç heyetin Türklük şuurunun eğer 

Akçay, I l ıca, Burhaniye, Ayvalık, 
Yunda (Cunda) ve Gömeç'te ittihatçı­
ların kim ile işbirliği yapabileceğini, 
nerelerin muhacirlerin yerleşimine 
müsait olduğunu, muhacirlerin ne­
relere yerleştirilmesinin ' ... Rumluğu 
tarassuda .. . '  yarayacağını ve karar 
alıcıların siyasi eğilimlerini rapor et­
miştir. Bu raporlar Rumları ve genel 
olarak Hıristiyanları ötekileştirmek­
te, yekpare zararlı bir topluluk ola­
rak ve toplumu zehirleyen ve tedavi 
edilmesi gereken bir hastalık gibi 
tanımlamaktadır. Kuşçubaşı'na göre 
mevcut koşullarda yapılması gereken 
' i lk iş dahili tümörlerin temizlenmesi 
davası' dır." 

tetikleyen yine Balkan Savaşları'dır. bir şeyler yapılmaz ise sil ineceğine KIRILGAN STATÜKO: OSMANLI VE 

Türk Yurdu dergisinin 19 ı3  İzmir Ge- kanaat getirmiş olması fakat İzmir- YUNANİSTAN ARASINDA HER AN 

zisi tefrikaları ve ittihat Terakki'nin l i  Türklerden gördükleri çalışma CEREYAN EDEBİLECEK BİR SAVAŞ 

bilgi toplama misyonları bu durumu ve heyecandan umutlandıklarıdır. 
Batı Anadolu özelinde görmemizi sağ­
layan iki önemli örnektir. 

Türk yurdu kendisinden önce gelen 
Genç Kalemler adlı bir derginin de­
vamıdır. Genç Kalemler Selanik'te 
kurulmuştur. Dergi Müslüman ve 
Türk mill iyetçilikleri üzerine yazıla­
rın kaleme alındığı ilk örneklerden 
biridir. Selanik'in kaybedilmesi ile 
son bulmuş ve TürkYurdu dergisi i le 
yeniden canlanmıştır. Ne var ki Türk 

yurdu hem kendinden önce gelen 
Genç Kalemler' den hem de sonradan 
devamı niteliğinde kurulacak olan 
it.lam Mecmuat.ı 'ndan çok önemi 
bir yönü ile ayrılır. Tü rk Yurdu der­
gisinin yazar kadrosunun büyük bir 
kısmını Rusya ve kaybedilmiş Balkan 
topraklarından gelen muhacir ente­
lektüeller oluşturmaktadır. Üstelik 
derginin tonu hem öncülüne hem 
de varisine göre daha Türkçüdür.8 
Bir diğer unsur da Türk Yurdu'nun 

lttihad ve Terakki i le olan organik 
bağıdır. Döneme yön verecek önemli 
ittihatçılardan Doktor Nazım, Nesimi 
Sarım, Ömer Seyfettin ve Ziya Gökalp 
dergiye sık sık katkı yapmışlardır. 

Türk Yurdu yazarları Balkan 
Savaşları'nın kaybedilmesinin ardın­
dan Osmanlı'yı nasıl bir geleceğin 
bekledigini sorguluyorlardı. işte bu 
nedenle Makedonya'nın çok dil l i  ve 
çok dinli şehirlerine benzeyen koz-

Heyet dünya piyasaları ile eklem­
lenmenin bir sonucu olarak ortaya 
çıkmış kozmopol i t  İzmir'in o dönem 
var olduğu haliyle Türklük adına bir 
kayıp yaratacagı tespitini yapmıştır. 
lzmir'in bu hali Türk Yurdu yazarla­
rına Makedonya'yı anımsatmıştır. 

Türk yurdu'nun lzmir gezisinden 
kısa bir süre sonra, ı9 Haziran 
191 3'te dönemin önemli lttihatçı­
larından Dr. Mehmed Reşid Şa­
hingiray Balıkesir'den başlayarak 
Batı Anadolu'da bir bilgi toplama 
misyonu gerçekleştirmiştir. Parça 
parça anılarından ve hakkında ya­
zılanlardan anladıgımız kadarı i le 
bir diğer önemli ittihatçı, bir fedai 
olan Eşref Sencer Kuşçubaşı da 1913  
başlarından beri Aydın civarındaydı. 
Her ikisinin de gayrimüslim nüfusun 
yoğun olduğu yerler i le i lgili rapor­
lar hazırladığı anlaşılmaktadır. Dr. 
Reşid'in notları 'Karesi Mutasarrıf­
lığı Tahrirat Kalemi' adı altında ya­
yınlanmış Kuşçubaşı'nın notları ise 
başkalarının (örneğin Celal Bayar 
ve Cemal Kutay) eserlerinde parça 
parça kullanılmıştır. Her iki rapor 
da olası bir harp halinde bölgedeki 
gayrimüslimlerin nasıl davranaca­
ğını anlamak ve Müslümanların her 
yerleşimde çoğunluğu oluşturacagı 
bir düzeni kurmanın yollarını tespit 
etmek amacı ile yazılmıştır. ôrn in 
Dr. Reşid gezdiği Havrıın. Fclı·ı · ı ı ı l t ,  

Ne 1 .  Balkan Savaşı'nın ardından 
19 13'te imzalanan Londra Antlaşma­
sı, ne de i l .  Balkan Savaşı ardından 
gelen Bükreş Antlaşması yeni bir sta­
tüko kurabilmiştir. Alınan kararlarda 
antlaşmaların her bir tarafını ayrı 
ayrı mutsuz eden bazı hususlar vardı. 
Yunanistan ile Osmanlı imparatorlu­
ğu arasında rekabetin devam etme­
sine neden olan en önemli anlaş­
mazlık bir dizi Ege Adası'nın geleceği 
meselesiydi. Osmanlı lmparatorlugu 
askeri ve siyasi kaygılar ile adaların 
en kötü ihtimalle tarafsız bölgeler ol­
masını arzulamaktaydı. Yunanistan 
ise savaş sırasında kazandığı deniz 
muharebelerine dayanarak ve milli­
yetçi argümanları kullanarak adala­
rın kontrolünü talep etmekteydi. iki 
devletin bu rekabeti Batı Anadolu'yu 
tıpkı Makedonya gibi rakip mill iyet­
çiliklerin mücadele sahasına çevir­
miştir. Adaların durumu (Midi ll i ,  Sa­
kız ve Sisam) savaş sonrası çalkantılı 
dönemde bir süre belirsiz kalmıştır. 
En sonunda, ı 4  Şubat 19 14'te, Büyük 
Güçler adaların kontrolünü ;ı k rl 
üst olarak kullanılmamak şıırt ıyl11 
Yunanistan'a bırakmış vr ıyrıııı Cl 
man lı Girit Adası üz rl ı ıdd l t ı l ı ı ı  1 1 1 11  
taleplerind n v ı·qı•\ ı ı ıd ıı ı ı ı ı ı ı ı lıı 

kalmıştır." 
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İstanbul Elçisi H.D.  Beaumont'un o 
dönem oluşan Rum karşıtı hareket­
leri lngiltere'ye rapor etmek için 
yazdığı memorandum bu karar son­
rası oluşan havayı çok isabetli bir şe­
kilde tasvir etmektedir. Beaumont'a 
göre 'Türkler' (Osmanlıları kast 
ederek) adaların Yunanistan'a ve­
rilmesinin eninde sonunda Osmanlı 
imparatorluğu'nun Asya'daki ege­
menliğinin dağılmasına neden ola­
cağına inanıyorlardı. Osmanlı basını 
Avrupa'yı Osmanlı bütünlüğünü ko­
rumaya dair verdiği sözleri unut­
makla suçluyordu. Yunanistan'ın 
adalarda a k ri üst kurmaya ağına 
dair verdiği sözün Osmanlı lor için bir 
hükmü yoktu. Basın Yunanlstan'ın 
tıpkı Makedonya'da yaptığı gibi ada­
ları çetecilerin Batı Anadolu'yu ajite 
ettiği merkezler olarak kullanması 
halinde Avrupa'nın ne yapacağını 

rukar, Ahenk ve Tanin gazeteleri 
Yunanistan'ın Aydın vilayetinde çe­
teler aracılığı ile aktiviteler gerçek­
leştirdiğini haber etmektedir. Oku­
yucular her ikisi de önemli Yunan 
adalarının karşısında bulunan Edre­
mit ve Karaburun'daki Yunan akti­
vitelerine dair uyarılmaktadır. Artık 
Batı Anadolu da bir Makedonya'dır. 
Çeteler Makedonya'daki mill iyet­
çilikler rekabetinin en önemli ara­
cıydılar. Çeteciler önce huzursuzluk 
yaratıyor. zorlama yolu ile köy ve 
kasabaları kontrol altına alıyor ve 
daha sonra söz konusu kargaşa Bü­
yük Güçler'den uluslararası destek 
ç kebilirse bir mil l iyetçi devrim nite­
liği kazanabiliyordu. Böylelikle çoğu 
suçlulardan ve paralı askerlerden 
oluşan çeteciler bir anda 'ulusal kah­
ramanlar' olabiliyorlardı. Arnavut­
lar, Bulgarlar, Osmanlılar ve Yunan-

soruyordu. '1 !arın her biri Makedonya'da kendi 
çıkarları uğruna çetecileri kullan-

Nisan 19 14'te, yani adaların kay- mışlardır ve istisnasız her biri zaman 
bından kısa bir süre sonra. Taövir-i zaman Büyük Güçler'in dest ğlnl 

alarak destekledikleri çete şiddetini 
meşrulaştırabi lmişlerdir. '4  

Batı Anadolu'daki Yunanistan­
Osmanlı rekabeti bir taraftan çete­
ler üzerinden ilerl iyorken, bir taraf­
tan da Ege'de silahlanma yarışı üze­
rinden cereyan ediyordu. Osmanl ı  
donanması Balkan Savaşları'nda 
Yunanistan' a karşı ağır bir yenilgi al­
mıştı. Bu yeni lginin simge müsebbibi 
Yunanistan'ın döneminin ve sınıfı­
nın güçlü örneklerinden olan Averof 
Zırhlı Kruvazör'üne sahip olmasıydı. 
Dolayısı i le eğer Osmanlı yeni gemi­
ler almaz ise Balkan Savaşları'ndan 
sonra Yunanistan ve Osmanlı ara­
sında tekrar bir savaş cereyan et­
mesi durumunda Yunanistan deniz­
lerde üstün olmuş olacaktı. ittihat­
çılar Yunanistan'ın Osmanlı güçsüz­
ken tekrar savaş i lan edeceğinden 
çekiniyor ve İngi l tere'den ivedi ile 
iki adet dretnot sınıfı gemi alma­
ya çalışıyordu. Donanma Cemiyeti 
ve donanma mecmuası meselenin 
önemine il işkin yayınlar yapıyor, 
gemiler için gereken paranın bul un­
ması için zorunlu. ve gönül lü yardım 
kampanyaları düzenliyordu. Yuna­
nistan şayet bu gemiler Osmanlı do­
nanmasına katılırsa dengenin kendi 
aleyhine bozulacağını bildiğinden 
ve böyle olursa Osmanlı 'nın bir sa­
vaş ilan edeceğini düşündüğü için 
Osmanlı 'yı baskı a ltında tutuyordu. 
Hatta bu nedenle gemiler varmadan 
izmir'i abluka altına almayı yahut 
gemilere yolda iken saldırmayı bile 
düşünmüştü. '5 Bir savaş çıkacaksa 
Yunanistan güçlü iken çıkmalıydı. 
Bu geri l imin gözlemcisi olan Büyük 
Güçler olası bir savaşın çok daha 
büyük bir savaşı tetikleyeceğini dü­
şünüyorlardı. ittihatçılar da aynı dü­
şüncedeydiler ve şu veya bu şekilde, 
Yunanistan ile ya da daha büyük bir 
savaşın her an cereyan edeceğin 
ikna olmuşlardı. 

SONUÇ 

Şu noktada okuyucuya malum ol 
duğu üzere ittihatçıların zihnind 
ıgı4 Rum t h iri ünümüz termino 
lojisi kullnnı lıı k !ursa bir 'ön ( 
saldırı '<l ır <ımo l'mptive eıtrike). 

d m•ınlrı ı 1111 ı olmuş olan gözlem ı 



ter de ittihatçıların k rul l lt 'rl dt• Bo l 
kan Savaşları sonrıısı dönt•nıd Batı 
Anadolu'da Mak el nyıı 

bu olduğu anlamına gelmez. Örne­
ğin ittihatçıların sıklıkla iddia ettiği­
nin aksine muhacirler her ne kadar 
nefret ve intikam duygularına sahip 
idiler ise de bu duygularla kitlesel 
olarak harekete geçmemişler, onları 
ve diğer Müslümanları 'uyandırmak' 
gerekm iştir. Birçok muhacirin en 
önemli derdi yaşadıkları travmadan 
sonra hayatta kalabilmek olmuş an­
cak az bir kısmı milliyetçi eylemlerde 
bir sosyal mobilizasyon şansı aramış­
tır. ittihatçıların ötekileştirmelerinin 
gördüğü tablonun aksine Osmanlı 
Rumları yekpare bir bütün de değil­
di.  içlerinde farklı mil l iyetçilikleri 
destekleyenler, hiçbirini destekle­
meyenler ve hatta 'Yunan' kimliğini 
büyük ölçüde arka plana atmış olan­
lar vardı. Dolayısı ile ittihatçıların 
zihnindeki tehdit algısı objektif bir 
gerçekliği yansıtmıyordu. Gerçek ne 
olursa olsun ittihatçıların o dönem 
dünyaya baktıkları ideolojik pencere 
Batı Anadolu' da olası bir Makedonya 
faciası görmelerine neden olmuştur. 
Yukarıda da tartıştığım gibi bu Bal­
kan Savaşları'nın bitişinin hem Batı 
Anadolu'da yarattığı değişimlerin 
hem de ittihatçıları değiştirmiş ol­
masının bir sonucudur. Yine de altı­
nı önemle çizmek gerekir ki tarihsel 

DİPNOTLAR 

Bu yazı yazarın zoı5'de yayınlanacak olan 
"Macedonian Que6tion" in We6tem Anatolia: 
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World War 1 adlı eserinin sadeleştirilmiş 
tercümesidir. Konu hakkında daha detaylı bir 
okuma için o esere başvurulabillr. 

Osmanlı lmparatorlugu'nda birbirinden ayrı 
modernleşme patikalarını izleyen ve dolayısı ile 
devletle ilişkileri ile ekonomik ve sosyal yapıları 

birbirinden farklı bölgeler bulunmaktaydı. 
Kıyılar bu bölgelerden sadece biriydi ve onları 
diger yerlerden farklı yapan temel unsur dünya 
piyasaları ile olan ilişkileriydi. Bu konuda 
çok daha derinlikli bir analiz için bknz: Cem 
Emrence, Remappıns the Ottoman Mlddle €a61 

/ Modemlty. lmperia/ Bureaucracy and the 

l•lamıc State, (New York: l.B. Taurıs, 2012). 

Eski Foça' da yaşanan olaylar için bknz: "Eski 

Foça'nın 'Kara Haziran'ı," (Eski Foça's 'Dark 
june') Toplum•al Tarih. sayı 248(2014): 86·90. 

Bknz: McCarthy. justin. Forced Mlgratlon and 

Mortallty in the Onoman Empire I An Annotated 
Map Turklsh Coalltıon of America, zoıo. 

http://www.ıurklshcoalltlon.org/files/granıs/ForcecL 
Dlsplacemenı pdf l2ı.ıı.ıoı4I. 

sebepleri anlamaya çalışmak tarihi 
olayları meşrulaştırmak anlamına 
gelmez. 

Tarık Zafer Tunaya önemli çalışması 
olan Türkiye' de Siyaııal Partiler ese­
rinin üçüncü cildinin girişinde modern 
Türkiye'yi anlamanın anahtarının 
Makedonya'yı anlamakta olduğundan 
bahseder ve ittihat ve Terakki'nin Ma­
kedonya mücadelesi ile Balkanlar'da 
doğmuş olduğunu söyler.'6 Bu şüp­
hesiz ki isabetli bir tespittir. Modern 
Türkiye'yi kuran kadroların birçoğu 
'Osmanlı Coğrafyası'nın temel birle­
şenlerinden olan Rumeli'den gelmiş 
ve kurdukları ulus devlet buradaki 
geçmişlerinden önemli derecede et­
kilenmiştir. 

ittihatçılar için çeşitli din, dil ve mez­
heplerin yaşadığı Makedonya neden 
elde tutulamamışsa aynı çeşitliliğe 
sahip ve çok da bilmedikleri Anado­
lu da pekala elden çıkabilirdi. Berlin 
Antlaşması i le Osmanl ı 'nın toprak 
bütünlüğünden yana garantiler ver­
miş olan Büyük Güçler, Balkan ulus 
devletlerinin Balkan Savaşları'ndaki 
beklenmedik askeri başarısı karşı­
sında bu tutumundan vazgeçm işti. 
Bu durum başka askeri hezimetlerle 
tekrarlanabilirdi. Batı Anadolu ar­
tık bir sınır olmuştu. Ege'nin ışıklı 
ve kozmopolit liman kent ve kasa­
baları İttihatçılara Makedonya'yı 
hatırlatıyordu. Balkan Savaşları'nın 

Bu hususta Talat Paşa'nın çizdlgi haritalara 
bakılmalıdır: Murat Bardakçı, Talôı Pa�a·nm 

ı:ıırak-ı MetrükeM Ostanbul: Everest Yayınları, 
2008). 

lnıikam: Rumeli Harila61, l.B.B Kütüphaneleri, 
HrL000015. 956.101.496 INT. 

Y. Dogan Çetinkaya, • Atrocity Propaganda and 
the Nationalization of the Masses in the Onoman 
Empire durlng the Balkan Wars (1912-ı}l." 

lnternational journal of Middle Eastern Studies, 
46 tzoı4), 7s<J-n8. 

Dönemin tarihi açısından son derece önemli 
bulduğum meclis oturumu için bknz: MMZC, 
lnikad: 26. Celse: 2. 23 Haziran 1330 (6 Temmuz 

1914). 

Masami Arai, Turkl•h Nationali•m in lheJouns 

Turk ı:ra. (Leiden: Brlll, 1992), 24-68. 

ittihatçı yazında karşılaşılan bu ifadenin 
Hamdullah Suphi tarafından kullanılmış bir 
örneği için bknz: Cemal Kutay, ı:rnlkl ı:ıerya'dan 

Günümüze ı:se'nin Türk raıma Sava�ı. 

(lstanbul: Bogaziçi Yayınlan, 1980), 194. 

ıo Tefrikalar serisinin bir öm�l için bknz: "lzmir 

Seyahati", in TürkJurdu, 3 Temmuz 1329, Cilt iV, 
No: 9, 730·733. 

Celal Bayar, Ben de Yazdım I Milli Mücadrlr.vr 

Gıri� Cilt 5, Ostanbul Baha MatbaMı, 1qlı7). 11ö71l 

bitişi ardından gelen 1914 Rum teh­
ciri ile Makedonya sorunu artık Batı 
Anadolu'daydı. O dönemi izleyen 
1 .  Dünya Savaşı ve ardından gele­
cek olan Kurtuluş Savaşı aynı nüfus 
gruplarının (Rum ve Müslüman mül­
tecilerin) Yunanistan ve Osmanlı 
arasındaki mücadelenin tekrar tek­
rar aracı olarak kullanılmasına sah­
ne olacaktı. Aslına bakacak olursak 
ne Londra ne de Bükreş antlaşma­
ları barışı getirmişti. Yunanistan ve 
Osmanlı'nın rekabeti çeteciliği ve 
silah yarışını canlı tutmuş üzerine 
Rum karşıtı boykot ve tehcirin de 
eklenmesi ile neredeyse savaş halini 
andıran istikrarsız bir ortam oluş­
muştu. ı9ı4 Rum tehciri Makedonya 
dinamiklerinin hem toplum, hem yö­
neticiler hem de uluslararası boyut 
itibari ile nasıl Anadolu'ya sıçradı­
ğını göstermektedir. ı91 3'ten sonra 
Osmanlı lmparatorluğu'nu yöneten 
ittihatçıların acımasız gerçekçil iği, 
vulgar materyalizmi, Sosyal Darwi­
nist dünya görüşleri ve kendileri 
de mülteci olmuş olmaları onların 
Anadolu'nun Makedonya olmama­
sı için radikal ve acımasız bir nüfus 
politikasını benimsemelerine neden 
olmuştur. Bu yönüyle Makedonya 
Sorunu'nun Anadolu'ya nasıl sıçra­
dığını ve ne sonuçlar doğurduğunu 
anlamak ittihatçı nüfus mühendisli­
ğinin bir sonucu olan modern Türki­
ye ulus devletini anlamak açısından 
hayati önem taşımaktadır. 
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MİLLİ MÜCADELE'DE TÜRK UÇAKLARININ 
PROPAGANDA BEYANNAMELERİ VE 
YUNAN ASKERLERİNİN 
,,KUVVE-İ MANEVİYESİ " 
FOTİ BENLİSOY 

Bu yazıda, Yunaniötan 'da "Küçük A�ya Seueri ", Türkiye 'de i6e Kurtu lu9 Sava9ı yahut 

Mi l l i  Mücadele denen wva9 e6naMnda Ankara Hükümeti 'n i n Yunan ordu6unun mora l  

du rumunu wr6mak iç in  uygu ladığı bir propaganda uaal iyetin in  b izzat  o ua a l iyetin 

hedebi ndeki Yunan a6kerlerince n a6ıl a l ım land ığı , na6ı l  anla9ı ld ığı wru6Una cevap 

aramaya çal ı9acağı m. Sa va9ın 6on a9a ma6mda Türk uçakların ın  Yu nan mevzi lerine 

attığı beya nnamelerin,  döneme göre oldukça ''yeni l ikçi " bu  propaga nda metodunun 

Yunan a6kerlerince naMl  kar9 ı landığı me6eleM ni ele alacağım. 

Sakarya 
Savaşı'nı 
gösteren 
Yunanca ve 
Fransızca 
altyazılı 
taşbaskı, 1921. 

Kari Haupı. 

Bil indiği gibi ı8. yüzyıl ın sonundan 
itibaren orduların yapısında ve do­
layısıyla da savaşların karakterinde 
ciddi bir değişiklik söz konusu olur. 
Fransız Devrimi ve hemen akabindeki 
Napolyon savaşları sırasında Fransa 

kitlesel bir yurttaş ordusu inşa etme­
ye koyulur ve bu nedenle de zorunlu 
askerlik uygulamaları gündeme gelir. 
Bu yurttaş ordusunun başarısı. Fran­
sız örneğinin hızla yaygınlaşmasını. 
takl it  edi lmesini sağlar. Dolayısıyla 

19. yüzyılın son çeyreğine geldiğimiz­
de, Avrupa'daki hemen tüm ülkeler­
de. ülkenin neredeyse bütün erkek 
nüfusunu kapsayac.ak zorunlu asker­
l iği kurumsallaştıracak adımlar atı l­
maya başlanır. Askerliğin toplumun 



geneline yayılan bir deneyim halini 
alması, orduyu da savaşı da radikal 
bir biçimde dönüştüren bir etkide 
bulunur. 

Modern öncesi savaşları yapan 
"profesyonel" askerler askeri toplu­
luk, kast, zümre ya da uhuvvetlerin 
birer üyesiydi ve çoğu zaman savaş 
sona erdiğinde dahi asker olmaya 
devam ediyordu. Tersine, modern 
kitle-yurttaş ordularının askerleri, 
kendilerini ancak geçici olarak üni­
forma altına girmiş siviller olarak 
görüyordu. Dolayısıyla siyasi elit ve 
askeri komuta kademesi açısından bu 
yurttaş-askerlerin rızasını devşirmek, 
yani onların savaş sırasında pasif 
ya da açık, doğrudan ya da dolaylı 
destek ve onayını almak kritik bir 
önemdeydi. Bu anlamda askerlerin 
moral durumu ya da "kuvve-i man­
eviyesi", kitle-yurttaş ordularının 
yürüttüğü savaşlarda, savaşın yöneti­
mi açısından belirleyici bir öneme 
kavuşuyordu artık. 

Aslında askerlerin morali başlığını, 
askerlerin savaşa ve ordu ko­
muta kademesine verdiği rızanın 
bir metaforu olarak ele alabiliriz. 
Yüksek moral askerlerin onayının 
bir ifadesi olarak kabul edilirken, 
düşük moral askerlerin savaşa de­
vam etmekteki isteksizliğinin (ve 
bu isteksizliğe bağlı disiplinsizlik ve 
itaatsizliğin) bir ifadesiydi. Kısacası, 
askerlerin savaşma arzusu ve moral 
durumu, askeri komuta kademesinin 
bir savaşı yürütürken dikkate alması 
gereken başlıca bir mesele halini aldı. 
Erkek nüfusun bir kere askere alınmış 
bulunması, seferberlik ilanı ve bunun 
gereklerinin yerine getirilmesi, savaş 
faaliyetinin yürütülmesi açısından 
yeterli değildi. Silah altına a lınmış 
olanların savaş sırasında da yeniden 

ve/veya cephe gerisinde moralini 
sarsacak faaliyetlerde bulunması 
da giderek yaygınlaşan bir uygu­
lama halini almaktaydı. Savaşın 
yurttaş ordularınca yürütüldüğü, 
dolayısıyla da iki (ya da daha fa­
zla) ulusal topluluk arasındaki bir 
irade ve güç çatışmasına dönüşerek 
topyekünleştiği modern zamanlarda 
savaş ile propaganda arasındaki 
ayrım çizgisi giderek sil ikleşiyordu. 

ve tekrar tekrar seferber edilmeleri, Bu yazıda, yukarıda çok kabaca 
yani savaşa dair rızalarının şu ya ifade edilen çerçeve dahilinde 
da bu şek.ilde temin edilmesi ya da Yunanistan'da "Küçük Asya Seferi", 
yeniden üretilmesi gerekiyordu. Bu- Türkiye'de ise Kurtuluş Savaşı yahut 
nun için de askeri komuta kademesi­
nin askerlerin morallerinin idaresine 
dair teknikler geliştirmesi zaruriydi. 
Aynı şekilde düşman orduların savaş 
halindeyken birbirlerinin moral du­
rumu hakkında istihbarat devşirmeye 
çalışması, hatta karşı tarafın cephede 

Mill i  Mücadele denen savaş esnasında 
Ankara Hükümeti'nin Yunan ordusu­
nun moral durumunu sarsmak için 
uyguladığı bir propaganda faaliyetinin 
bizzat o faaliyetin hedefindeki Yunan 
askerlerince nasıl a l ımlandığı, na . ıl 
anlaşıldığı sorusuna vı:ıp nr11111 ıy ı 

çalışacağım. Savaşın son aşamasında 
Türk uçaklarının Yunan mevzilerine 
attığı beyannamelerin, döneme göre 
oldukça "yenilikçi" bu propaganda 
metodunun Yunan askerlerince nasıl 
karşılandığı meselesini ele alacağım. 

Aslında 1921 sonbaharında, Sakarya 
Savaşı'nın akabinde Yunan ordusu­
nun moral bir krizle karşı karşıya 
kaldığı pekala iddia edilebilir. Bu 
kriz, ordunun komuta kademesinin 
savaşa devam etmek için ask rln 
rızasını elde etmekte ve dolayısıyl 
da onları seferber etm ki ijy ı 
güçlüklerle karşılaştığı anlonıın ı :ı•ll 

Yunan askerleri 
siperde. 

Yunan askeri rl. 
Afyonkarahl r, 
zz.6.1922. 
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kurtulma isteği giderek belirgin ol- nin "fikren bozulmasını" sağlayacak 
maya başlamıştı. Yunanistan nere- büyük bir propaganda kampanyasının 
deyse on yıldır sürekli olarak savaş gerçekleştirilmesi gereğindensöz eder. 
içerisindeydi. Zorunlu askerlik Yunan Karabekir, böyle bir kampanyanın et-
Krallığı'nda 19 1 1  yı l ında uygulamaya kili olacağından emindir: "Yunan or-
geçmişti ve hemen bir yıl sonra ülke dusu hangi mıntıkaya çekilirse çekilsin 
birbirini takip eden bir dizi savaşa 
dahil olmuştu (Balkan Savaşları, 1. 
Dünya Savaşı, Ukrayna Seferi ve 
Türk-Yunan Savaşı). Dahası, 1. Dünya 
Savaşı'na katılma kararı ülkede asla 
yaygın bir kabule mazhar olmamış ve 
bu nedenle de mi l liyetçi bir "ulusal 
birlik" havası oluşmamıştı. Yunan 
Krall ığı'nın "Umumi Harbe" it i laf 
Devletleri safında dahil  olması, ancak 
Britanya ve Fransa'nın diplomatik ve 
hatta askeri basıncıyla dayatılmış ve 
(tarafsız kalmak isteyen) Kralcılarla 
(savaş taraftarı olan) Venizelosçu-

orada zehirli sözlerle çabucak berbat 
hale gelir.· Basının da etkili bir şekilde 
kullanılmasını gerektirecek böyle bir 
propaganda kampanyası açısından 
kritik olan, Yunan askerlerine propa­
ganda materyalinin nasıl ulaştırılacağı 
meselesidir. ("Bu neşriyatın, Yunan 
ordusu arasında hızla yayılmasına 
ehemmiyet verilmelidir").• 

Ankara Hükümeti, gerçekten de 
Yunan ordusunun "kuvve-i man­
eviyesini" bozacak aktif girişimlerde 
bulunmaktan imtina etmez. Yunan 

1 9 22 baharından itibaren Türk orduou cephedeki 
h a va haki m iyetin i  öneml i  ö lçüde ele geç irm i� ti. Yu n a n  
u çako a va rları o ldukça zayıütı, u çaklar i oe  eoki v e  hanta ldı .  
Türk ta ratı i�te bu  h a va üotün lüğünü Yun a n  orduounun  
mora l i n i  boz m aya dönük propaganda taa l iyetleri i ç in  
a ktib b ir  b içi mde kul l a nacaktı. 

lar  arasında on y ı l  sürecek şiddetli 
bir kamplaşmaya neden olmuştu. 
Yani ı92o'lerin başına gelindiğinde 
Yunanistan'da savaşın hedefleri ko­
nusunda "mil l i  bir mutabakat" yoktu 
ve savaş politikaları popüler rızadan 
önemli ölçüde yoksundu. Seferberlik 
süresinin uzunluğu dolayısıyla ( 19ı ı 'de 
askere alınmış olup 1923 başlarına ka­
dar terhis edilmeyen askerler vardı) 
toplumun geniş kesimlerinde de 
askerler arasında da öfke ve hayal 
kırıklığı artmaktaydı . 

Türk tarafının Yunan toplumun­
da ve bilhassa ordudaki bu "harp 
yorgunluğunun" farkında olduğu söyle­
nebilir. Örneğin Kazım Karabekir. Yu­
nan ordusunun içinde bulunduğu mor­
al durumun savaşın kazanılmasında 
önemli bir faktör olacağını düşünenler 
arasındaydı. Karabekir 12 Eylül 192ı'de 
Mustafa Kemal'e yazarak Yunan or­
dusunun moral durumunda olumsuz 
tesir yaratacak, Yunan askerleri-

ordusu içinde istihbarat ve propa­
ganda faaliyetlerini büyük ölçüde 
Askeri Polis Teşki latı (Ayn-Pe) yürüt­
mekteydi. Temmuz 192o'de kurulan 
örgüt, Erkan-ı Harbiye Umumiye 
Riyaseti'ne bağlıydı. Ayn-Pe, işgal 
bölgesindeki ajanları vasıtasıyla 
Yunan ordusunun moralini bozacak 
şayialar yayılmasını sağlıyor ve pro­
paganda faaliyetinde bulunuyordu.2 

Yunan ordusundaki askerleri savaşı 
bırakmaya çağıran beyannamelerin 
hazırlanıp dağıtılması da görevleri 
arasındaydl .3 Bu tip bildiriler, özel­
likle savaşın son döneminde uçaklar­
ca Yunan mevzilerine atılıyordu. Çoğu 
1917 Devrimi sonrasında bel l i  ölçüde 
popülerleşen Bolşevik-sol argüman­
larla, savaş karşıtı ve anti-emperyal­
ist temalarla doluydu. Beyannamel­
erde savaşın büyük güçlerin çıkarları 
için yürütüldüğü vurgulanıyor vt• 
Yunan ordusunun lngiliz mı l'ry 
alizminin çıkarlarına hl7ın< ı 1 1 1 1 1�1 
ifade edi liyordu . Sovıışt ırı pıı ı roı ı l  ır 

ya da siyasiler kazanç elde ederken 
sıradan askerlerin canlarını ver­
dikleri, ailelerinden, evlerinden ayrı 
kaldıkları bilhassa belirtil iyordu. 

Çok sayıda Yunan askeri Türk 
uçaklarınca atılan bu beyannamel­
erden anı ve günlüklerinde söz 
eder. i leride de göreceğimiz üzere, 
savaşın son aşamasında bu beyan­
nameler, Yunan mevzilerindeki ask­
erlerin neredeyse gündelik hayatının 
bir parçası olmuştu.4 Aslında 1922 
baharından itibaren Türk ordusu 
cephedeki hava hakimiyetini önem­
l i  ölçüde ele geçirmişti. Yunan 
uçaksavarları oldukça zayıftı, uçak­
lar ise eski ve hantaldı. s Türk tarafı 
işte bu hava üstünlüğünü Yunan or­
dusunun moral ini  bozmaya dönük 
propaganda faaliyetleri için aktif bir 
biçimde kullanacaktı. 

Söz konusu beyannamelerin Yu­
nan askerince nasıl karşı landığını, 
doğrudan ya da dolaylı bir biçimde 
onların deneyimlerini (belli kısıtlarla 
da olsa) yansıtan günlük, mektup ya 
da anı  gibi kaynaklara dayanarak 
ele a lmaya çal ı°şal ım şimdi. Me­
sela Arşipelagos tümenine bağlı 
5. Alay'dan Lefteris Paraskeuaidis 
anılarında. bir Türk uçağı tarafından 
siperlere atılan bir beyannameden 
söz eder. "Türk askeri arkadaşlarınız" 
şeklinde imzalanmış beyanna­
mede, savaşın devamından kazanç 
sağlayanın yabancı menşeli si lah 
endüstrisi olduğu belirtil iyordu. Yu­
nan askerlerinin de zenginlerin ve 
yüksek rütbeli subayların çıkarları 
uğruna telef olduğunu vurgulayan 
beyanname, Yunan askerlerine, 
evlerine geri dönmek için teslim 
olmaları çağrısıyla sona eriyordu.6 
Yine Paraskeuaidis, Türk uçakları 
tarafından Yunan mevzilerine atılan 
başka ve daha ilginç bir beyannameyi 
de aktarır. Bu, askerleri teslim olma­
ya ve böyl c d yaşamlarını kurta­
rarak subaylarının "kibrinin" müseb­
bibi bul unduğu "trajik tiranlıktan" 
kurıu lrnrıyn çağıran ve sekiz Yunan 
nskl'rl ııı rn l ı ndan imzalanan bir bey­
ı ı ıııı ı ın ydl. Bir mektup şeklindeki 

lwyıınntını de, Yunan askerlerine 
TOrk ordusuna teslim olmakta korku­
lurok bir şey olmadığı belirtildikten 



sonra nasıl teslim olacaklarına, ne 
yapmaları gerektiğine dair detaylı 
bir aktarım yapıl ır.  Bu aktarım o 
kadar kapsamlıdır ki askerlerin tes­
lim işareti olan beyaz mendi l i  nasıl 
bağlamalarının uygun olduğu, nasıl 
bağırılması icap ettiği (teöl im, te6-

li m) ve grup halinde ya da bireysel 
şekilde nasıl teslim olunması gerektiği 
anlatılır. Beyannamede adı geçen ask­
erlerin gerçekten var olup olmadığı, 
bunlar gerçekten Türk tarafına teslim 
olmuş askerlerse söz konusu beyan­
namenin yazımına gerçekten katılmış 
olup olmadıklarını bilecek konumda 
değiliz elbette. Ancak beyannamede 
söz konusu askerlere dair detaylı 
bilgi verildiği de belirtilmelidir. Bey­
anname askerlerin isimleri haricinde, 
doğum yerlerini, rütbelerini ve görev 
yaptıkları birlikleri de aktarır. Bu da 
adı geçen askerlerin gerçekten teslim 
olmuş bulunduğuna dair pekala bir 
karine addedilebilir.1 

Üsteğmen Petros Vamvakas ve 
adamları, ı922 yılının bahar aylarında 
Afyon yakınlarında konuşlanmışlardı. 

gerisinde ceplerini doldurup gününü 
gün ettiğinden söz ediliyordu. Beyan­
name, Yunan askerlerini ya "haklı bir 
savaş· veren Türk ordusuna tesl im 
olmaya ya da savaş alanını bırakıp 

inde günlüğüne, Türk uçaklarının 
mevzilerine beyannameler attığını 
not ediyordu.14 Yani askerler Türk 
uçaklarının getirdiği beyannameler­
le birden fazla kez karşılaşıyordu. Bu 

evlerine geri dönmeye çağırıyordu. 1 1 arada, Türk tarafının beyannameleri 
Spanomanolis düşman uçaklarınca uçaklardan atmayıp Yunan mevzileri-
atılan başka bir beyannameyi de nin yakınlarına taşıyarak bıraktığına 
anar. Bu beyanname spesifik olarak dönük aktarımlar da mevcuttur.ıs 

Vamvakas, 26 Nisan ile 6 Mayıs tari- Anadolu kökenli  Yunan askerlerine 
hleri arasında günlüğünde birçok kez 
Türk uçaklarının mevzilerine attığı 
beyannamelerden bahseder. e loannis 
Metzalis de anılarında, bir "Kemalist 
beyannameyi" aktarır. Beyanname, 
"Venizelosçuluk ve Kralcılığın kurbanı 
olan· Yunan askerlerini teslim olarak 
evlerine geri dönmeye davet edi­
yordu. 9 Topçu Üsteğmen loannis D. 
Papadimas, günlüğüne 12 Aralık 1921 

tarihinde, "Önceki gün bir düşman 
uçağı kampımızın üstüne geldi ve 
Yunan siperlerine Yunan dil inde 
hazırlanmış beyannameler attı. Bey­
annamede Türkler bizlere iyi vakit 
geçirmek için teslim olmamızı salık 
veriyor!!" diye yazıyordu. 10 lzmir'den 
bir gönüllü olan ve Afyonkarahisar'da 
ı .  Kolordu'nun telefon merkezinde 
görev yapan Hristos A.  Spanomano­
l is de anı larında benzer bir beyan­
nameyi anar. Bu beyannamenin de 
(dönemin tabiriyle) Bolşevik ya da sol 
denebilecek temalara yatkınlığı belir­
gindir. Beyanname, savaşın Atina ve 
Avrupa'daki banker ve sanayicilerin 
çıkarları için yürütüldüğünü vurgu­
luyor, sıradan-yoksul askerler çile 

hitap etmektedir. Beyanname, An­
kara Hükümeti'nin Yunan ordusunda 
görev yapan Anadolulu Rum asker­
lerin hain sayılacağı ve buna göre 
cezalandırılacağı kararını hatırlatır ve 
Yunan ordusundaki Rum askerlere, 
böyle muamele görmemek için tez 
elden teslim olmalarını salık verir.12 

Bu aktarımlardan söz konusu bey­
annamelerin askerler üzerinde nasıl 
bir tesir bıraktığını anlamak oldukça 
güç. Burada önemli olan, söz konusu 
propaganda beyannamelerinin bir 
biçimde Yunan askerlerince cephe 
hayatında anılmaya değer bir unsur 
olarak değerlendiriyor olmalarıdır. 
Anlaşılan Türk uçaklarının attığı bey­
annameler Yunan siperlerinin günde­
lik rutinin bir parçası olmuştu. Hris­
tos Karagiannis'in günlüğüne düştüğü 
bir not bu kanaati pekiştirir nitelik­
tedir: "Düşman uçakları hemen her 
gün bombalar ya da beyannamelerle 
birlikte bizi ziyaret ediyor."1 J Mora 
Yarımadası'ndaki Tripoli şehrinden 
olup 34. Tümen'de görev yapan Ar­
istotelis Koniaris, ıo Aralık 1921, q 

çekerken Yunan subaylarının cephe Nisan ve ıo Temmuz 1 922 t ır l l ı l ı  ı· 

Aslında uçaklardan atılan beyan­
namelerin etkisini artıran başka 
bir faktör daha vardı. Uçakların 
cephedeki varlığı anlaşılan Yunan 
askerleri için oldukça etkileyici, 
hatta şaşırtıcı ve cazip bir hadis­
eydi. Beyanname, hatta bombalar 
savuran uçakların görüntüsü, hele 
hele gökyüzünde çarpışan iki uçağın 
seyri, askerler için cephedeki günde­
lik monotonluğu berhava eden heye­
can verici bir manzaraydı. Aslında 
savaşın gökyüzüne taşınması, çoğu 
asker için oldukça yeni bir deney­
imdi. Yunan askerlerinin bir bölümü 
hiç değilse 1 .  Dünya Savaşı'ndaki 
muharebeler sırasında uçaklarla 
tanışmış olmalıydı. Ancak gen 
de uçaklar hala anlaşı lması zor v 
şaşırtıcı bir yeni l ik olarak görülüy 
ordu muhtemelen. Bu yüzd n ola nk 

Türk havacılar 
Albatro6 
uça�ının 
önünde. 

Turklsh Alrforce 
sitesinden alınmıştır. 
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Bu, elbette Yunan askerlerine özgü 
bir durum değildi. Hava muhare­
belerini, uçakların savaşa bir biçimde 
dahil olmasını ilgi çekici bir temaşa 
sayan sadece Yunan askerleri değildi. 
1 .  Dünya Savaşı sırasında uçakların 
askeri amaçlarla kullanımının tüm 
taraflardaki askerlerce heyecan ver­
ici bir manzara olarak kabul edildiği 

Athanasios Argyropoulos, 12 Tem­
muz 1922'de günlüğüne şöyle yazar: 
"Pilotlarımızdan biri, Çavuş Stavro­
poulos, Abanaz ve lnterli köylerinin 
arasındaki bir hava muharebesinde bir 
düşman uçağı düşürdü. Düşman uçağı 
tamamen tahrip edildi ve bir  Türk 
binbaşıyla bir teğmen öldü. Cenaze 
törenleri büyük bir debdebeyle 

hususu genel olarak kabuJ edilme- Afyonkarahisar'da gerçekleştirildi. "ıs 
ktedir. Dünya Savaşı'nda siperlere Aynı hadise Teğmen Stavros Christ-
sıkışmış askerler için uçaklar garip, odoulidis tarafından da not edilir. O da 
garip olduğu kadar d a  etkileyici bir günlüğünde Afyonkarahisar'da ölen 
görüntüydü. Mary R. Habeck'e göre Türk subayları için gerçekleştirilen 
askerler, "havada uçan insanı bir 
özgürlük, hatta bir tür kaçış simgesi 

olarak gördüler. Genellikle hava mu­
harebelerini kendi sefaletlerini unut­
mak için bir mazeret ve savaşta bir 
değişiklik yaratan keyifli bir hadise 
olarak kullandılar." Netice itibariyle 
uçaklar, "askerler için etraflarındaki 
çamur ve ölümü unutmak için, güneşe 
uzanıp gökyüzündeki 'şövalyelerin' 
daha asil görünen çarpışmasına odak-

töreni aktarır ve dahası, bu törene 
dair fotoğrafların Yunan pilotları 
tarafından Türk mevzilerine atıldığını 
aktarır.19 Androutsos'a göreyse 
Çavuş Stavropoulos, kendi mevzile­
rini çok defa bombalamış bir düşman 
uçağını düşürmeyi başarmıştı. ıo 

Stavropoulos vakasının birçok 
başka asker tarafından da anılıyor 
olması, savaş pilotlarının askerler 
arasındaki popülerliğine işaret eder. 
Pilotlar, yurttaş-kitle ordularının 
yürüttüğü savaşın anonimliğinde 
belki de hala "kahraman" statüsü 
kazanabiliyorlardı. 

Uçaklar karşısında duyulan merak 
ve hayranlık, askerlerin havadan 
gelen tehdidi küçümsemesine, 
gözardı etmesine dahi neden oluy­
ordu. Hava akınları sırasında çok 
sayıda asker siperlerde kalmak 
ya da saklanmak yerine mevzile­
rini terk edip gökyüzündeki uçakları 
seyre dalıyordu. "Bağımsız Tümene· 
bağlı ı. Topçu Taburu'na hitap eden 

!anmak için bir mazerett i . "11 bir emir bu durumu açıkça ortaya 
koymaktadır. Emir, askerleri açık al-

Türk-Yunan Savaşı için de benzer anlarda "merak nedeniyle" düşman 
bir durumdan bahsetmek müm- uçaklarını izleme "kötü alışkanlığına" 
kün görünüyor. 192ı ' in sonlarından 
itibaren, yani büyük harekatlar 
son bulup savaş bir siper savaşına 
dönüştüğünd , uçaklar cephenin 
tekdüzeliğini, monotonluğunu sar-

karşı eğitmenin zorunluluğunu ifade 
ediyor ve askerlerin düşman uçakları 
göründüğü anda muhakkak siper 
alması ve mevzilerinden çıkmaması 
gerektiğini vurguluyordu.21 

erlerinin maneviyatını kırmada çok 
etkili olduğu yönünde görüşler ifade 
edi lmiştir. Örneğin Binbaşı Cevdet 
Kerim (lncedayı), Türk İtıtiklô.l Harbi 

Garp Cephetıi (1925) adlı çalışmasında, 
beyannamelerin etkili bir propaganda 
aygıtı olduğundan söz eder: "tayyare­
lerle atılan beyannamelerle müessir 
ve hasmı iğfal edecek propagandalar 
yapılmış, vasi ve muntazam bir plan 
dairesinde devam ettirilen bu pro­
pagandalarda çok güzel muvaffak 
olunmuştur.•,, 

Ancak Yunan askerleri arasında bu 
beyannamelerin şüphe, tedirginlik 
ve hatta düşmanlıkla karşılandığı da 
pekiila iddia edilebilir. Örneğin (savaş 
sırasında ordu komuta kademesinin 
değil, bizzat askerlerin çıkardığı) 
"siper gazetelerinden" Longhi'deki 
"Kema l' in beyannameleri" başlığını 
taşıyan bir karikatürde ("zenci" olarak 
çizilen) iki Türk asker görünür. Bun­
lardan bir tanesi, Yunan askerlerine, 
"teslim olun ve gününüzü gün edin" 
diye seslenmekte, diğeriyse teslim 
olan Yunan askerlerine "sıcak" bir 
kaşılamada bulu�mak için kılıcını 
keskinleştirmektedir.21 Athana­
sios Argyropoulos, Mart 1922'de 
günlüğüne, Türk uçaklarının mevzile­
rine sıklıkla akınlar düzenlediğini, bu 
hava akınlarının bazılarında uçakların 
bomba deği l ,  beyannameler attığını 
yazar. Yunan askerlerini teslim ol­
maya ya da firar etmeye çağıran bu 
beyannameler üzerine Argyropoulos 
şu yorumda bulunur: "Ilaöanidetı 

yazdıkları bu şeylerden herhangi 
bir şey elde edemeyecek. Yunanları 
kandırmak bu kadar kolay değil. "24 
Er Kostas ioannis Zoniadis 7 Ağustos 
1922'de asker gazetesi Synadeltotı'a 

bir mektup yazar. Zoniadis Anadolu 
kökenli bir askerdi ve Osmanlı or­
dusunda da tam iki yıl görev yapmıştı. 
Zoniadis m ktubunda Türklerin uçak­
larla attığı bir b yan nameden bahsed-

san bir yenil ik olarak görülüyor er. Bu b yannam d Yunan askerleri 
olmalıydı. Uçakların askerler üz- Peki, askerlerin söz konusu beyan- teslim olmoyıı dav t edilmekte, teslim 
erinde yarattığı cazibeye dair bir nameler karşısındaki tavrı neydi? Söz olduklnrı ı ıkdirde Türk ordusunca 
örnek, savaş sırasında bel l i  bir üne 
kavuştuğu anlaşılan Yunan pilotu 
Stavropoulos'tur. Stavropoulos'un 
uçağıyla kazandığı başarılara dair 
atıflara birçok askerin aktarımlarında 
rastlamak mümkündür. Örneğin 

konusu propaganda yönteminin Yu­
nan askerlerinin karşı karşıya oldu u 
"harp yorgunluğunu" pekiştir n bir 
etkisi var mıydı? Bu sorunun C'Vnbıııı 
tam olarak vermek güç . Uç ıkl tl'(f ı t ı  
at ı lan beyannam lc•rln Yıııı ı ı ı  1'k 

iy i  nıu ı ı ıwlt• g recekleri belirtilme­
kıNl i r, lkyonname karşısında tep­
kili oldu u yazdıklarından bel l i  olan 
/oıı luc11 , Anadolulu bir Rum olarak 

sııı nlı ordusunda yaşadıklarını 
b •y ınn m deki parlak sözlerle 



karşılaştırır. Osmanlı ordusundaki 
Hıristiyanların dövüldüğünü, taciz 
edildiğini aç bırakıldığını yazar. 
Dolayısıyla Türklerin Yunan askerl­
erine "iyi bakacağı" Zoniadis'e göre 
safsatadan, açık bir yalandan başka 
bir şey değildir.ıs Bu aktarımlardan 
Yunan askerlerinin beyannamelere 
karşı tamamen düşmanca bir tu­
tum takındığını söylemek mümkün 
değildir. Beyannamelere gösterilen 
ilgi, söz konusu propaganda faaliyeti­
nin bel l i  bir etkisinin olduğuna işaret 
etmektedir. 

Yunan ordusunun moral durumunu 
etkilemek için Türk tarafı beyan­
nameler kaleme almakla kalmıyor, 
halihazırda "hazır" malzemeyi de kul­
lanıyordu. Bil indiği gibi Yunan ko­
münist hareketi bu dönemde "Küçük 
Asya Seferi" karşısında oldukça eleşti­
rel bir tutum takınmış, ülke içerisinde 
ve hatta cephede savaş karşıtı hissi­
yatı kışkırtan bir yayın ve propaganda 
faaliyeti içerisinde bulunmuştu. işte 
Yunan Sosyalist işçi Partisi'ne (SEKE) 
bağlı günlük Rizoöpaötitı gazetesi ve 
diğer solcu yayınlar da Türk tarafınca 
düşman ordusunda propaganda için 
kullanıl ıyordu. Yunan askerlerine 
ulaşması için bu yayınların nüshaları 
Yunan mevzilerine uçaklarla atıl ıyor26 
ya da siperlere yakın dikenli teller 
üzerine bırakılıyordu. 21 Bu durum, ko­
münistlere dönük "vatana ihanet" ve 
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tLBİSt-İ OSMANİJt'Yi 
TEKRAR ELE ALMAK 3 
EDHEM ELDEM 

Bu wyıda i nceleyeceğim iz olgu, Elbise-i Osmaniye 'n i n  1 873 'teki yayın ın da n  

öonra uarkl L mecra larda devam eden etkiö i  o lacaktı r. Bu etki nin ga rip b i r  tü rün ü 

b iri nci yaz ımızda bu projenin arkaö ı nda o lan devletin 25 yı l 60nra kend i  yay ın ın ı  

w nöürleme te9ebbüöüyle görm ü9tük. Bu deua çok  daha  müöpet b i r  9 eki lde  

Elbise 'nin Oöm a n l ı  6 ın ı rl a rı n ı  a9arak  Avru p a 'da yayın lanacak o lan öneml i  b ir  

e6ere n aö ı l  kaynak olduğunu gö6termeye çal ı9acağız. Söz kon u6 u  o lan ,  Augu6te 

Racinet 'nin ı 888 'de ne9rettiği ve "Kıyauet Ta rihi " ola rak tercü me edi leb i l ecek 

Le Costume historique ba9 l ığı n ı  ta9ıya n a l tı c i ltl ik  reö iml i  ça l ı9mad ır. 

Racinet'nin 
Kıyatet 
Tarihi'nin iç 
kapağı. 

Bundan birkaç sayı evvel başlattı­
ğımız "c:tbi6e-i 06maniye'yi Tekrar 
Ele Almak" başlıklı bu inceleme se­
risinin üçüncüsüne, daha önceki iki 
örnekte ortaya koyduğumuz bazı 
tespitleri hatırlatarak başlayalım. 
Yazıların ilkinde (Toplumwl Tarih, 
248, Ağustos 2oı4), ı873'te Osmanlı 
imparatorluğu'nun etnik ve folklo-
rik zenginliğini Viyana Dünya Sergisi 
vasıtasıyla Batı'ya tanıtmak amacıyla 
hazırlanıp yayımlanan c:tbi6e-i 06-

maniye isimli albümün ı89o'ların 
sonundan itibaren il. Abdülhamid'in 
işgüzar sansür memurlarına nasıl 
takıldığını ve fotoğraflarda yer alan 
bazı Müslüman kadınların yeteri ka-

L E  C O S T U M E  
ll ı � T Ollll)l L. 
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dar örtülü olmamasından dolayı an- ortaya koyarak, sergi salonlarından 
cak bu sayfalar yok edildiği takdirde albüm levhalarına ve hatıra fotoğ-
satılabi leceğine karar verildiğini gös­
termiştik. ikinci yazıda ise (Toplum-

6al Tarih, 250, Ekim 2oı4) albümde 
yer alan tiplerle Viyana Sergisi'nde 
balmumu mankenler üzerinde teş­
hir edilen kıyafetler arasında birebir 
örtüşme olmadığını göstermiş, diğer 
taraftan da ne sergide ne de albümde 
bulunan ama aynı tipleri başka poz­
larda sunan bazı resimlerin Sebah ta­
rarından ticari amaçla pazarlandığını 

raflarına uzanan geniş bir yelpaze 
üzerinde C:lbi6e-i 06maniye'nin çok 
farklı kul lanımlarının varlığına işaret 
etmiştik. 

Bu sayıda inceleyeceğimiz olgu, 
C:lbi6e-i 06maniye'nin ı873'teki ya­
yınından sonra farklı mecralarda d 
vam eden etkisi olacaktır. Bu tklnln 
garip bir türünü birinci ya111n11d11 lııı 
projenin arkasında olan clt>vh• ı ı r ı  ylr 

mi beş yıl sonra kendi yayınını san­
sürleme teşebbüsuyle görmüştük. Bu 
defa ise çok daha müspet bir şekilde 
C:lbi6e'nin Osmanlı sınırlarını aşarak 
Avrupa'da yayınlanacak olan önem­
li bir esere nasıl kaynak olduğunu 
göstermeye çalışacağız. Söz konusu 
olan, Auguste Racinet'nin ı888'de 
neşrettiği ve "Kıyafet Tarihi" olarak 
tercüme edilebi lecek Le Co6tume 

hi6torique başlığını taşıyan altı cilt­
lik resimli çalışmadır. C:lbi6e ile Co6-

tume hi6torique arasındaki bağlantı 
nadiren de olsa tespit edilmiş olmak­
la beraber hiçbir zaman ayrıntılı bir 
şekilde incelenmemiştir.' Oysa C:lbi6e 

albümünün neşrinden on beş yıl son­
ra yeniden ele al ınışı birçok açıdan 
ilginç bir gelişmedir. Özellikle de bu 
albümün nispeten az sayıda basılmış 
ve birçok nüsha ının da satılama­
mış olduğu düşünülürse, Racinet'nin 
büyük başarı saglayan ansiklopedik 
es rl uyo · i nci k neli kendine elde 

d ın dl 1 bir g rünürlük kazandığını 
bilt• ' yit ın  •k mümkündür. 

All> ı • ı  ı .hıır lc s Auguste Racinet, 20 
l 1 • 1 1 1 1n ı ı ı  r Hıı:; yılında Paris'te doğmuş 
vı· ı ı�bı ıskı u ttısı olan babası tarafın-



dan yetiştirildikten sonra Paris Şehri 
Resim Okulu'nda (Ecole de dessin 
de la Ville de Paris) eğitim görmüş, 
ardından da ressam olarak Paris ser­
gilerine katılmışsa da asıl kariyerini 
Firmin Didot Yayınevi'nde i l lüstratör 
ve yayıncı olarak yapmıştır.' Bu ko­
nudaki ilk önemli başarısı, ı869-ı873 
yıl ları arasında yayınlamış olduğu 
L'Omement polychrome (Çokrenkli 
Tezyinat) başlığını taşıyan ve Owen 
jones'un Grammar ob Omament'ı 

gibi (1856), dünya tarihindeki başlıca 

dekoratif motifleri renkli levhalarda 
toplayan eseri olmuştur.3 ı888'de 
gene Firmin Didot için hazırladığı ta­
rihi ise daha da iddialı bir projeydi. 
Başlığının tercümesi, bu yayının ni­
teliğini anlatmaya yardımcı olacak­
tır: "Tarihte Kıyafet: Üç yüzü renkli, 
yaldızlı ve gümüşlü, iki yüzü tek ren­
gin tonlarında beş yüz levha. Giysi ve 
takıların başlıca türlerinin bütün za­
manlarda ve bütün halklardaki ev içi 
tipleriyle bağlantılı olarak, mobilya, 
silahlar, gündelik eşya, nakil vasıta­
ları konusunda çok sayıda ayrıntılar-

ma fırsatına sahip olmuştu. ı84o'larda 
ressam Ferdinand Sere ile edebiyatçı 
Charles Louandre'ın ortaçağda kıya­
fet ve mobilya tarihinin (Hi6toire du 

coııtume et de l 'ameublement a u  

Moyen Age) ve Paul Lacroix'nın orta­
çağ ve Rönesans i le i lgili benzer ça­
lışmasının levhaları üzerine çalışmış­
tı. Zaten bu yıl larda tezyinat, mobilya 
ve özellikle kıyafet tarihi konusunda 
çok büyük bir ilgi mevcut olduğu 
gibi, yukarıdaki isimlere ek olarak 
Viollet-le-Duc, Raphael jacquemin 

ve Almanya'da jacob-Heinrich von 
Hefner-Alteneck ve Friedrich Hot­
tenroth gibi isimler bu konuda gayet 
kapsamlı yayınlar yapmaktaydılar. 
Dünya sergilerinde yer alan "tarih 
müzeleri" (muııeeıı retroııpectibıı) 

adı verilen sergilerde de bu tür eşya, 
kıyafet, mobilya tarihi gözler önüne 
serilmeye çalışılıyordu.5 

Bu anlamda Elbiııe i le Racinet'nin 
eseri arasındaki bağlantı, çok daha 
karmaşık ve iki yönlü bir etkileşi­
min içinde yer almaktadır. Biraz 

la birlikte."4 sonra göstereceğimiz gibi Racinet 
t:lbiııe'yi kullanmıştır, ama E:lbiııe de 

Racinet daha gençliğinde gayet kap- Racinet'nin de bir parçası olan v 
samlı  kıyafet albümleri üzerine çalış- hem yayın dünyasında, h rn cı ı  ı ıy ı 

sergilerinde baş gösteren bir akımın 
türeviydi. t:lbiııe'nin önsözünde giysi 
(vetement) ile kıyafet (coııtume) ara­
sında ısrarla vurgulanan fark, ilkinin 
geçici ve modalara maruz niteliğini 
ikincisinin kalıcı ve tarihi derinlik 
taşıyan özellikleriyle karşılaştırırken 
tam da bu olguların ne kadar önem­
sendiğini gösteren bir işarettir. 

Racinet, altı ciltl ik eserini bir tür an­
siklopedi gibi tasarlamıştı. Zaman ve 
mekan eksenleri üzerine inşa ettiği 

kurgusunda hem tarihin ilk zamanla­
rından o güne, hem dünyanın en ücra 
köşelerinden Fransa'ya kadar uzanan 
bu eksenler üzerinden kıyafetin de­
ğişim ve çeşitliliğini ele almıştı. Ci lt­
lerle sınırlı olmayan dört kısma böl­
düğü eserin birinci kısmı ,  Mısır'dan 
başlayarak Asur, Yunan, Roma'dan 
geçerek Keltlere ve Franklara kn 
dar 59 levhadan oluşuyordu. lklıH'I 
kısım, daha coğrafi bir vur •uyl ı ( � 
yanusya, Afrika, Am rlk ı VI' /\ y11 'yı  
kapsayan ve bir b11 k 1 1 1 1 ı Avı ı ıpıı 1 1 1 1 1  
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başına kadar Avrupa'nın kıyafetle- olduğunda tek bir eserden yarar-
rinden oluşuyordu. Nihayet dördün- !anmayı uygun ve yeterli bulmuştu. 
cü ve sonuncu kısımdaysa 90 levha Bu eser ise, Osman Hamdi i le Ma-
boyunca 19. yüzyılda Avrupa'nın rie de Launay'nin meşhur [lbiöe-i 
başlıca ülkelerindeki kıyafetler res- Oöm a n iye'siydi.9 Fransız yazar, bu 
medilmişti. eserden aldığı görüntüler sayesinde 

toplam sekiz levha oluşturmuştu. Ne 
Bu kurguda Osmanlı kıyafetleri is- var ki bu levhaları asıl  albümden ol-
ter istemez iki farklı kısım arasında duğu gibi almak yerine Racinet, Pas-
paylaştı rıl mıştı. "Asya Türkiye' si" cal Sebah'ın fotoğraflarında yer alan 
(Turquie d 'Aöie) genel başlığı altın- bazı tipleri teker teker, ya da en faz-
da ı69- 180 numaralarını taşıyan ı2 
adet levha, ikinci kısmın ve üçüncü 
cildin en sonunda yer almaktay­
dı. Dördüncü kısım ve altıncı ciltte 
yer alan 46ı-462 ve 464 numaralı 
üç levhadaysa "Avrupa Türkiye'si" 
(Turquie d '[urope) ele al ınmıştı. 

Osmanlı lmparatorluğu'yla i lgili bu 
kısımların bir alt bölünmesi daha 
mevcuttu. O da "Asya Türkiye'si" 
kısmının başındaki beş adet levha­
nın temsil ettiği ı8. yüzyıla ait olan 
bölümdü. Sırasıyla devlet rical ini ,  
kadın kıyafetlerini, harem ve tandı­
rı, harem-i hümayunun içini ve 19. 
yüzyıla a i t  bir sarayın selamlığını 
konu eden bu beş levhanın sonun­
cusu hariç hepsi camaıeu denilen 
ve siyah i le  beyazın üstüne tek ren­
gin tonlarıyla elde edilen renklen­
dirme tekniğiyle gerçekleştirilmişti. 
Racinet her bir levhada yer alan 
çizimlerin ve eşlik eden metinle­
rin nereden al ındığını gayet açık 
bir şekilde belirtmişti: Rical, kadın 
tipleri ve tandır resimleri Mourad­
gea d'Ohsson'un meşhur eserinden 
al ınmıştı ;6 harem-i hümayunun iç 
görüntüsünü tasvir eden levha ise 
Antoine-lgnace Mell ing'in ünlü re­
simli İstanbul seyahatnamesinden 
kopyalanmıştı .' Tarihi kısım ile mo-

la ikişer ikişer çizerek ve ardından 
da renklendirerek kendi oluşturdu­
ğu kompozisyonların içine yedir­
mişti. "Kes yapıştır" denebilecek bu 
yöntem sayesinde [lbiöe'de levha 
başına genel l ikle üç kişi düşerken, 
Racinet bu sayıyı en az dokuza, en 
fazla da on beşe kadar çıkarmış­
tır. Racinet fotoğraf değil de çizim 
kul landığından, kopyaladığı tipleri 
istediği gibi kağıt üzerinde dağıtabi­
liyordu. Kural olarak her levha altlı 
üstlü iki resim bandından oluşuyor­
du ve her bir bantta dörtten sekize 
kadar insan figürü yer alabiliyordu. 
Her levhanın ardından gelen birkaç 
sayfalık metin kısmının başında ise 
bu düzene tekabül eden bir şema 
üzerinde figürlere sıra numarası 
veriliyor, her bir karakteri tasvir 
eden kısmın başına bu numara yer­
leştiriliyordu. [lbiöe'nin sistemini 
büyük ölçüde hatırlatan bu yöntem 
sayesinde her bir kısımda resimli ve 
yazı l ı  tasvirler birbirine bağlanmış 
oluyordu. 

Racinet'nin adeta "photoshoplaya­
rak" [lbiöe'den aldığı kıyafet sayısı 
9o'dır; oysa [Lbiöe'de toplam 2ıo tip 
resmedilmişti. Eserin bütün dünyayı 
ve insanlık tarihini kapsamak iddia­
sında olduğu düşünülürse, [Lbiöe'nin 

dern dönem arasında bir tür geçiş neredeyse yarısı hiç de azımsanma-
niyetine konduğu anlaşılan ve 19. yacak bir rakamdı. Racinet'nin bu 
yüzyılda bir saray selamlığını tem- 90 kıyafeti seçerken mümkün mer-
si! eden bol renkli levhanın ise, tebe dengeli bir şekilde her bölge 
jacques Drevet'nin Paul Benard 
tarafından restore edilmiş bir pro­
jesinin Stephane Baron tarafından 
yapılmış suluboya tasviri olduğu 
anlaşılmaktadır.8 

ve halkı temsil etmeye çalıştığı an­
laşıl ıyor. i lginç olan, [Lbiöe'nin ya­
yınlandığı 1873 yıl ıyla Le Coötume 
hiôtorique'in yayınlandığı ı888 yılı 
arasında Osmanlı İmparatorluğu'nun 
epeyce toprak kaybetmiş olmasıydı. 

ı8. yüzyılı yukarıda zikrettiğimiz Mesela [lbiöe'de pek önemli bir yer 
kaynaklardan esinlenerek r simlen­
dirmiş olan Racinet, çağdaş Osmanlı 
dünyasını tasvir etm k söz konusu 

tutan Bulgaristan aslında ı878'den 
beri özerkl iğini kazanmıştı; fakat 
gene de Racinet bu bölgeye çok yer 



vermişti. Ona mukabil her nedense 
bazı bölgeler tamamen es geçi lmişti: 
Bosna, Girit, Ege adaları ve Kıbrıs, 
Kudüs ve Bağdat'tan hiçbir kıyafet 
yer almadığı gibi, Doğu Anadolu'nun 
bazı bölg 1 rlyle Arabistan ve Hicaz 

pek az temsil edi l mişti. Fakat bu 
dengesizliklerde herhangi bir kasıt 
aramaktansa bu durumun daha çok 
tesadüflerin veya estetik tercihlerin 
eseri olduğunu düşünmek herhalde 
daha doğru olacaktır. 

Raci net kullandığı resimleri 
t:Lbiöe'den alırken kullandığı yön­
temin benzerini metinler için de 
kullanmıştı. iki eser bu açıdan mu­
kayese edildiğinde, Fransız yazarın 
1873 metinlerini bazen olduğu gibi, 
çoğunlukla da kısaltarak ve uyarla­
yarak kullandığı ortaya çıkmaktadır. 
Racinet, hem metinlerini, hem çizim­
lerini doğrudan kullandığı Elbiöe-i 

Oömaniye'yi açık bir şekilde kaynak 
göstermekten kaçınmamıştı. Her biri 
bir levhayla açıklayıcı metinlerin­
den oluşan birkaç sayfalık bölümle­
rin en sonunda tekrarlanan kısa bir 
paragraf bu durumu izah ediyordu: 
"Figürlerin çizimleri, Viyana'daki 
1873 Sergisi'nin Osmanlı komisyonu 
himayesinde lstanbul'da P. Sebah ta­
rafından yayınlanmış olan Coö lumeö 

populaireö de la Turqute eserinden 
alınmıştır; kıyafetin ayrıntıları ve 
renklendirilmesi, Sanayie Uygulan­
mış Güzel Sanatlar Merkezi Birliği 
tarafından sergilenen gerçek mo­
dellerden al ınmıştır (Kıyafet Müzesi, 
1874). Bu modeller üzerinden ayrıca 
temsil edilen giysi parçalarının baş­
lıca kesimleri çizilmiştir."'0 

Bu paragraf birkaç açıdan ilginçtir. 
Her şeyden önce, Racinet'nin "kor­
sanlık" yapmak derdinde olmadığı ve 
kullandığı kaynakları açık bir şekilde 
zikretmesi önemlidir. Tabii söz ko­
nusu tarihlerde bugüne benzer tel if  
haklarının varlığından bahsetmek, 
hele Osmanlı topraklarında böyle 
bir uygulama aramak herhalde yan­
lış olacaktır. Dolayısıyla Racinet'nin 
Hamdi ve de Launay'den, ya da ki­
tabın yayıncısı durumunda olan 
Osmanlı hükümetinden resmen izin 
alıp almadığı, aldıysa bu iznin neyi 
kapsadığı, herhangi bir ödeme ya­
pıp yapmadığı ucu açık bir sorudur. 
Şu ana kadar bu yönde herhangi bir 
belgeye rastlamak mümkün olmadığı 
gibi, kitabın kendisinde de yukarıda­
ki ibare dışında herhangi başka bir 
bilgi yer almamaktadır. 

Fakat bu ibarenin daha da ilginç bir 
tarafı, ayrıntı ve renk konusunda 
"Kıyafet Müzesi" (Muöee du Co61 tı 
me) adı verilen ve 1874' tıırihh r ı  
dirilen b i r  kaynağın zikr c l l l ınP l ı l l ı  

Bu girişimin sahibi olnr ı �  11 l l ' ı  I l ı  ı ı  
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ıo Ağ\IStOS 1874 
�ü Union 
Centrale'ın 
se�isinin 
Mareşal 
Mac Mahon 
tarafından 
açılışı. 

Le Mondc illu6tre, ıs 
A�ustos 1874. 

Sanayie Uygulanmış Güzel Sanat-
lar Merkezi Birliği (Union centra-
!e deö Beaux-Art6 appliqueö ci 
! 'induötrie), 1 864 yı l ında kurulmuş 
olan ve ana gayesi sanayileşme sü­
reciyle sanat çevrelerinin intibakını 
sağlamak olan bir kurumdu. Tenue6 

grandia (En küçükten en büyüğe) 
mottosuyla sanayi tasarımından 
sanat üretiminin endüstriyel uygu­
lamalarına kadar uzanan bir alanda 
faaliyet gösteren birlik, muntazam 
aralıklarla sergiler düzenleyerek bu 
amacına hizmet etmeye çalışıyordu." 
1865 ve 1869'da bu tür büyük sergi­
lerde sanayi için çalışan veya çalışa­
bilecek olan sanatçıların eserlerini 
teşhir etmiş olan birlik. bu faaliyetle­
rinin ekinde tarih temalı sergiler de 
düzenlemişti. 1865'te eşya ve mobil­
yanın tarihi ele alınmış, 1869'da ise 
Şark sanatları üzerine odaklanan bir 
sergi gerçekleştirilmişti. 1874'te ise 
ana serginin yanında giyim tarihini 
anlatan ve "Kıyafet Müzesi" (Muöee 

du Coötume) adı verilen bir tarih 
sergisi düzenlenmesine karar veril­
mişti. ıo Ağustos 1874 günü Sanayi 
ve Güzel Sanatlar Sarayı'nda (Palaiö 

de l '/ndu6trie et deö Beaux-Artö)" 
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Cumhurbaşkanı Mareşal Mac Mahon 
tarafından resmen açılan serginin 
üst katında kıyafet tarihinin işlendi­
ği "müze" bulunuyordu. Burada eski 
kıyafetlerin asıllarının yanında belge 
olarak kullanılan resim ve heykeller 
yer almaktaydı.13 

Birliğin üyesi olan Auguste 
Racinet'nin ayrıca 1874 sergisinin yö­
netim kurulunda da yer aldığına göre 
burada teşhir edilen malzemeden 
istifade etmiş olması kadar tabii bir 
şey olamazdı. Ancak burada asıl me­
rak konusu olan, Viyana'da Osmanlı 
kıyafet sergisinde yer alan giysilerin 
ertesi sene Paris'te gerçekleştirilen 
bu "müze"de yer alıp almadığıdır. 
Gerçekten de Racinet'nin kitabın­
da yer alan "telif" ifadesi dikkatlice 

DİPNOTLAR 
Tespitedebildiglmizkadarıyla bu baglantıdan 
bahseden tek tarihçi, Clbi•e'yle ilgili bir 
makalesinin bir dipnotunda bunu not etmiş 

olan Ahmet Ersoy'dur (Ahmet Ersoy, "A Sartorial 
Tribute to Late Tanzimat Ottomanism: The 
Clbi.e·i O•maniyye Album", Muqama•, 20 
(2003), s. 205, n. 26). 

Gustave Vapereau, Dicttonnaire univer6el 

de6 contemporain6 contenant toute6 le6 
pertıonne6 notabletı de la France et de6 paylı 

etrangero, Paris, Hachette, 1893, s. 129z. 

Racinet, LÜOmement polychrome: ıoo 

planche6 en cou/eur6 or et argent contenant 
environ 2000 motiblı de tou6 le6 lıtylelı art 
ancien et atıiatique. Moyen·Age, RenaiMance. 

XVll' et XVlll' •iecle, Paris, Firmin-Didot, lı869-
1873l 

Le co6tume hi6torique: cinq cent6 planche6, 
troi6 cent6 en couleur6. or et argent. deux 
cent6 en camai'eu. Type6 principaux du 
vetement et de la parure. rapprochtfo de 

ceux de l'i nterieur de l 'habitation dan6 
tou6 le6 temp6 et chez tOU6 Le6 peuple6, 
avec de nombreuxdetail6 6Ur le mobiller, 

le• armeo. le• objet• uouel•. le• moyen• de 

tranoporı. 6 cilt, Paris, Firmin-Didot, 1888. Bu 

eser Frnnçoıse Teıart·Ylttu'nün yönetiminde 

The Complcıe Cooıume Hlotory / Vollotandige 

Racinet 'n i n  adeta "photoöhop layarak"  Elbise 'den a ld ı  
kıyauet wyıöı  go 'dır; oyw Elbise 'de topl a m  2 1 0  ti p 

reö m ed i lmi9ti .  E:öerin b ütün d ü nyayı ve inwn l ı k  tarih i n i  

kapwm a k  idd iaömda o lduğu dü9ünülüne, Elbise 'n in  

neredeyöe yarıö ı  h iç  de  azımwnmayacak b ir  rakamdı .  

Racinet'nin bu 90 kıyaueti öeçerken mümkü n  m ertebe 

dengel i  b ir  9eki lde her bölge ve ha lkı temö i l  etmeye 

çal ı9tığı an la9 ı l ıyor . 

okunduğunda, €lbi6e-i Oömaniye 

albümünün siyah-beyaz fotoğrafla­
rından çizdiği kıyafetlerin ayrıntı ve 
renklerinin Paris'teki müze-sergiden 
alınmış olduğunu söylediği dikkati 
çekmektedir. Bunun da akla gelebi­
len tek izahı, Viyana'daki kıyafetlerin 
bir şekilde Paris'te sergilendiği ve o 
esnada da Racinet veya yardımcıları 
tarafından incelenmiş olduğudur. Ne 
yazık ki şu ana kadar "Kıyafet Müze­
si" içinde sergilenen eşyanın herhan­
gi bir tasvir veya dökümünü bulama­
dığımızdan bu varsayımı sınamaya 
imkan olmamıştır. Keza. Osmanlı 
arşivlerinde de Viyana sergisinin bu 
malzemesinin akıbeti konusunda 
herhangi bir bilgiye ulaşmak müm­
kün olmamıştır. 

Clbiöe-i Oömaniye albümünün on 
beş sene sonra kısmen de olsa renk-

Ko6tumge6chichte / Le Co6tume HiMorique 
adıyla Taschen tarafından 2003 yılında tekrar 
basılmıştır. 

Françoise Tetart-Vittu, �Racinet. Augusre·. 
htm·//www inha fr/fr/ressources/publicatjons/ 
diqionnaire-çritjque-des-historiens-de-1-art/ 
racinet-auguste html. ISon erişim tarihi 20 Kasım 
2104.) 

Mouradgea d'Ohsson, Tableau general de 
ı·�mpire othoman. divi6e en deux partie6 dont 
l'une comprend la ıegi6lation mahometane. 
l'autre. l'hi6toire de l'empire othoman, Paris, 
lmprimerie de Monsieur-F. Didot, 1787-1820. 

Antoine-lgnace Melling, Voyage pittore•que 
de Con6tantinople et de6 riVe6 du Boöphore 
(d'apre• le• deMln& de Mr. Anıotne lgnace 
Melting deMinaıeur et architecıe de la Sulıane 

Hadlge, Paris, Didot I'aine, 1809-1819. 

jacques Drevet (1832-1900), Mısırda ve 1867ile 
1878 Paris dünya sergilerinde Şark üslubunda 
çalışmış olan Fransız bir mimardır. Paul Benard 
(1834-1886) aynı dönemde çalışmış bir mimar, 
Stephane Baron (1830-1921) ise ressamdır. 

Osman Hamdi Bey ve Marie de Launay, Le• 
Co6tumeı5 populaired de la Turquie en 
1873. Ouvrase publie oou• le patronage de 
la CommiMion imperiale de l 'txpo61tion 

univmelle de Vienne. Texıe de Son Cxcf'l/ı•ıırr 
Hamdy Bey, commi••alre genercıl rı ııar 

lendirilerek yeniden devreye girmiş 
olması ilginç bir gelişme sayılabilirse 
de, kıyafetlerin kendilerinin Paris'e 
kadar nakledilip orada sergilenmiş 
olması daha da heyecanlandırı­
cı bir ihtimal halini almaktadır. Bu 
heyecanın bir nedeni bu durumda 
Racinet'nin renklendirmelerinin bel­
gesel nitelik kazanması ve dolayısıy­
la Clbiöe'nin önemli bir kısmını artık 
asıl renklerine kavuşmuş bir şekilde 
düşünebileceğimizdir. Fakat bundan 
da ilginci, Paris'te sergilenen eşya­
nın sergiden sonra bir koleksiyona 
girmiş olabileceği ve dolayısıyla 
Viyana'da sergilenmiş olan bazı kı­
yafetlerin izini yüz kırk sene sonra 
sürmenin bile belki mümkün olacağı 
düşüncesidir. 

EDHEM ELDEM 

BOÖAZIÇI ÜNiVERSiTESİ 

TARiH BÖLÜMÜ 

Mnrie de Launay. membre de la Commi66ion 
imperiale et dujury intemational 1867 et 

ı8n Phototypie par P. Sebah. photographe 

privilegie, lstanbul, lmprimerie du Levant Times 
G Shipping Gazette, ı87J. 

ıo "le dessin des personnages est emprunte aux 

phoıographies des Co•tume• populaire• de la 

Turquie, ouvrage publie a Constantinople, par 

P. Sebah, sous le patronage de la Commission 

imperiale de l'Exposition de 187). a Vienne; et 

les details du costume. ainsi que la coloration. 

pris d'apres Jes modeles en nature exposes 

par l'Union centraledes Beaux-Arts appliques 

a l'industrie (Musee du Costume, 1874). Sur 
ces modeles ont ete egalement relevees l�s 

coupesprincipales despifcesde 1 1• 1  nıtırıı 

representees ... 

Bul/etin de l 'Union cımtr<ıfıı J..1111,1111 1 1 1 1 1 1� 1 1 1  Ilı 
de• Beaux-Am appllqıı • � l / 1 1 1 / 1 /.\ l ı l  ı 1 ı 
(Agusıos 1874). 

ız Paris'te Chmnps 1 ly>ıı•, . lvııı ıı ıılıı ti\ lıilı!Vft 

Serglsl lçln ln11ıı·ılllı 11 lııt v•l\ll llt•ıl1 ıl loıı ı11t 

h ı ııyn�ııı ıılıııı l'ı ı ı ı l'olMI ı l ı ı •tııl tl•tl ı 

y1•r vrııııd ı111 1 1  Ytlııı ılıııı ııı 

Union Centrale 
sergisinin ilanı. 
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BİR TAYLORİSTİ N GÖZÜND N i N ll i  ARLAR İ AR İ :  

WALLACE CLARK 
& COMPANY RAPORU 
ÖZGÜR BURÇAK GÜRSOY 

Taylorizmin  öneml i  tem öi lci leri nden Henry Wal lace Clark, 1 933 yı l ı  baharında 

Türkiye 'ye geldi. Clark. Crken Cum h uriyet dönemin in  tartı�mal ı  kurumları n da n  

İnhiöarlar  İdareö i 'ni n  daha verim l i  i� leti lmeöi  konuöunda b i r  rapor hazı rladı ve 

raporun  wnuçların ı  26  Mayıö 1 933 günü, dört öay�al ık  bir mektupla dönemin  

Gü mrük ve  İnhiöarlar  Veki l i  A l i  Rana (Tarhan) Bey 'e i letti. Bu makalede ö özkonuöu  

ra poru n  özeti ne yer  veriyoruz. 

Henry Wallace 
Clark (ı880-
1948). 

Amerikalı bir endüstri mühendisi 
Frederick Winslow Taylor tarafından 
yazılan ve 19ı ı 'de yayınlanan Prin­

cipletı ot Scientihic Management 

(Bi limsel Yönetim i l keleri) eserinde, 
20. yüzyıl itibariyle gelişen büyük 
ölçekli montaj üretim hattına dayalı 
fabrikaların temel çalışma prensiple­
ri ortaya konmaktaydı. Taylor'un bu 
ünlü eserinde tanımladığı ilkeler bü­
tünü, sonrasında "bilimsel işletme­
cilik (scientific management)" veya 
"Taylorizm" olarak isimlendirildi. Bir 
tür üretim verimli liği metodolojisi 
olan Taylorizm; işin, gerektireceği 
yetenekler ve öğrenme zamanını en 
aza indirecek şekilde olabildiğin­
ce basit parçalara bölünmesini ve 
standartlaştırılmasını amaçlar. Bu 197o'lere kadar üretime hakim olan 
amaca ancak işi yapan kol emeği i le metodoloji olmayı sürdürdü. 
işi planlayan-yöneten kafa emeğinin 
birbirinden tamamen ayrılmasıyla 
ulaşılabilir. Bilimsel yönetim, opti­
mum iş performansının yakalanması 
için, zaman ve hareket araştırması, 
maliyet muhasebesi, araç-gereç ve 
iş alanı dekorasyonu önerir.• Taylo­
rizm, işçinin son "mülkiyeti" olarak 
kalan "zanaatkarlık" bilgisini de elin­
d n alarak onu "yönetimin oyuncağı" 
h. lln g len bir "üretim faktörü"ne 
d nü türm ki b 1 a eleştirilse de,ı 

20. yüzyılın ilk çeyreğinde, başta 
Amerikan sanayisinde olmak üzere 
üretimi yeniden organize eden Tay­
lorizmin önemli temsilcilerinden biri 
de Henry Wallace Clark idi. Clark, 
1880 yıl ında Amerika'nın Ohio eya­
letinin çok önemli i ş  ve ticaret mer­
kezlerinden biri olan Cincinnati'de 
doğmuştur. Danışman mühendis 
olarak girdiği iş hayatına, 1907'de 
Amerikan iş  dünyasının büyük ve 

önemli şirketlerinden olan Reming­
ton Typewriter Company'de başlar. 
19ıiye kadar on yıl süre ile çalıştığı 
Remington'daki i ş  tecrübesi, Clark'ın 
H. L. Gantt Company'de personel 
mühendisi (staff engineer) ve U.S. 
Shipping Board'da planlama depart­
manı müdürü (head of scheduling 
department) olarak devam etmesinin 
önünü açar. 192o'de ise Clark, Walla­
ce Clark li Company isimli endüstri 
ve mühendislik danışmanlığı hizme­
ti sunan şirketini kurar. Hayatının 
sona erdiği 1948 yılına kadar da New 
York'ta şirketinin başında kalır.ı 

195o'lerde Amerikan Makine Mühen­
disleri Derneği (American Society of 
Mechanical Engineers) tarafından 
adına "bilimsel işletmeciliğe katkı" 
ödülü konacak kadar önemli bir sima 
olan Henry Wallace Clark, 1933 yılı 
baharında Türkiye'ye geldi. Türk­
Amerikan i lişkilerinin bu erken dö­
nemi konusunda önemli bir uzman 
olan Roger Trask'ın belirttiğine göre, 
Clark'ın Türkiye'ye gelmesini sağ­
layan gelişme, iktisat Bakanı Celal 
Bayar'ın 1932'de dönemin Amerikan 
elçisi Charles H. Sherrill aracılığıy­
la p k çok Amerikalı uzmanı ülke­
Y dnv ı etmesiydi.• Bu davet, ilk 



etapta gümrük yön timi v hukuku 
ile demiryolu taşıma ıl ığı konularını 
kapsadı. Ardından. 1932 sonlarında 
altı kişilik bir uzman kadrosu daha 
Türkiye'ye çağrıldı. Wallace Clark, 
işte bu altı kişiden biri olarak tütün, 
alkol ve tuz inhisarını incelemek üze­
re ülkeye geldi. Clark, bu pozisyonu, 
Türkiye' de ticari ataşe olarak bulunan 
ve Amerikalı uzmanların Türkiye'de 
görevlendirilmesinde hayli etkili 
o'lan julian E.  Gil lespie'den haber al­
mıştı. Ardından ise, Türkiye'ye gelip 
kendisinin ve ekibinin çalışma koşul­
larını belirleyecek kontratı şahsen 
yapmıştı.5 

başlık dahi, bir Tayloristin zihin dün­
yasını tam olarak yansıtmaktadır. 
Üretim planlamasının "ziyanı" orta­
dan kaldıracak şekilde yapılması, en­
vanter tutma maliyetinin azaltılması, 
"müsmir olmayan yerlere" sermaye 
yatırmayarak verimli l iğin artırılması 
ve satış odaklılık "bilimsel" işletme­
cil iğin bugünün dahi merkezi konu­
larıdır. 

Girişte sunulan bu ana ilkelerin ar­
dından Clark raporu, inhisarlar öze­
linde durumu detaylandırır. Tütün, 
içki, tuz ve umumi müdürlük için 
ayrı ayrı hazırlandığından bahsedi-

Gümrük v 
inhisarlar 
Vekili Ali Raıı 1 
(Tarhan) Bey. 

Clark ' ın  ça l ı 9ma ları n d a n  Türk h üküm eti ta ratından  övgüyle  ööz edi löe de, Mayıö 

1 93. {te kontra tı na  wn veri l i r. Amerikan h ü kü m eti n i n  ti cari ata9eöi  G i l leöp ie, 

Türk hükü meti n i n  da n ı9man l ık hizmeti a lmaya öon verm e kara rı nın, Cla rk 'ın 

öneri lerinde n  "açık bir 9eki lde rahatöız o la n "  İnh iö arla r  Umum M ü d ü rü 'n ü n  

"entrika ları "  n edeniy le  o lduğu nu bi ld irmektedi r. 

lnhisarlardaki çalışmalarını müte­
akip, Wallace Clark, 26 Mayıs 1933 
günü, hazırladığı raporun sonuçlarını 
kaleme aldığı dört sayfalık bir mek­
tupla dönemin Gümrük ve inhisarlar 
Vekili Ali Rana (Tarhan) Bey'e i letti. 
Mektup, inhisarların önceki sene tek 
bir idare altında toplanmasını, "daha 
iktisadi ve müessir bir tarzda işletil­
mesi hedefine doğru büyük bir adım" 
olarak tanımlayarak başlıyor. 6 Ger­
çekten de, Cumhuriyet'in kurulma­
sından sonra milli ya da yabancı ser­
mayeli inhisarlar farklı farklı idareler 
i le yönetilmekteydi. Demirbilek'in 
deyişiyle, hem bu inhisarların -özel­
likle yabancı sermayeli olanlarının­
başarısızlıkları, hem Dünya Buhranı, 
hem de ülke içinde uygulamaya ge­
çilen devletçilik nedeniyle inhisar­
lar, ı93ı'in sonunda yeniden şekil­
lendirildi. 21 Aralık ı93ı 'de kurulan 
Gümrük ve inhisarlar Bakanlığı; tuz, 
tütün, ispirto ve ispirtolu içkiler, ba­
rut, av saçması ve fişek inhisarlarını 
tek bir inhisarlar Umum Müdürlüğü 
altında k ndi bünyesine aldı.1 

Clark, inhisarların birleştirilmesi 
"ıslahatı"nı olumlu bularak başladı-

ğı sunum mektubuna, ana hedefin 
"varidatın sağlamlaştırılması" oldu­
ğunu göz önünde bulundurarak şe­
killendirdiğini söylediği önerilerini 
dört başlık altında toplayarak devam 
eder: " imalat ve büro işlerinde daha 
iyi usuller kullanarak ve boş yere zı­
yanı ortadan kaldırarak maliyetleri 
indiriniz. Envanterlerden sermayeyi 
kurtarınız. Müsmir olmayan yerle­
re sermaye yatırmaktan çekininiz. 
Satışları arttırınız."B Sad c bıı eli ı t 

len dört raporun, yaklaşık 220 öneri 
içerdiğini belirtir. Arşivlerde bahsi 
geçen bu dört ayrı raporun asılla­
rını bulmak mümkün olmadıysa da, 
Clark'ın Ali Rana Bey'e yazdığı sözü 
geçen kısa sunum mektubu, rapor­
ların içeriği i le ilgili gayet doyurucu 
bilgi vermekte. Bu mektupta yazdığı 
gibi, Clark'a göre, bu 220 önerinin bir 
bölümünü halihazırdaki icra amirle­
ri yapabilirler. Fakat bazılarını ise, 
"kuvveden fiile çıkarabilmek için 
Türkiye'de bulunması kabil olmayan 
daha büyük tecrübe ve asri idare 
tekniğine daha iyi vukuf lazımdır."9 
Bu vukfu ise, elbette Wallace Clark 
Şirketi sunabilecektir. Danışman­
lık hizmetinin devamının önerildiği 
mektubun bu bölümünü, öneriler­
den beklenen sonucun zamanlaması 
izlemektedir. Clark'a göre "çok bü­
yük bir süratle yürünse dahi" iki 11<' 

içinde tatbik edilebilecek bu ısl ıl ı ı ı ı  
programının "bütün m nfıııı ı " I  1111 ı ı �  
üç sene sonra alınabll< rpk ı h  1 ı ı 
müteakip sen dr <I ı ı ı ı  111 ı ı ı l ı �  l ı l ı  
metinin d ViH111 1 1, l ( ' l l l ı  •I , m lyfll I 1 
Eylül'd yııpılııı I� 1 1 1  1 1 1 i l 1 1 1 ı l 1 1 1  
Fylill'c � ıtlııı ı·ı·� ı ı ı 1 lıı ı 11 
1 t i! i l  ptı ı 1110 1 1 1 1 1 1 pi Hl 1 1 1 ı 

Frederlck Taylor 
(1856-1915). 
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inhisarlar 
idaresi 
Gaziantep 
binası. 

liye usulleriyle başlanmaması gerek­
mektedir. Ama Clark'a göre yine de 
inhisarların "sahayı hazırlamak" için 
yapabileceği çok iş vardır. Tavsiyeler 
şu şekilde sıralanmıştır: 

"TÜTÜN: 

Yeni mübayaa proğramını hazırlayı­
nız. Nevileri sadeleştiriniz. Üsküdar 
deposunda 'aydınlık' penceresini ve 
asansörünü yaptırınız. Tavsiye edi­
len masa ve iskemlelerin modellerini 
yaptırınız. Tonga balyası için 'prese' 
alınız. inşaat şubesinin başına ener­
jik bir adam koyunuz. Bu zat, ambar 
ve fabrikaları tamire başlasın, ve ye­
niden inşası lazım olanların planları-

İÇKİ: 

Fransız mutahassısını geri getiriniz 
ve bu mevsim şarap ve konyak ima­
lini arttırmak için hazırlık yapınız. 
Kabataş deposunu boşaltıp yeniden 
tertip ediniz. Paşabahçede soma kıs-

yerler için adam bulunuz. Ankaraya 
nakil hususunda bir karar veriniz."ıo 

Dört ana ilke doğrultusunda hazırla­
nan öneri listeleri, yazının girişinde 
kısaca tanıtılan Taylorist idare felse­
fesini açıkça ortaya koymaktadır. Üs-

mı için tavsiye edilen tadilatı yapınız küdar tütün deposundaki "aydınlık" 
ve su kontratını imzalayınız. İ ki nevi 
şarabın reklamı, satış usulleri ve pi­
yasaya çıkarılması için planlar hazır­
layınız. içki perakendecilerinin ver­
gilerini indiriniz. lstanbuldaki idare 
için yeni ve daha kuvvetli bir kadro 
seçiniz. 

TUZ: 

pencerenin ve asansörün durumun­
dan, masa ve sandalyelerin tedariki­
ne, Kabataş içki deposunun yeniden 
tertibinden, Paşabahçe fabrikasının 
su kontratının imzalanmasına kadar 
detaylı öneriler, üretim verimliliğinin 
artırılması için gereken araç-gereç 
ve iş alanı dekorasyonunun merkezi 
yerini örneklendirmektedir. iş akı­
şında zamanlama ve planlamanın 

nı  hazırlasın. Üç nikotin fabrikası için imalat mal iyetlerini indiriniz, ve Ça- önemini, "sonbahardan evvel bütün 
lazım olan malumatı elde ediniz ve maltı ve diğer memlahalardaki ahvali sigara fabrikalarının temizlenmesi ve 
planlarını hazırlayınız. Sigara formul­
lerini tadil ediniz fakat mevkii tatbi­
kata koymayınız. Rutubetlendirme, 
kurutma ve ısıtma cihazları hakkında 
malumat ve 'spesifikasyon' bulunuz. 
Tütünlerin mümkün mertebe az 'el­
lenmesini '  temin ediniz. Son baharın 

n meşgul devresinden evvel bütün 
1 Ara makinelerini temizleyip tamir 
diniz. Nakdi ikramiye piyangosunun 

teferruatını işi yiniz. 

ıslah ediniz. Lazım olan teknisyenleri 
bulunuz. Ankara Tuz idaresini Umum 
Müdürlükle tevhid etmeye hazırlanı­
nız. Fiyatlardaki tadilat için hazırlık 
yapınız. 

UMUM MÜDÜRLÜK: 

İyi 9ir �atış müdürü bulunuz. Yeni sa­
tış siyaset ve usullerini hazırlayınız. 
Teşkilat şemasındaki yeni memurl-

tamir edilmesi" veya "reklam ve satış 
usulleri planlarının hazırlanması" ör­
neklerinde görmek mümkündür. Bi­
limsel işletmeciliğin alametifarikası 
olan, işin planlanması -yönetilmesi 
ile yapılmasının birbirinden ayrılma­
sı, yani "idare"nin önemi de raporun 
önerilerind çarpı ı bir şekilde gö­
zükm kt dlr. Tü ıün inşaat şubesinin 
başına " n rjlk bir adam" koyulması, 
"Frıınsı1 müı hassısı"nın içki inhi-



"yeni ve daha kuvv t l l  bir kadr " e­
çilmesi, lnhisarlc r Umum Müdürlüğü 
için "iyi bir satış müdürü" ve "teşkilat 
şemasındaki y ni m muriyetler için 
adam" bulunması bu bağlamda de­
ğerlendirilebilir. 

Ana hatları Wallace Clark'ın Ali  
Rana Bey'e yazdığı kısa mektupta 
sunulan inhisarlar raporu, Türk ta­
rafınca beğeniyle karşılanır. Öneri­
lerini gerçekleştirmesi için Wallace 
Clark, 1933-1934 arasında Türkiye'de 
işe alınır. 1 1 Trask'ın aktardığına 
göre, Clark'ın çalışmalarından Türk 
hükümeti tarafından övgüyle söz 
edilse de, Mayıs 1934'te kontratına 
son verilir. Amerikan hükümetinin 
ticari ataşesi G i l lespie, Türk hükü­
metinin danışmanlık hizmeti almaya 
son verme kararının, Clark'ın öne­
rilerinden "açık bir şekilde rahatsız 
olan" inhisarlar Umum Müdürü'nün 
"entrikaları" nedeniyle olduğunu 
bildirmektedir. 12 G i llespie'nin Ame­
rikan otoritelerine, entrika yaparak 
Clarke'ın danışmanlık hizmetinin de­
vamına engel olan kişi olarak ilettiği, 
dönemin inhisarlar Umum Müdürü 
ise Hüseyin Hüsnü (Çakır) Bey'dir. 
1913 'te başladığı memuriyet haya­
tına bürokraside muhtel i f  görevler 
üstlenerek devam eden Çakır'ın, in­
hisarlarla ilişkisi 1926'da başlar. Bu 
yıl ,  Şeker lnhisarı'nda teftiş heyeti 
reisi olarak göreve başlayan Hüse­
yin Hüsnü Bey. ı93ı'de inhisarlar 
Umum Müdürlüğü'ne yükselir. Üç yıl 
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sürdürdüğü inhisarlar Umum Müdür­
lüğü görevi, ı935'te İzmir mi l letvekili 
seçilmesi i le son bulur. 13  

Cumhuriyet'in kuruluşundan 193o'a 
kadar yürütülen inhisarlar siyaseti­
nin çok büyük tepki çektiği tarihçili­
ğimizde bilinen bir gerçek. Özellikle 
Serbest Cumhuriyet Fırkası'nın ku­
rulması ve kapanması arası geçen 
dönemde, Fethi Bey'in eleştiri okları 
en fazla bu konu üzerinde yoğun­
laşmıştı. Temelde, bireylerin dev­
let eliyle zenginleştirildiğine dönük 
yoğun eleştirilerin baskısı altındaki 
lnhisarlar, 14 1931 sonunda Maliye 
Vekateti'nden Gümrük ve inhisarlar 
Vekateti'ne devredilip tek bir idare­
de toplanarak revize edildi. Wallace 
Clark Şirketi'nden inhisarların refor­
mu için danışmanlık hizmeti alınma­
sı, bu tarihsel bağlam içerisinde bir 
adım olarak anlamlıdır. Bu hizmet, 
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Gil lespie'nin iddia ettiği gibi Hüseyin 
Hüsnü Bey' in kişisel çıkar hesapları ile 
yürüttüğü ayak oyunları nedeniyle mi 
son bulmuştur, bilinmez. Lakin, Clark 
raporunun "yeni, enerjik, iyi, daha 
kuvvetli" gibi sıfatlarla ihtiyacının al­
tını çizdiği "asri idare ve iş an'anası" 
tekniğine sahip - bugünün tabiriyle 
söylersek - "insan kaynağı" problemi­
nin, Hüseyin Hüsnü Bey dahil olmak 
üzere halihazırdaki inhisar kadro­
larında sıkıntı yaratmış olabileceği 
büyük ihtimal .  Her durumda, Erken 
Cumhuriyet dönemi siyasi ve iktisadi 
tarihinin en tartışmalı kurumlarından 
lnhisarların, bir Tayloristin gözünden 
ne şekilde göründüğü ve nasıl "ıslah" 
edilebileceğini göstermesi bakımın­
dan Wallace Clark raporunun gün 
ışığına çıkması önemlidir. 
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iV.  KILIÇ ARSLAN DÖNEMİ  
. SARUS, KAYSERIYE VE DEVELU 

. . . D IRHEMLERININ UYUMU 
YILMAZ İZMİRLİER 

Kayöeriye Anadolu Selçuklu Devleti 'nin merkezinde ve öneml i  b ir  9ehird i r. 

ll. Keykavuö ve iV. Kı l ıç  Arö lan burada para darp edemeyince Kayöeriye 'nin iki 

kaöabaöın ı ,  yan i Devel u ve Saruö 'ı da rp yerleri o larak  öeçmi9lerdir. Develu 

JV. Kıl ıç  Arö lan (H. 655-664) dönemi 60nunda uaal iyetin e  60n verm i9tir. Saruö iöe 

lll. Keyhüörev (H. 664-682) dönemi öüreö ince de uaa L iyetini öürdürmü9tür. Anadolu 

Selçuk Devleti 'nde h icri 7.  yüzyı l  öon çeyreğinde doğuda darp uaa l iyetleri çok artmı9, 

batıda da devlet ad ına para darb ın ı, kurulmakta o lan beyl ikler ü6tlenmi9lerdir. 

iV. Kılıç Arslan dönemi, Anadolu 
Selçuklu Devleti'ndeki çalkantıların 
kalıcı hale geldi�i bir zaman dil imi­

dir. lran Moğollarının 1243 Kösedağ 
Savaşı'ndan sonra hakim olduğu 
Selçuklu Devleti'nde sultanlar İ l ­
hanl ı  hanının onayı i le başa geçi­
yorlar ve hanın elinden yarlık almak 
için o dönemdeki i lhanlı başkenti 
Tebriz'e gidiyorlardı. Her ikisi de i l .  
Keyhüsrev'in oğlu olan i l .  Keyka­
vus ve iV. Kılıç Arslan sultanlık için 
adaydı. i lhanlı Mengü Han ikisini de 
Tebriz'de kabul edip sultan olabil­
meleri için gerekli yarlıkları kendi­
lerine verdi. Ülke iki sultan arasında 
bölünüyordu. Buna göre il. Keyka-

vus Kızıhrmak'ın batısında, iV. Kılıç 
Arslan ise doğusunda hüküm süre­
ceklerdi. Ancak Kızılırmak büyük bir 

yay çizerken doğu i le batı istikame­
tinde aktığından bu ayırım boşlukta 
kalıyordu. 2005 yıl ında yayınladı­
ğım bir makalede iki sultan arasın­
da çizilen sınırı nümizmatik veri­
ler ışığmda şöyle tespit etmiştim'. 
"Samsun-Sinop sınırından, mesela 
Alaçam'dan başlayan hat Merzifon 
üzerinden Kayseriye'yeı gelmekte, 
Kayseriye'den Develu'yu batıda bı­
rakarak lskenderun Körfezi'ne in­
mekteydi .  Sınırın Kayseriye'den geç­
tiğini söylemek için geçerli bir neden 
var. önemli bir darp yeri olmasına 

karşılık, burada iki sultanın hüküm­
darlık döneminde, yani H.655-659 
tarihleri arasında hiç para darp edi l­

memiştir." 

Bu dönemde her iki sultan da 
hakimiyet alanlarını pekiştirmek ve 
halka yaymak için birçok şehirde 
yeni darp faaliyeti başlatmışlardır. 
Bu şehirlerden batıda Develu (Deve­
li) ve doğuda SarusJ (Sarız) yeni darp 
şehirleri olarak H.656 yılında faaliye­
te başlamışlardır. Kayseriye Anadolu 
Selçuklu Devleti'nin merkezinde ve 
önemli bir şehirdir. 11. Keykavus ve 
iV. Kılıç Arslan burada para darp ede­
meyince Kayseriye'nin iki kasabasını, 



yani Develu ve Sarus'u darp yerleri 
olarak seçmişlerdir. Develu iV. Kıl ıç 
Arslan (H.655-664) dönemi sonunda 
faaliyetine son vermiştir. Sarus ise 
i l i .  Keyhüsrev (H.664-682) dönemi 
süresince de faaliyetini sürdürmüş­
tür. Anadolu Selçuk Devleti'nde hicri 
7. yüzyıl son çeyreğinde doğuda darp 
faaliyetleri çok artmış, batıda da 
devlet adına para darbını, kurulmak­
ta olan beylikler üstlenmişlerdir. 

il. Keykavus i le iV. Kılıç Arslan ara­
sındaki kıyasıya rekabet, arkasında 
Pervanelerden güçlü bir şahsiyet bu­
lunan iV. Kılıç Arslan lehine sonuç­
lanmıştır. Muinüddin Süleyman Per­
vane çocuk sultan adına ve ondan 
sonra tahta geçen i l i .  Keyhüsrev za­
manında, i lhanlılar tarafından idam 
edildiği H.676 yılına kadar yaklaşık 
20 yıl süre devleti tek başına yönet­
miştir. O kadar güçlüydü ki H.655 
yılında daha sonra Pervane Oğulları­
nın merkezi olacak Sinop'ta ve H. 660 
yıl ında da adını kendi adına izafe­
ten Süleyman-iye olarak değiştirdiği 
Malatya' da para darp ettirmiştir. 

Kayseriye ile kazaları Sarus ve 
Develu'da darp edilen paralar arasın­
da çok yakın benzerlikler vardır, öyle 
ki "bunların kalıpları aynı hakkakın 
elinden çıkmış" dedirtecek kadar. Bu 

şehirlerin H.661 ile 662 yıllarında darp 
ettikleri paraları karşılaştıracağız. 
Çünkü Develu il. Keykavus adına yal­
nız H.656 yılında para darp etti ve faa­
liyete tekrar iV. Kılıç Arslan dönemin­
de H.66ı'de başladı. Kayseriye'de yine 
H.661 yılında para darbına başladı. 
Sarus ise H.656 yılından H.664 yılına 
kadar para darbına ara vermemiştir. 

Üç darp yerinin H.661 tarihli pa-

kakın kazıdığı kalıplardan darp edil­
miş gibidir. Aynı hakkak olmasa bile 
aralarında çok yakın ilişkiler olduğu 
kesindir. (Kayseriye dirheminde ya­
zılar Develu ve Sarus dirhemlerindeki 
yazılara göre daha yüksek kabartma 
gibi görülüyor, fakat bu paralardaki 
az veya çok aşınmadan kaynaklanan 
bir yanılsamadır.) 

Paraların arka yüzlerine bakarsak, 
ralarını karşılaştıralım. Ön yüzde darp yerlerinin yukarıda ve tarih-
yukarıda süsleme görülüyor. Sonra 
sultanın lakabı, künyesi, adı ve baba 
adı yer alıyor, her satırda aynı keli­
meler bulunuyor. "Elsultan elazam / 
Rükneldünyaveldin ebu / elfeth Kıl ıc 
Arslan bin / Keyhüsrev4". Yukarıda­
ki cümlenin Arap harfleriyle ve para 
üzerindeki şekliyle yazıl ışı :  

�l L>.ı.l!IJ t.,ı.dı r:fi.J ı �yı 0Lbl.....Jı 
J� / � L,ı)l...) � &ili / 

Yazıları kaligrafi yönünden incelersek 
büyük benzerlikler görürüz. Harflerin 
incelik ve kalınlıkları yazılış biçimleri 
ile "ebu" kelimesinin 'veldin" hece­
lerinin üzerinde bulunuşu bir nevi 
istiftir ve hepsinde aynıdır. Nokta­
lamaları hesaba katmıyorum, çünkü 
paralarda yer darlığından dolayı nok­
talar genellikle konulmamıştır. Bun­
lardan Develu i le Kayseriye paraları o 
kadar birbirine yakındır ki, aynı hak-

!erin en altta olduğunu görürüz. 
Develu örneğine bakarsak; "Durube 
biDevelu / elimamel Masum / bil lah 
emir elmüminin / sene ahad sittin 
sittemiye." Arap harfleriyle ve para 
üzerindeki şekliyle yazılışı: 

ı" _,..-..JI ı"IA 'il / _,ı J.lı y .fa 
.Wl....:i....ı ��I � / LJ:!l.o_;..JI .J:!AI � / 
önce 'imam el Masum bil lah"ın 
kim olduğuna bakalım. Son Abbasi 
halifesi 'imam el Mustasim billah" 
Bağdat'ta H.656 yılında l lhanlı lar ta­
rafından öldürüldükten sonra, Ana­
dolu Selçukluları Abbasi halifesine 
bağlılıklarını bildirmeye devam t ­
mişlerdir. Bunu paralar üz rlnd , il 
dürülen halifeye lzaf ten Pıwlıl • "t•I 

Masum", nadir n dt "t 1 Mıı ııı  ı ı t t" 
diye adlandırnrnk ı ı ı ı  ı ı ı l  lı ı ı l l ı  
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parasındaki yazı örneği: "El imam el 
Mustasim / durube biDevelu / billah 

mir elmüminin / sene esnin sittin 
sitt miye5." Para üzerindeki Arap 
harfleriyle yazıl ışı :  

}J.l.i '-:-lfa / �\ i'L...�I 
<ÜW......... ı.; .ı...:ı... ı �_;....!\ .):!Al � /  

El  Mustasim yazısı üzerinde bulunan 
motifler birbirine çok benziyorlar; 
Develu örneğinde vazo içerisinde çi­
çekler, Kayseriye örneğinde üleur de 

lietı görüyoruz. Darp yeri yazılarının 
her iki tarafında altı noktalı yıldız 
kullanılması da ortak özelliklerden 
birisidir. 

i l .  Keykavus ve iV. Kılıç Arslan iktidar­
larından önce, 3 kardeşin müşterek 
saltanatları (H.647-655) döneminde 
Selçuk Devleti'nde yalnız 5 darphane 
faaliyetteydi. Bunlar Konya, Kayseri, 
Lulua (Hasangazi-Ulukışla), Malatya 
ve Sivas darphaneleriydi. 

neklerde öldürülen halifenin masu- lunan, d-Hiçbir dini ibare içermeyen, 
miyetine vurgu yapılıyor. gibi değişik modeller bulunmaktadır. i l .  Keykavus i le iV. Kılıç Arslan ara­

Anadolu Selçuklu Devleti i lhan­
l ı  valileri tarafından yönetilirken, 
darphane yönetimlerinin i lhanlı la­
rın öldürdüğü halifeyi 'Masum' veya 
'Muazzam' sıfatlarıyla yüceltmelerini 
cesaret olarak görmek mümkündür. 
Bu adlandırmaların Selçuklu devleti­
nin resmi politikası olduğunu düşün­
müyorum. Bu dönem paralarında 7 
değişik tip vardır ve darphaneler bu 
tiplerden istediği modelde para darp 
etmiştir. Hatta darphaneler bir veya 
birkaç yıl içerisinde para tipini değiş­
tirmek özgürlüğüne dahi sahipti. Bu 
para tipleri içinde: a-Halife adı (Ha­
l ifeye izafeten 3 değişik ad) bulunan, 
b-Kelimeyi Tevhit yazılı olan, c- Keli­
meyi Tevhit i le imam adı beraber bu-
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Müzeleri Te�hirdeki t.tami Sikkeler 
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Burada her üç örnek de, yazıların 
yerleştirilmesi ve kaligrafi sti l i  yö-
nünden çok benzerdirler. 

H.662 tarihl i  Develu ve Kayseriye 
paralarını ele alal ım. 

Ön yüzdeki yazılar yukarıdaki H.661 
tarihlilerle aynı .  Elsultan elazam / 
Rükneldünyaveldinebu / elfeth Kıl ıc 
Arslan bin / Keyhüsrev. 

Arka yüzde darp yerinin ortada ol­
ması (Selçuk paralarında çok çok 
nadir görülen bir durum) ve halife 
adının bu sefer "el Mustasim bil lah" 
olarak yer alması ortak özelliklerdir. 
En altta tarih yer almaktadır. Develu 

sında ülke toprakları ikiye bölündük­
ten sonra yeni faaliyete geçen darp­
hanelerle sayı bir anda ı6'ya yüksel­
di; Ankara ( ı  yıl), Antalya, Amasya 
(ıyıl), Amid, Arz (Erzurum), Develi, 
Erzincan, Gümüşpazar, Kayseri, Kon­
ya, Lulua, Madenşehir (Gümüşhane), 
Malatya (ve Süleyman-iye), Sarus, 
Sinop (ı yıl) ve Sivas. Kısa bir süre­
de bu kadar çok darphaneye hakkak 
yetiştirmek imkansız gibi görülebilir. 
Ancak yukarıda örneklerini verdiğim 
darphanelerde olduğu gibi bazı atöl­
yeler müşterek kul lanılmış olmalıdır. 
Ayrıca bu eski darphanelerde yeni 
yetiştirilen hakkakların da, kendile­
rine öğretilen ustalarının stillerini, 
gittikleri atölyelerde kopya edecek­
leri göz önünde bulundurulmalıdır. 
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Codrington. O.: Mu&elmanNumi&matic&, Amsterdam, 2009. 

1970. 

DİPNOTLAR 
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Şehır ııdlnrı ıınro Owrlndekl yazılışlarıyla 

alınmıştır. Develu: Develi, Kayseriye: Kayseri ve 
Sarus: Sanz'dır. 

Sarus için Zambaur "Ceyhan nehrinin adı 
olduğunu ve aynı adlı bir şehirde olabileceğini" 

söyler. lbrahim Artukise "Siirt'in Şirvan kaıasına 
baglı bir köy"der. 

Arap harfleriyle olan yazının Latin harfleriyle 
yazılışında Türkçe dil kurallarına uyulmuştur. 

Tarihin önemli bir bilim dalı oldugu Almanya' da. 
Arapça bir meıin Arap harflerinden Latin 
harflerine çevrilirken Almanca dil kuralları 
uygulanır. Ülkcmlıde 1 e ıarlhçil�r, aynı işlem 
sırasında. kıırıırlılıklo Arapça dil kurallarına 
uymnktndırlnr 

Araptn yn11yl verilen tarihlerde Selçuklu 
hnkkııklıırının huluşlnrıolan kısaltmaların 
ııy�ıılrındınını qörOyoruz. 
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1 9. ASIRDA B İR  KADI N  HATTAT 
. 

ŞERiFE FATIMA ZEHRA HANIM 
HİLAL KAZAN 

Şeri�e Fatım a  Zehra Hanı m 'm gü n ü m üze u l a� a n  eöerleri nden i lki b i r  m üzayede 

kata loğun d a  raötladığımız 1 234/1 8 1 8- 1 9  öeneö ine  a i t  b aklava �ekl inde bir  Hi lye-i 

Şeri�e Levhaöı  d iğeri iöe iötinöah etmi� o lduğu  İöta n b u l  Üniverö iteöi Kütü ph a neöi 'nde 

T93 6  enva nter  n u m a ral ı  ve 1 25 1/1 83 6  ta rih l i  Abdu l lah  SaUihaddin-i U��aki'n i n  

tercü me ettiği "Hz. A l i  D iva n ı "d ır. Ayrıca Ba�ba kan l ık  Oöman l ı  Ar�ivi 'nde bu lunan  

29  Zi lh icce 1 24 9/9 Mayıö 1 834 tarih l i  b i r  belgede oğ lu  Müderriö Oöm a n  Sa 'ib 'i n  

tercüm e  ettiği b i r  tıp kitabın ı  tem ize çektiği kaydı bu lunmaktadır. 

Hırka·! Şerif 
Şeyhi Osman 
Üveysi ketebeli 
Fatih Nişancı 
Mehmed Paşa 
camıı tamir 
kitabesi. 

Birçok kaynakta genel olarak kadın· 
lar ya da her hangi bir i l im, bi l im ve 
sanatla uğraşan geçrı:ıişteki kadınlar 
hakkında isimlerinden ve sayıların­
dan başka çok az bilgiye rastlanması 
alışıla gelmiş bir durumdur. Hayat­
larını yazmak istediğinizde birkaç 
cümlelik bilgiye bile ulaşmak zor­
dur. Fakat nadiren, birisi hakkında 
beklenmedik bir şekilde, farklı yer 
ve zamanlarda bilgi ve belgelerle 
karşılaşırsınız. işte uzun müddettir 
farklı bir amaç ve konuyla i lgi l i  ola­
rak yazılmayı bekleyen bu çalışma, 
bulunan son değerli bilgilerle daha 
farklı bir boyuta taşınmıştır. 

19.  asır Osmanlısı diğer yüzyıllardan 
farklıdır. Hızla değişen imparator­
luğun yeni yüzü devlet idaresinden, 
eğitim ve sağlığa birçok alanda yeni­
likleri beraberinde getirirken, sosyal 
hayat ve kadının sosyal hayattaki 
konumu da daha dışa dönük olmaya 
başlamıştır. Bu nedenledir ki bu asır­
da yaşamış kadın hattatların sayısı 
geçen asırlara kıyasla göreceli olarak 
artmıştır. Çalışmanın konusu olan 
Hattat Şerif Fatıma Zehra Hanım, i l .  
Mahmud v Sultan Abdülmecid dev­
rind yaşamış olan bu kadınlardan­
dır. Aynı zamanda Hz. Peygamber'in 



17. asırdan beri istanbul'da bulunan 
ve günümüze ulaşan Veysel Karani'ye 
gönderdiği mübarek hırkasının şeyh­
lerinden Osman Üveysl'nin torunla­
rından biridir. ' 

Tam adı Seyyid Osman Üveysi b. 
Seyyid Mehmed Said b. Osman olan 
zat-ı muhterem, Veysel Karani'nin 
kardeşinin soyundan gelmekte olup, 
Fatih, Nişancı Mehmed Paşa Camii 
imamlığı yapmış aynı zamanda dev­
rin ileri gelen hattatlarından Dede­
zade Seyyid Mehmed Efendi' den (v. 4 
C.evvel 1 173 /24 Aralık 1759) ta' l ik ya­
zıyı meşk ederek hüsnühat icazetini 
almıştır. imametin haricinde camiye 
yakın bir yerde ikamet edip sahip 
oldukları mübarek hırkayı ziyarete 
gelenlere göstermiştir.2 1766 büyük 
lstanbul depreminden sonra Sultan 
III. Mustafa'nın tamiratları arasında 
yer alan ve mihrabında uzun yıllar 
oturduğu Nişancı Camii'nin tamir 
kitabesini de güzel bir talikle Osman 
Efendi yazmıştır. 

Şerife Fatıma Zehra Hanım bi lgi 
ve belgelerden öğreni ldiğine göre 
Osman Üveysl'nin kızından olan 
torunudur. Babası büyük bir ihti­
malle müderrisin-i kiramdan Zihni­
zade lbrahim Edhem Efendi'dir 
(v. 12 13/ı798).ı Bu bilgi eğer doğru ise 

Şerife Fatıma Zehra Hanım 179o'lı 
yıl larda dünyaya gelmiştir denilebi­
l ir.  Ayrıca Edirnekapı Şehitl iği 'nde 
bulunan Hz. Ebu Bekir ve Hz. Ömer 
neslind n g !enlerin medfun oldu-

ğu hazirede Hırka-i Şerife şeyhle­
rinden ve soyundan olan zevat-ı 
kiramın da kabirleri mevcuttur.4 
Bunlar arasında 1253/1838 tarihin­
de vefat etmiş babası Külahizade 
Tahir Efendi olan bir Şerife Fatıma 
Hanım'ın da kabri bulunmaktadır. 5 

Lakin şahidede kayıtl ı  vefat tari­
hi  ile aşağıdaki belgede yer alan 
1263/ı847 olan vefat tarih i  arasında 
on yıllık fark mevcuttur. Bu durum 

ise mezar taşının aidiyeti hakkında 
şüphe uyandırmaktadır. 

Şerife Fatıma Zehra Hanım, 1216/18 ı 
02 yılında, i l i .  Selim d vrlnd • lrıll 1 

�'.·/ 
�.: •t 

-

imtihanı birincilikle kazanıp saray 
muallimi olan Muğlalı Hoca Abdurra­
him Efendi ile evlendirilmiştir. Bu iz­
divaçtan müneccimbaşı Osman Saib 
Efendi (v. 1280/1864) dünyaya gelir. 
Osman Saib Efendi, tıp, astronomi, 
akli ilimler, felsefe, matematik v din 
i l imlerini tahsil etmiş, Arapça, F ırs 
ça ve Fransızca gibi d vrln ln  ı ı ıoıl ı 

di l lerini de iyi bilir hlrlı l l ı  l ' t i ı l l  
si önce tıbbly d< 1 1 1 1 1  ı l l l ı ı ı  ı ı 1 

daha s nra d ı ., ı ı ııydıı 1 1 1 1 1 1 11 1 ı ı ı ı  

başılık Yflr>nı ı , ı ı ı  " I lı ı lı ı ı o lı ı ı  

H ırkıı 1 Şı•ıl l ı •  ı �l ı l l  1 
cıııyı ı ı yytı l  it 1 1 1 1 1 1  ı l  

Edlrn k111ıı 
Şehitli l'nd( 
haılrede 
bulunan l l ırk11 1 
Şerif yhl 
hafide 1 Şerife 
Fatma Hanım'n 
ait mezar taşı. 

BOA, HAT. 
695/33545 
Osman Sa'lb'ln 
Fransızcadan 
tercüme ettl�I 
tıp kitabım 
annesinin 
temize çektl�lne 
dair belgesi. 

Hattat Şerife 
Fatıma Zehra 
Hanım'a 
dedesinden 
maaş tahsisi. 

1 
1 

"' 
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Hattat Şerife 
Fatıma Zehra 
Hanım'ın kız 
kardeşi Şerife 
Aış Sıdıka 
llnnım'ın hüsnü­
hot ı ımııı. 

ııııu ı Şeri� 
ı ııt ım ı hrn 
1111111111' 111 gOnO 
wı." ıılnş n 
l l llyı ı ı• ı ırr ı. 

kadar şeyh vekili olarak manevi bir 
görev de üstlenmiştir.1 Telif ettiği 
eserlerin haricinde bazı Fransızca tıp 
kitaplarını Türkçeye tercüme etmiş­
tir. Bunlardan bir tanesi 29 Zilhicce 
1249/9 Mayıs ı834 tarihinde Fatıma 
Z hra Hanım tarafından temize çe­
kli  r k sultanın huzuruna takdim 
olunmuş, basılması için izin talep 

dl l nılşl lr ."  

I· ı t l l ı  cll1rsı ı ı ı ı l  ı r111c l  n ol ın i l  a 
Al c l ı ırrıı l ı lnı :1' •ııdl ('v ll ll, inci n bir 
müdd ı onra < v ın ı  v nll sini ı rk 
der k Falih M clr s lcrl'ncl n Ak­

d nlz taraflarında bulunan Kurşun­
lu Medresesi'nde inzivaya çekilir. 15 
Zilhicce 1252/z3 Mart 183ide vefat 
edene kadar burada kalır. Beş vakit 
namazını Fatih Camii'nde cemaat­
le eda eder; ihtiyacı dışında dünya 
kelamı etmeden doğruca hücresine 
girer ve kimse ile konuşmaz. Bir gün 
odasından dışarı çıkmadığı anlaşılın­
ca kapısı açtırılarak oturduğu yerde 
vefat etmiş olduğu görülür.9 

Bu bilgilerden anlaşıldığına göre 
Şerife Fatıma Zehra Hanım, hattat 
olan kız kardeşi Şerife Aişe Sıdıka 
ile bir taraftan Hırka-i Şerife'ye hiz­
met etmiş, bir taraftan da oğlunu 
tek başına ve zor şartlar altında ade­
ta babasız büyütmüştür. Bu arada 
muhtemelen levhalar hazırlayarak, 
Abdullah Salahaddln-i Uşşakl'nin 
tercüme ettiği Hz. Ali Divanı10 gibi 
bazı kitapları istinsah ederek bir 
miktar gelir elde etmiştir. Fakat Baş­
bakanlık Osmanlı Arşivi'nde bulunan 
bir belgedeki bilgiye göre eline ge­
çen para kifayetsiz kalmış olmalı ki 
kendisine dedesi Şeyh Osman Üveys 
Hazretleri'nden kalan Emtia Gümrü­
ğü hissesinden beş yüz kuruş maaş 
bağlandığı görülmektedir. 1 1 Şerife 
Fatıma Hanım, kız kardeşi Şerife Sı­
dıka Hanım'ın maaş talebi için ver­
diği dilekçe tarihine göre ı263/ı847 
yılının i lk altı ayında vefat etmiştir 

f levhas1, 1 ı  diğeri ise istinsah et­
miş olduğu İstanbul Üniversitesi 
Küt üphanesi'nde T936 envanter nu­
maralı ve 1251/1 836 tarihli  Abdullah 
Salahaddln-i Uşşakl'nin tercüme et­
tiği "Hz. Ali Divanı"dır.14 Ayrıca Baş­
bakanlık Osmanlı Arşivi'nde bulunan 
29 Zilhicce ı249/9 Mayıs ı834 tarihli 
bir belgede oğlu Müderris Osman 
Sa'ib'in tercüme ettiği bir tıp kitabını 
temize çektiği kaydı bulunmaktadır. 1s 
Ketebe kayıtlarında "Ketebehu 'l­

uak!re Şeriue Fatımatü'z-Zehra el­

hauidetü li-Şeyhi 'l-Hırkati '�-Şeriue 
. . .  " şeklinde yazar. 

Diğer yandan Cumhuriyet'in ilk yıl­
larında yayınlanan Retıimli Ay mec­
muasında Mehmed Said adlı yazar 
tarafından neşrolunan "Kadın Hat­
tatlarımız" adlı makalede, Sultan 
Abdülmecid devri kadın hattatla­
rından Hazine-i Şerif şeyhinin kızı 
olan ta'liknüvis Şerife Fatıma Zehra 
Hanım'dan ve bu hanımın devrinde 
yazısının güzelliğinden dolayı çok 
meşhur olmasından bahsedi l ir . 16 
Fatıma Zehra Hanım'ın günümüze 
ulaşan yazılarına bakı

_
ldığında da eli­

nin kuvvetli ve yazısının akıcı, düz­
gün olduğu görülmektedir. Özellikle 
Hilye-i Şerif'in kompozisyon tasarımı 
devrine göre ileridir. Raşid Halifele­
rin dışında cennetle müjdelenen on 
sahabenin isimleri de yazılmıştır. 
Hilyenin ayetten sonra alt kısmında 
ise pek adet olmayan Türkçe olarak 
yazılmış iki beyit şiir yer almaktadır: 

denilebilir. fy mihr-i cihan-tdb-ı tıipihr ezel! 

I V'ey mah-ı münir-i uelek-i lem-

Şerife Fatıma Zehra Hanım'ın hangi yezel! I Pervane gibi �em 'ine 

hattattan ta 'l ik yazıyı meşk ettiği bi- cem ' oldu tıenin I Bu Bekr ü Ömer 

!inmemekle beraber kendisi gibi hat- Hazret-i Otıman ve Ali 

tat olan kız kardeşi Şerife Aişe Sıdıka 
Hanım, Küçük Çelebizade Şeyhülis­
lam Mustafa Asım Efendi 'nin torunu 
Şeyhülislam Zeynelabidin Efendi' den 
( 1 167/ı749-1239/1823) ta' l ik  yazı meşk 
edip ı227/ı8ı3 yılında icazetini aldı­
ğına göre Fatıma Zehra Hanım'ın da 
aynı hocaya devam etmiş olması ih­
timal dahilindedir." 

Günümüze ulaşan eserlerinden i lki 
bir müzayede kataloğunda rastla­
dığımız ı234/ı8ı8- ı9 senesine ait 
baklava şeklinde bir Hilye-i Şeri-

Bu metin Osmanlı ta'lik mektebi­
nin kurucusu kabul edilen Mehmed 
Yesari'nin (v.1798) mevcut olan tek 
hilyesinde yer almaktadır.11 Şiirde 
yer alan kelimelerin aynı tarz ve dü­
zende yazılmış olmaları Şerife Fatıma 
Hanım'ın bu hilyeyi gördüğü ve M. 
Esad Yesarl'yi örnek alarak taklide 
çalıştığı fikrini vermektedir.ıs Harfle­
rin anatomisi yerli yerindedir. istin­
sah ettiği /iz. Afi  Di vanı tercümesi 
de onun kltop istinsahı hususunda 
t rübc i l  oldugunu, aynı zamanda iyi 
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bir egitim almış olmasının yanı sıra 
dile hakimiyetinin ve ilgi alanlarının 
zenginliğine de işaret etmektedir. 
Başlıkların kırmızı mürekkeple yazıl­
ması, sadece bu nüshada müstensih 
ve istinsah tarihinin bulunması. mü­
el l ifin kendine dua istemesinin aka­
binde katibeye de dua istemesi bu 
düşünceyi teyit etmektedir. 

Bütün bu bilgi ve belgelerden, dede­
si gibi ta'l ik yazı yazmış olan 50-55 
yıl l ık ömründe Şerife Fatıma Zehra 
Hanım'ın yaşadığı devirde sanatıyla 
ve yazısının güzelliğiyle isim yapmış, 

DİPNOTLU 

Ahmet Yaşar Ocak, Vey•el Karanf ve Ovey•ilik, 

lsıanbul, 1982; Abidin Sönmez, Vey•el Karani ve 
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Emanetler bölümünde digeri Veysel Karani'ye 
gönderilmiş olup Hırka·i Şerif Camii'nde olmak 
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olup Edirnekapı'ya giderken yol üstünde 
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1253 " 

salim Aydüz, "Osman Saib Efendi",Ja�am /arı ve 

Yapıl/arıyla O•man/ılar An•iklopedi6i, il. 415, 
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herkes tarafından bilinen belki gıpta 
edilen iyi bir hattat olduğu sonucu 
ortaya çıkabilir. Soylu ve i lmiye sı­
nıfından bir aileye mensup olduğun­
dan iyi bir eğitim de almıştır; ta'lik 
yazı yazması ve kitap istinsah etmesi 
bunun kanıtıdır. Fakat hayatı olduk­
ça çileli ve dramatiktir. Öncelikle 
küçük yaşta babasını kaybetmiş ve 

Şerife Fatıma Zehra Hanım'ı hayat 
karşısında zorlu bir mücadeleye sok­
muştur. Buna benzer dramlar aynı 
dönemde sanat ve edebiyat alanın­
da kendini ispat etmiş kadınlarda da 
görülmektedir. Ama her türlü zor­
luğa göğüs germiş ve oğlu müderris 
ve müneccimbaşı olan Osman Saib 
Bey'i çok iyi yetiştirmiştir. Kim bilir 

dedesi tarafından himaye edilerek zamanla daha nice kadın hattatlar ve 
büyütülmüştür. Başlangıçta iyi bir 
evlilik yapmış olduğu düşünülse de 
kısa süre sonra eşinin evini,  çoluğu­
nu çocuğunu terk edip münzevi ve 
meczup bir hayat sürmeye başlaması 

Kiramdan Osman Saib [fendi'nin len.eme edip, 
validesinin yazısiyle tebylzettirdigi nüshanın 
huzura takdim olunduğu ve Matbaa-i Amire'de 
ıab'ına müsade olunması hakkında. Bu bilgi 
sadece belgede yazılı oldugundan gerek sayfa 
sayısı gerekse yazısı hakkında bir fikir beyan 
eımekmümkün degildir." 

Ahmed Lütfi Tarihi, V. Cild, 22-23, Dersaadet 1302. 

ıo Ali Özıürk, Abdullah Saiahaddin-i Uşşiiki'nin 
Hz. Ali Divanı tercümesi, Ankara 2013. Eser 10 
Nadir Eserler Kıp. T.Y. 936'dadır. Hz. Ali'nin 
söylediği şiirler daha sonraki asırlarda bir 
divanda toplanarak kitap haline getirilmiştir. 

Bu kitap Müsıakimzade Süleyman Sa'deddin, 
Şemseddin Sami gibi bazı tanınmış kişiler 
tarafından Türkçeye tercüme edilmiştir. Bunlar 
içinde en erken olanı 1705 yılında Uşşiiki 
Tarikatı kurucularından Cemaleddin Uşşiiki'nin 
hemdamadı hemde kendinden sonra gelen 
post-nişini olan Abdullah Salahaddin-! Uşşaki 
tarafından tercüme edilenidir. Ülkemizde 
çeşitliyazma kütüphanelerinde 7 adet nüshası 
bulunmaktadır. 

BOA, A.MKT. 88/ı9 "Buyuruldu 19 Receb ı z63(3 
Temmuz 1847) 'Maliye Nazırı Paşa Hazretlerine 
Hırka-i Şerife-i Hazret-i Nebevi Şeyhi Osman 

Efendi'nin hafidesi olupbu defo müıevefflyc 
olan Hatıaı Fatıma Hanım emıla uınrOquntlı•ıı 

sehm sureılyle C nncı mrk n l lı•ıııli111 ıı'111 

sanatçılar hakkında böylesine nice 
ilgi çekici bilgiler ve hayat hikayeleri 
ortaya çıkacaktır. 

YRD. OOÇ. DR. HİLAL KAZAN 
ISTANBUL ÜNiVERSiTESi, iLAHiYAT FAKÜLTESi 

ihsan buyurmuş oldukları beş yüz guruş 
münhal olmuş oldugundan müteveffii-i mümii 
lleyhanın hemşiresi hattat Şerife Aişe Sıddıka 
Hanım'ın vukO' bulan istidasına mebni sehm-i 
münhal-i mezbCırun i't:.isı nizamına muvafık 
etmez ise bedeli olarak hanım·ı mümii ileyhiiya 
maaş suretlyleşehri kırk guruş tahsls ve i'ıiisı 
hususuna bi'l-istizan irBde-i seniyye-i ceniib-ı 
padişiihi müteallik şeref·sudür buyurulmuş 
olmagla mucebince nizamına tevaruk etmedigi 
haldeana bedel şehri kırkguruşmaaşın tahsis 
suretini tanzimehimmet buyurulalardeyu 
ferman-ı iili." 

12 Hilal Kazan, "Dünden Bugüne Hanım Hattatlar", 
lstanbul zoıo. Antik AŞ. ııo. Müzayede Kaıa109u 

103. lstanbul 2001. 

1 3  Hz. Peygamber'ln sahip oldugu maddi ve ınıınrvl 

özellikleri anlatan bu ibare Hz. Ali ıarafıııtlıııı 
rivayetedilmiştir. llk kezOsnıaıılı'nııı t'ktıl 
sahibi hattatlarından HafızO.,ııaıı (ılı� ill'Jfil 
tarafından levha şeklln<lr ı l'ı l lp ııılilıı ııı ı ıı 

ı4 Ali Özıürk, A.g.O. 

15 Bkz. Dlpnot 6 

16 Mehnı d Saltl, ·�ııılııı l l ı ı l l ı ı ı l • ı i l ı ı l i  ı ıııılı 
c l ll, J1/ıı l•ııııılıııl ı ıı ı1 ıl ı1 

Hattat Ş rlfcı 
Fatıma Z hrn 
Hanım'ın 
istinsah etti 1 
Salahaddin 
Uşşii.ki'nin t r· 
cümesi olan Ilı. 
Atı Dlvanı'nın 
serlevhası. 

lü. Nadir Eserler Kıp 
T936. 

Hattat Şerife 
Fatıma Zehra 
Hanım' istinsah 
ettiği Salahaddin 
Uşşii.kinin ter­
cümesi olan Hz. 
Ali Divanı'nın 
ketebe sayfası . 

lü. Nadir Eserler Kıp. 
T9J6. 
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Saibe örs, 
Büyükada'da 
babası Zeki 
Paşa'nın 
konağının 
bahçesinde, 
1916-1917. 

. 

PAMUK PRENSESiN 
MUTSUZ SONU 
NAZAN MAKSUDYAN 

Geçtiğim iz yı l  "Les Souvenirs d'Une Desenchantee: Etre Femme dans 

l 'Empire Ottoman Finissant" ba�l ığıyla yay ın lanan  Saibe Ön 'ün hatıratı 

Abdülhamid, jön Türk rej imi, I. Dünya Sava�ı yı l ları ve dönem i n  

ayrıcal ıkl ı  6 tnı �l a rı n ı n  ya�amına  d a i r  öneml i  b i r  tan ıkl ık w n uyor. 

Osmanlı sosyal ve kültürel tarihçile­
rinin en çok yakındıkları sorunlardan 
bir tanesi de "ezilmiş ve aşağılanmış" 
gruplar hakkında yeterince birincil 
kaynaklara ulaşamamaktır. Devlet 
için tutulan kayıtlarda, dolayısıyla 
resmi arşivlerde, elbette kadınlar, 
çocuklar, köleler, göçmenler, suç­
lular kısmen görünür olurlar. Öte 
yandan, bu bireylerin kendi sesle­
rini kendi ağızlarından duymamıza 
y raya ak kaynaklar son derece na­
dirdir. D !ayısıyla il. Abdülhamid'in 
saltanatı, Jön Türk rejimi ve 1 .  Dünya 

halkı üzerinde ne kadar iktidar sahi­
biydi gibi özellikle kadınların yaşa­
mını ilgilendiren konular hakkında 
anlatı çok zengin . . .  

Aile saraya oldukça yakın bir hayat 
sürdüğü için kitapta sultanın kendi­
si başta olmak üzere yönetici sını­
fın hayatına dair de ipuçları bulmak 
mümkün. Örneğin, Saibe henüz altı 
yaşındayken bir bayram günü sul­
tanın huzuruna çıkışına dair sayfa­
lar oldukça ilginç. Kendi ailesiyle 
ilgili hiç çekinmeden "Hasan Hüsnü 
Paşa'nın yalısında açgözlülük, haset 
ve benci l l ik  hüküm sürerdi. Menfaat-

Savaşı yılları üzerine bir kadının ağ- çilik gütmeyen sevgi, acıma, iyil ikse-
zından yazılmış bir hatıratın her şey- verlik gibi duygular ya bilinmiyordu 
den önce tarihsel bir kaynak olarak ya da saklanmışlardı. Bu ai lenin üye-
son derece değerli olduğunun altını terinin, özellikle de Hamide Hanım'ın 
çizmek isterim. [Saibe'nin annesi] ayırt edici özelliği 

ı885 yılında doğan· Saibe neredey­
se bütün hayatını lstanbul'da geçi­
riyor. Anne tarafından dedesi, i l .  
Abdülhamid'in meşhur Bahriye Na­
zırı Hasan Hüsnü Paşa olduğu için, 
çocukluğunun büyük kısmını geçir­
diği dede evinde dönemin ayrıcalık­
l ı  sınıflarının yaşamına dair önemli 
bir tanıklık sunuyor. Ramazan nasıl 
yaşanırdı (s. 48-50), odalıkların, ha­
nımlar ve efendiler arasına sıkışmış, 
ev içindeki yeri neydi (ilk bölüme ya­
yılan detaylı Dilara hikayesi, s. 1 - 104), 
yazlık aktiviteler nelerdi (Yakacık ve 
üzüm bağları, s.  45-47), kadınlar hane 

olan kalp kuruluğu kesinlikle istisnai 
değildi ," (s. 29) diye yazan Örs, Os­
manlı hanedanının en despot sultan­
larından birinden söz ederken şefkat 
ve sempatiden bahsedebiliyor (s. 55-
57). ilerleyen sayfalarda, hafiyeler ve 
jurnaller üzerinden sultanın hastalık 
derecesinde takıntılı olduğundan 
bahsetse de çocukluk anılarında bel­
ki de en sevimli figürlerden biri i l .  
Abdülhamid! 

Bu bağlamda kitabın genel duygu­
sal tonuna d inmekte fayda var. 
Ki tabın tıdının Pierre Loti'nin meş­
hur ronıonınıı referansla "mutsuz 



bir kadının anıları" olması ıesadür 
değil. •• Gerçekt n de hatırat baştan 
sona hayal kırıklığı, hüzün ve tat­
minsizlik dolu. Annesi tarafından 
sevilmeyen bir çocuk kendi iradesi 
dışında babasının evine yol lanı­
yor. Hamide Hanım'ı hiç sevmemiş 
babası Zeki Paşa, kızına da bir gün 
olsun sevgi göstermiyor, gülmüyor, 
sarılmıyor, öpmüyor. Üstelik de cim­
ri bir adam, Saibe dedesinin evinde 
gördüğü zenginlik ve cömertlikten 
de mahrum kalıyor. Üvey annesi 
Adviye Hanım'ın da masallardaki 
üvey anneden farkı yok. Eski evin­
den gelen güzel kıyafetleri kızcağıza 
giydirmediği gibi, çirkin görünmesi 
için elinden geleni yapıyor. Çeyizine 
en ucuz en kalitesiz şeyleri koyuyor, 
vs . . .  Okur, şu kız evlense de kurtulsa 
artık diye beklenti içine girmişken, 
karşımıza hilkat garibesi ve yalancı 
bir damat, Hasan Rıza Bey çıkıyor. 
Evlilik de işe yaramadı, belki anne­
lik Saibe'yi mutlu eder diye umar­
ken, hamile olduğunu öğrendiği ve 
doğum yaptığı anlara dair sayfalar 

KÜRDLER 

(s. 16 1 ,  173) içerdikleri katı l ık, duygu­
suzluk ve sevgisizlikle gerçek anlam­
da şok yaratıyor. Bir noktada mutlu 
sonla biteceğine inandığımız pamuk 
prenses hikayesi, oraya hiç ulaşama­
dığı gibi, aksine başkahramanını da 
kalpsiz bir karaktere dönüştürüyor. 

Örs'ün anı larında baştan sona ken­
dini kurban olarak tanımlamaktan 
vazgeçmeyen, dolayısıyla başına 
gelenlerin ve eylemlerinin kesinlik­
le sorumluluğunu almayan bir  eksik 
birey görüyoruz. Bu bağlamda, farklı 
bir hatırat türüyle karşı karşıyayız. 
Zira, yazarının en ufak bir kendini 
övme kaygısı yok. Aksine, henüz sol­
gun ama pembe yanakl ı ,  uzun saçlı ,  
güzel küçük bir kızken bile herhangi 
bir şeyi 'istiyorum' diyemediğinden, 
iradesini baskılayan güçlü bir cüret 
edememe duygusu taşıdığından ya­
kınıyor (s. 52). ilk mürebbiyesi Mat­
mazel Gauchat'ya göre "fazla ita­
atkar bir çocuk, irade sahibi  değil, 
ona istediğinizi yaptırabilirsiniz . .  " 
(s. 65). 

TARİHİ VE İÇTİMAİ TEDKİKAT 

191 8'de devletin Kürtlerle ilgili ilk yayını olarak Osmanlı Muhacirin 
Müdüriyet-i Umumisi (Osmanlı Göçmen işleri Genel Müdürtüaü} 

tarafından yayınlanan Kürdler: Tariht ve lçtimat Tedkikat adlı 
kitapta yazar Doktor Friç, Almanca'dan Türkçe'ye çeviren ise Habil 
Adem olarak görünüyordu. Daha sonraki incelemeler kitabın yazar 

ve çevirmeninin gerçek adı Naci lsmail (Pelister} olan Osmanlı Milli 

Emniyet görevl isi, Arnavut kökenli bir ittihatçı olduQunu göstermiştir. 

Kürtlerin tarihinin çok daha ötesinde, yazıldıQı dönemin düşünsel 

yapısına dair ipuçları sunan kitabın Türkçeleştirilmiş bu ilk baskısı, 

Suavi Ayd ın ve lsmail Beşikçi'nin deQertendirme yazılarıyla okura 
sunuluyor. 

"Bu kitabı önemli kılan, kitapta bir Alman'ın yazd ıQı iddia edilen 
politik tespitlerin 'bilimsel' gerçekler diye sunulması ve bunların 

da ittihatçıların -ve ileride Cumhuriyet resmi ideolojisinin- temel 

çerçevesini oluşturmasıdır.• 

Dolayısıyla, Saibe kadersizliğinin 
müsebbibi olarak, i lk sayradan son 
sayfaya, dışsal faktörleri, ai lesini, ls­
lami toplumsallık biçimlerini, erkek 
egemen kuralları ve hatta tek tek ha­
yatına giren bireyleri suçluyor. Öte 
yandan, okurun kolayca dikkatini 
çeken ayrıcalıklı hayatının toplumun 
geneline kıyasla ne büyük lütuflar 
(zenginlik, bolluk, yalılarda yaşamak, 
imrenilecek kalitede eğitim, okur­
yazarlık vb.) içerdiğini bir an bile 
durup sorgulamıyor. Hamide Hanım 
gibi güçlü ve kendi hayatının dizgin­
lerini kimseye kaptırmayan bir anne 
karakteri tasvir edebilmesine karşın, 
kadınların Osmanlı toplumundaki 
eylemliliğini (agency) teslim etme­
mesi reminist tarihçiler için hayal 
kırıcı. Özellikle de direniş ihtimalinin 
her yerde olduğunu göstermeye ça­
baladığımız düşünülürse . . .  

Yazar 1898'de asker kocası Almanya'ya egitlme 
giderken on beş yaşında olduğunu belirtiyor (s. 
163). Dolayısıyla doğum tarihinde ufak bir tereddüt 
oldugunu belirtmekte fayda var. 

Pierre loti. Le6 De6enchanree6 - Roman de6 
harem6 Turc6 contemporalnı, 1906. 
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1 7 . YÜZYIL  AVRUPA RESMİNDE 
İŞLER: HUKUK VE MALİYE 

Hol landa reöminin en ünlü Mnatçı  ailelerinden birinin genç üyeö i olan Pieter 

Brueghel (1 564- 1 63 8), babaöının ve anneöinin ölümü üzerine karde� leriyle 

dönemin öneml i  minyatürcülerinden biri olan büyükan neleri Mayken Verhu löt 'un 

yanına ta� ınır ve i lk Mnat eğitimini  ondan al ır. Genç Brueghel b ir  öüre öonra 

babaöın ın An ven 'teki büyük atölyeöini idare etmeye ba�lar. Brueghel 'in kendi  

reöimlerinden, b ir köy avukatın ın  oUiö ini beti m lediği Köy Avukatının Bürosu reöm i  

� gün lük hayat reö im lerinin en iyi örneklerinden biridir. :;:s 
= 
:;:s ı.,, Gündelik hayata dair betimlemelerin !arda hazırlanmış küçük boyutlu yağ- koratif ögeleridir. Aynı gelenek meslek 

l'IN r Brueghel 
(GNı ), Kll;y 
/\ııııkuıının 
11 lr MI, ı(ı 6. 
Ahllll' pııııı I ll/1"11111 
vııQltlıoytı, 7r, )I; ııı  
ı ı ıı llıılwı ııy ııl 

1111lh• ııı < ıı!Hornııı, 
i t  hı ı Mıı  ı·ııııı ııl 

1 1 11 ı\1111.11111 
l l ıı1ı1111 1 l 1 1lh ı ll1111), 

lıl 1 

adeta cenneti gibi görünen Kuzey Av­
rupa resminde popüler konulardan 
biri de meslek erbaplarına ait olanlar­
dır. ı1. yüzyılda Hollanda'da en küçük 
köyde bile resim siparişi alan çerçe­
veci ve baskı atölyesi sayısının kasap 
dükkanlarının sayısından fazla olduğu 

l ıboyalar ya da daha ağırlıklı olarak 
gravür baskıları da hazırda tutarlardı. 
Adeta bugünün posterleri diyebilece­
ğimiz bu resimlerin üreticilerinin sayı­
sı da hayli fazla olduğundan rekabet 
ortamında fiyatlar epeyce uygundur. 
Buna bağlı olarak da (bu dizinin daha 

bilinir. Bu atölyeler ağırlıklı olarak si- önceki yazılarında da belirtildiği gibi) 
parişlere cevap verir, aynı zamanda 
sıradan insanlara tanıdık gelebilecek 
manzara, natürmort ya da kendi ha­
yatlarıyla bağ kurabilecekleri konu-

tipik bir Hollanda orta sınıf evinde, 
duvarlarda birden fazla sayıda yaglı­
boya tablo ya da gravür baskı asılıdır. , 
Bunlar iç mekanların vazgeçilmez de-

sahiplerinin çalışma mekanları için de 
geçerlidir. Bu türden betimlemelerin 
çoğu zaman arkasında iletilmeye ça­
lışılan bazı dini ve dolayısıyla ahlaki 
öğütler olsa da pek çoğunun bir tür 
reklam aracı olarak sipariş edildiğini 
tahmin etmek zor değildir. 

Genç Pieter Brueghel ' in (ı564-ı638), 
bir köy avukatının ofisini betimledi­
ği Köy Avukatının Bürotıu resmi de 
bunlara en iyi örneklerden biridir. 



Sanatçının bu kompozisyonun, daha 
küçük boyutlarda da olmak üzere (55 

x 87 cm) on dokuz adedi imzalı ve 
tarihli, yirmi beş rarklı versiyonunu 
yaptığı bilinir. Otuz beş kadar kop­
ya da tartışmalıdır. Brueghel her bir 
resimde özellikle renk kullanımında 
değişiklikler yapmıştır. Fisher Muse­
um of Art Koleksiyonu'nda bulunan 
örnekte, kompozisyonun sağında, 
üzeri evrakla dolu masasında oturan 
ve henüz açmış olduğu çantasından 
çıkardığı bir belgeyi incelemekte 
olan, kulağının arkasına bir kalem 
sıkıştırmış avukat gösterilmiştir. Ya­
nındaki lerden biri muhtemelen yar­
dımcısı, diğeriyse incelemekte olduğu 
evrakın sahibi olan müşterisidir. Sah­
nede solda, giriş kapısının yanındaki 
masada oturan beyaz yakalı, siyah 
giysili olan figürse evrak tasnifi yapan 
ve bunları kayıt altına alan başka bir 
yardımcı olmalıdır. Bu figür, ofisin 
içindeki kalabalık ve onların yaratmış 
olabileceği kargaşa ve gürültüden pek 
etkilenmiş görünmeksizin tüm dik­
katini işine vermiş gibidir. Masasının 
arkasında asılı ve agızları baglı torba­

ların içi evrak dolu olmalıdır. Evrakın 
bir kısmı da iplerle bağlanarak ahşap 
raf üzerine yığılmıştır. Bunlar muhte­
melen bitmiş davaların belgeleri ya 
da kanunlardır. Sahnenin ortasında, 
bir müşteri kalabalığı görülür. Bunla­
rın bazısı şapkalarını çıkarmış, saygılı 
bir biçimde avukata dertlerini anlat­
mak üzere sıralarını beklemektedir. 
Bu grubun en önündeki iki adamdan 
birinin elinde irice bir üzüm salkımı, 
diğerindeyse ölü bir kümes hayvanı 
vardır. Bu ikisinin arkasındaysa sepe­
tinden çıkardığı yumurtaları sıradaki 
adama vermeye çalışan bir kadın gö­
rülür. Ayrıca kadının hemen önünde 
içi muhtemelen yiyecek dolu başka 
bir sepet vardır. Kadın büyük sepetin 
içinden başka şeyleri de çıkaracağa 
benzer. Bütün bu görüntüler açıkça 
şunu göstermektedir ki, avukatın hiz­
metinden yararlananlar ücreti doğ­
rudan parayla değil, büyük olasılıkla 
ekonomik durumlarına ve ellerindeki 
ürünlere göre farklı şekillerde ödeye­
cektir. Kompozisyonun sol alt köşe­
sindeyse yerde yı�ın halinde duran 

belgeler vardır. Belli ki bu avukatın işi 
oldukça yoğundur ve bürosu da bir o 
kadar dü1 n iz görünmektedir. Büro 

içindeki müşteri kalabalığının ağırlıklı 
olarak köylüler olduğunu söylemek 
yanlış olmaz. Kaba saba botları, kat 
kat giysileri, dizlerini açıkta bırakan 
kısa pantolonları ve tozlukları, şap­
kaları, ellerindeki sopaları, sepetleri 
ve daha da önemlisi jest ve mimikle­
riyle bu sınıfı tanımak kolaydır. Ayrı­
ca birkaçının yelek ve gömleklerinde 
açıkça görülen yamalar, gelir durum­
larının pek de parlak olmadığının 
başlıca göstergesidir. Genç Pieter'a 
atfedilen ve çok başarılı bulunan bu 

Job Adriaensz Berckheyde, NoteT, 
1672, tuval üzerine yağlıboya, 79 x 62 
cm. Özel koleksiyon. 

Kent görüntüleri, kilise iç mekanları 
ve manzara konularında oldugu kadar 
günlük hayat betimlemelerinde de 
çağının önde gelen sanatçılarından 
bıri olan job Adriaensz Berckheyde 
(1630-1693), özellikle çalışan insanları 
kendi mekanlarında göstermiş olduğu 
kompozisyonlarıyla da ünlüdür. Son 
derece düzenli bir odada yazı tezgahının 
başındaki noter, bir müşteriye gerekli 

kiigıtları verirken, müşterinin de ödeme 
yapmak üzere kesesini açtığı görülen 
resimde, noterin yanında duran ve 

muzip bir şekilde olayı izleyen çocuğun 

varlığı açık değildir. Olasılıkla noterin 
bürosunda getir götür işlerine bakan bu 

orijinal kompozisyonun versiyonları 
çoğu zaman farklı isimlerle kayıt altı­
na alınmıştır: Köy Avukatı, Vergi Me­

murunun Obit.i , Vergi Ödemet.i, Zor 

İ�lerin Avukatı, Noter Bürot.u gibi. 
Bunlardan en uygunu Köy Avukatının 

Bürot.u olmalı, çünkü masa başında­
ki figür, avukatların giydiği siyah bir 
keple gösterilmiştir. Ayrıca tomar 
halindeki ve torbalardaki kağıtlar da 
muhtemelen kanuni kararlar olmalı­
dır. Burada görülen yiyecek getirmiş 
köylüler de avukatın verdiği hizmetin 

çocuk müşterinin kılık kıyafeti ve acemice 
hareketleriyle eğleniyor gibidir. Genç 
Brueghel'in Köy Avukatının Bürow adlı 
resmiyle karşılaştırıldığında oradaki köy 
avukatının ofisinde olmayan bir intizam 
bu odada görülür. Ayrıca noterin, diğer 
resimdeki avukata göre daha pahalı ve iyi 
bir kumaştan yapıldığı anlaşılan gıysisi 
ve şapkası dikkat çekicidir. Buradaki 
müşterininse kentli olduğunu, dügmell 
uzun ceketı ve geniş kenarlı şapkasındiln 
anlamak mümkündür. Ancak sarsnk h ıl ı  
ve tozlu ayakkabıları alt g lir �nılııııuı 

aidiyetinin de göstergesidir Nııll'ı lıı 
üzerinde oturduğu, yN ılo�ı·ıııı• ı ı ı ı l ı  ıı 

gelecek soğuğu n ,,.11,.ıııd ıı ı ı ı 
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Hollanda resminin en ünlü sanatçı 
ai lelerinden birinin genç üyesi olan 
Pieter, önce babasının, kısa süre 
sonra da annesinin ölümü üzeri­
ne kardeşleriyle birlikte dönemin 
önemli minyatürcülerinden biri olan 
büyükanneleri MaykenVerhulst'un 
yanına taşınır ve i lk sanat eğitimini 
ondan al ır. Genç Brueghel bir süre 
sonra babasının Anvers'teki büyük 
atölyesini idare etmeye başlar ve ço­
ğunlukla da onun resimlerinin daha 
ucuz kopyalarını yaparak hem iç 
hem de dış pazarda satar. Uzmanlar 
bu kopyaların babasının resimlerin­
deki incelik ve samimiyetten yoksun 
olduğu görüşünü paylaşır. 
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DİPNOTLAR 
Ali Arıun ıoo6 yılında MSGSÜ'nde yaptığı bir 

konuşmasında, 17. yüzyılda Holianda'nın altın 
çağı hakkında şu bilgiyl veriyor: "Yılda yetmiş 
bin resim satılıyor, ıkl milyon nüfuslu bir yerde. 
ı6oo'lerde yedi yüz elli sanatçı var. Yani iki bin 
altı yüz kişiye bir sanatçı düşüyor. • (Modernliğin 
Sınırında, Sanat-Eleştiri, Oıerklik, Siyaset, 
il-Sanat ve Oıerldik. hnp://www. aliartun. rom/ 
conıent/detail/z6) 
Ortamın çok daha duzenli gôsı.rildlgi, başka 
sanatçılara ait örnekler de vardır. Buradaki 
düzensızligi Brueghel'in köy ve köylülere aıı 
sarsaklığı yansııma lstej!i olarak anlamakyaniış 
olmaz. 
Bazılarında Figürlere farklı bir dönem ve moda 
ürünü olan şapkalar giydirilmiş, yaşlı adama 
birkaç farklı türde yüzük takılmış, belge kutuları 
farklı gösterilmiştir. Birkaçındaysa yaşlı adam 
gözlüklü olarak betimlenmiştir. 
Bu kompozisyonun Varşova'da bulunan 
versiyonunda yaşlı adamın panmağındaki yüzük 
üzerinde Reymerswaele kentinin arması açık 
şekilde görülür ki bu da bir belediye resmi 
görevlisı olduğunun işaretidir. 
Orıaçağdan beri halk arasında popüler olan bir 
dörtlüğe göre; lefecl, sarraf, dej!irmenci ve vergi 
toplayıcısı, Lucifer'in (şeytan) dört habercisıdir. • 
Resimdeki yaşlı adamın şapkası Yaşlı 
PieıerBrueghel'in Brltish Museum'da bulunan, 
Yedi ôlümcül Günah çizimlerinden lamah"takı 
kadının şapkasıyla aynı formdadır. Ayrıca 
sanatçının ve Museo Nacıonal del Prado'da 
bulunan Sarraı ve 1'arı•ı resmindeki genç sarraf 
da aynı şapkadan giymektedir. 
Bu figürün el hareketi de ıo;39'da Marlnusvan 
Reymerswaele tarafından yapılmış olan ve 
Museo Nacional del Prado'da bulunan Sarra& ve 
k"nmı resmindeki kadının el hareketiyle aynıdır. 
Ayrı ıı uzmanlar bu resimdeki sarrafın, Versı 
Top/a)ı�ılar'dakl yaşlı adamın gençlik haline tıpa 
tıp benıcdıgı yönünde hemfikirdir. 

Marinus van Reymerswaele, 
Verıi Toplama, •>40- Meşe panel 
üzerine yağlıboya, 92ll74 cm, 

Nadonal Gallery, Londra. 

Anvers loncasına kayıtlı bir cam boyama 
ustası olan Marinusvan Reymerswaele 
(1490- 1567), o dönemde kentin tartışmasız 
en önemli sanatçısı Quentin Massys'in 
izinden giderek sarraf, tefeci ve vergi 

toplayıcılarını resmetmiş, ancak daha 

çok hicve dayalı ve karikatürize edilmiş 
kompozisyonlar yaratmıştır. Küçük 
farklılıklarla ve neredeyse grotesk figürlerle 
birden çok kez resmettiği bu konuda, 
kayıtlara geçınış otuzdan fazla tablo vardır. 
Bunların bir kısmı sanatçıdan sonra, 
onunkilerin kopyaları olarak yapılmıştır. 
Bilinen en önemli versiyonlar Londra 

National Galley, Paris Louvre, Anvers 
Koninklijk Museumvoor Schone Kunsten ve 
St. Petersburg The State Hermitage Museum 
ve Varşova State Gallery'de bulunur. 
Paris ve Londra versiyonları neredeyse 

aynıdır ve Louvre'daki resim diğerinden 
daha önce yapılmıştır. Diğerleri de aynı 

kurgu içindedir ama kıyafetler, özellikle 
şapkalar, takılar ve jestler bakımından 
ayrıntıda bazı farlılıklar gösterır.' Bütün 

bu versiyonlarda değişmeyen tek şey 
ciddiyetle kayıt yapan yaşlı memur ve 

onun yanında bulunun müstehzi bakışlı. 
daha genç olan adamdır. Bu yüzyılda 
Hollanda ekonomisi, vergi örgütlenmesi 
ve sosyal çeşitliligi düşünüldüğünde bu 
mesleklerin önemli olduğunu kabul etmek 
gerekir. Vergi toplayıcılar resmi görevliler 
olduğu gibi aynı zamanda topladıkları 

vergilerin cirosu üzerinden yüzde alarak 
geçimlerini sağlayan lisanslı ama bağımsız 
kişiler de olabiliyordu.• Bu yüzden de vergi 

mükelleflerinden en küçük kuruşa kadar 

tahsilat yapmaya çalışmış olmaları ve bu 
yüzden de pek sevilmedikleri bilinir.• 

Şarap, bıra, balık, et, kumaş, tuz, kökboyası 

gibi vergıye tabi ürünlerin listesini 
yapmakta olan soldaki yaşlı adamın 
arkasındaki ahşap dolap üzerinde resmi 

evrakların saklandığı oval bir kutu görülür. 
Bunun dışında dürülmüş ve bağlanmış, 

yani bir anlamda miadını doldurmuş 
belgeler de bu dolap üzerindedir. Oval kutu 

üzerindeyse arasına kagıtlar sıkıştırılmış 
bir kütük defteri ve içinde kum bulunan 
ahşap bir silindirik kap vardır. Muhtemelen 
bunun içindeki kum, mürekkeple yazılan 
yazıları kurutmak için kullanılan bir tür 

rıhtır. Dolabın sağ köşesindeyse sönmüş 

bir mumla şamdan ve mum söndürmeye 
yarayan bir makas görülür. Bilindiği gibi 
sönmüş mum doğrudan, hayatın geçiciliğine 
dair ahlaki bir referanstır. Her iki figürün de 
giydiği şapkalar, 15. yüzyılın ikinci yarısında 

daha çok kadınlar arasında yaygın olan 
bir modanın örnekleridir.6 Yaşlı adamın 
büyük bir ciddiyetle kaydetmeye çalıştığı 
vergiye tabi ürünler listesi hemen hemen 
tüm versiyonlarda aynı içeriktedir. Bu 
liste sanatçının yaşadığı Reymerswaele 
kentindeki ekonomik faaliyetlere dair pek 

çok referans içerir. Sol alt köşede bir kalem 
kılıfı ve mürekkep hokkası görülür. Masanın 
üzerindeki paraların daha çok fakirlerin 
kullandığı madeni paralar olduğu (zenginler 
genellikle daha büyük boyutta ve altın 
sikke kullanıyor), dolayısıyla da bu vergi 
memurlarının daha çok fakirlerden vergi 
toplayanlar oldugunu varsaymak yanlış 

olmaz. Burada görünen sa�dakl grotesk 
figürünse dogrudan do�ruyn tnmahkarlıkla 
llişkllendirllmrsl grnrlllklt• kabul görür.' 
Bunun en önrnıli •(!Sll'rlJt'SI ıse her 

iki rıguron dı• yıık.ılıırıııdnkl kürkler ve 
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